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AHOTALIA

[Ipanss mpucBsiU€HA OKPECHEHHIO CTpaTeridi 1 TaKTUK  BIJTBOPEHHS
TYMOPUCTUYHOTO €(EeKTy B aHIJIO-yKpaiHChKOMY IMEpeKyIajil aHIMaliifHOTO cepiay
«Po3uapyBanHs». 3auis LITKOBUTOIO JOCATHEHHS MOCTABJICHUX 3aBJlaHb Ta METU
po0OTH, sIKa MOJATAE y BU3HAYCHHI 0COOIMBOCTEN Ta HAMOUIBIN IUTIHUX MIIXO/IB Y
NepeKyIaai TYMOpY Ha MaTepiajii po3BiIKH, IIITXOM TEOPETUYHOTO METOAY aHali3y B
NEepIIOMY PO3JAUTL JOCHIJKEHO KJIAaCHYHY Ta Cy4acHY HayKOBY JITeparypy, IO
CHPUAIIO: PO3KPUTTIO Ta BUBEACHHIO MOHATTA TYMOPY 1 HOTO MPHUPOAN; OKPECICHHIO
HAsBHUX TMOJUTB KOMIYHUX OJMHUIlb; MOPIBHAHHIO Ta BUOKPEMJICHHIO OCHOBHUX
CTpaTerii 1 TaKTUK BIJITBOPEHHS T'YMOPUCTHUYHOTO €(EKTY; BUSBICHHIO T'OJOBHHUX
BUKJIMKIB Yy TIE€peKiaJl KOMI3MY 3 YpaxyBaHHSIM ayJlI0OBI3yaJIbHOIO acCIEKTy
Matepiaiay po3BIIKH.

B npaktruunomy po3zaini OyB MpOBENEHHUI peTeabHUN MepeKiIalalbKuil aHam3
NIOXOJIB  TIyMadeHHs TyMOpy B aHiMaliiiHomy cepiaini «Po3uapyBaHHs».
EdexTuBHICTh NepekafalbKuX TAKTUK OKPECIEHO Ha OCHOBI BJIACHOPYY BUBEIEHOI
Kkjacu@ikanii Mipd BIATBOPIOBAHOCTI (IIOBHE, YacTKOBE, BIACYTHE Ta HalyTe)
KOMIYHOTO €JeMEeHTa, o Oepe J0 yBaru OCOOJMBOCTI Marepially PO3BIIAKH. Y
pe3yabTaTi IOCHIHKEHHS OYyJI0 PO3KPUTO BIAIICTh, PIBEHb Ta Bary CEMaHTHUYHUX
KOMIIOHEHTIB Yy BIATBOPEHHI BHMAJKIB MYJIbTUMOJAIBLHOTO 1 MOBHOIO TymMOpy, a
TaKOX BUSIBJIEHO Ta OOTPYHTOBAHO HAWOUIBIN YCHINIHI TAKTUKH TEPEKIAAy TaKUX
KOMIYHUX OJuHULB. KpiM TOro, mpoBeAeHMil KOMIapaTUBHUN aHajl3 J103BOJIMUB
MPOCHIKYBaTH Ta JOBECTH JOUUIBHICT BHKOPUCTAHHS OCHOBHHUX CTpaTerii
BIITBOPEHHSI TYMOPUCTUYHOTO e€(eKTy y mepekinani cepiany «Po3zuapyBanHs,
MPOBITHOIO 3 SAKUX € OJOMAIIHEHHS, a TaKOX BU3HAYUTH TAKTHKHU BTUIEHHS IIHOTO
MIIX0My JO0  TepeKiaay  KOMIYHHUX  OJWHHUIL 1  BIITBOPEHHS/CTBOPEHHS
TYMOPUCTHYHOTO €(PEKTY B YKPAaiHCHbKOMY JTyOJISTXKI.

KurouoBi cjoBa: rymop, KOMIUuHUN edeKT, Nepekiaaanbki CcTparerii,

aHIMaIIMHUNA cepiajl, MyJIbTUMOAAbHICTD, OJOMAIITHEHHS.



ABSTRACT

The paper focuses on outlining the strategies and tactics of reproducing the
humorous effect in the English-Ukrainian translation of the animated series
«Disenchantmenty. In order to comprehensively fulfill the tasks and aim of the study,
which is to identify the features and most effective approaches to the translation of
humor on the basis of the research material, the first chapter of the work uses the
theoretical method of analysis to examine classical and modern scientific literature.
This contributed to exploring and deriving the concept of humor and its nature;
outlining the existing classifications of comic units; comparing and singling out the
main strategies and tactics for reproducing the humorous effect; identifying the main
challenges in translating humor with regard to the audiovisual aspect of the work’s
material.

The paper’s practical chapter presents the results of a thorough translation

analysis, focused on the approaches to reproducing humor in the animated series
“Disenchantment”. The efficiency of translation tactics is outlined on the basis of the
created classification on the degree of reproducibility (full, partial, absent and
acquired) of the comic element, which takes into account the specific features of the
research material. The study has evaluated the felicity, degree and importance of
semantic components in the reproduction of multimodal and linguistic humorous
units, as well as revealed the most successful tactics of translating such comic
elements.
In addition, the comparative analysis enabled to trace and prove the expediency of
applying the prevalent strategies for reproducing the humorous effect in the
translation of the animated series «Disenchantment», with domestication being in the
lead, as well as to determine the tactics of implementing this approach to the
translation of comic units and reproducing/creating a humorous effect in Ukrainian
dubbing.

Keywords: humor, comic effect, translation strategies, animated series,

multimodality, domestication.
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BCTYII

AKTyaJbHiCTB TeMHU pPOOOTH  3yMOBJICHA  IIJBUIICHOK  I[IKaBICTIO
nepeKsIagabkol CIIbHOTH 0 MPOOJIeMAaTUKH BiITBOPEHHS TYMOpPY Ta MOSBOIO 3a
OCTaHH1 JECATUIITTS BEJIMKOi KUIBKOCTI Mpallb, IO JOCTIKYIOTh WOTO CyTHICTH 1
npupony (C. Arrapno, B. Packin), po3risiiatoTh HOro 3 TOYKH 30py MOBO3HABCTBA
(O. Kanura, A. bonmupesa, FO. CaBina) Ta OKpecIIOI0Th 3aCTOCYBaHHS MiAXOAIB 10
roro BigTBOopenHs y nepexnami (K. Banmaene, O. Iligrpymmna, I1. 3a6anbecko, .
K’spo).

HesBaxaroun Ha J0BOJNI BENMKY KUIBKICTh HOBHX JAOCHIIDKEHb, y cdepi
nepeKyiay TyMOpy IIaHy€ HEOJHOCTAalHICTh, TOX Hallla pPO3BIJIKA 3YMOBJECHA
HArajdpHICTIO THWTAHHA BUBYEHHS TaKTHK JUIsI  aJeKBAaTHOTO  TEpEIaHHsA
TYMOPUCTUYHOTO €(EeKTy 1 KOMIYHUX OJMHUIb, a TAaKOX BU3HAYEHHI HAWOLIbII
TUTITHUX Ta XapaKTepHUX JJIA MaTepiaay JOCHIKEHHS CTpaTerii iX mepexiany.

O0’ekTOM [JOCTIIKEHHSI € TyMOp Yy TEKCTaXx aHIVIOMOBHUX KOMIYHUX
aHIMAaIIHHUX ceplaiB.

IIpeamMeTromM aocaigkeHHsl BHCTYIAIOTh CTpaTerii 1 TAKTUKU BIATBOPEHHS
IryMOpY B aHiMalliiiHoMy cepiani «Po3uapyBaHHs» YKpaiHCBKOIO MOBOIO.

Merta noniirae y BU3Hau€HHI OCOOJTMBOCTEHN BIITBOPEHHS T'YMOPY Ha Martepiai
aHiMaIliiHoro cepialy «Po3uapyBaHHs» Ta OKpecjeHHI HalOUIbIl e(EeKTUBHUX
MIIXO0/IB JJIsl HOTo Tiepeaayi 3 aHIIHChKOT Ha YKPaiHChKY MOBY.

JInst NOCSITHEHHSI METH pOOOTH HEOOX1THO BUPIIIUTHA HACTYITHI 3aB/IAHHS .

- PO3KpUTU TMOHATTA Ta NPUPOAY TyMOpPY 3 TOYKM 30pY JIHIBICTUKH 1
MEePEKIIa03HABCTBA, @ TAKOXK PO3TJIIHYTH MOTO HAasiBHI TAKCOHOMIi, OINKCaHI B
nparsx IOCHIIHUKIB y cepi MOBO3HABCTBA Ta NMEPEKIIAAY;

- TOpPIBHSATU 3aMpPOINOHOBAaHI Cy4aCHUMHU NEPEKIAT03HABUYMMU JOCIIIKEHHIMHU
CTparterii 1 TAKTUKYU BiITBOPEHHS TYMODY;

- BHOKPEMHTH OCHOBHI BHUKIMKH B TIepeKyaJi KOMIYHOTO, BpPaxOBYHOYHU

ayJi0Bi3yaJllbHy KOMIIOHEHTY MaTepially JOCI1KSHHS;



- OKpEeCJIUTH BUKOPUCTaHI B Marepiail AOCTIIHPKEHHS TAaKTUKU Ta BU3HAYUTH
MIpy BIITBOPEHOCTI BUIB TYMOPUCTUYHUX €JIEMEHTIB;

- BHOKPEMHTH HAWOUIBII TUTITHI CTpaTerii BiATBOPEHHS KOMIYHHMX OJWHUIH B
YKpaiHChKOMY JTyOJISDKI Ta OLIHUTH 1X JIOIIJIbHICTb.

Marepiajiom npociimkennsi craB 1 ce3on (10 cepiif) aHiMarmiitHOro cepiary
«Pozuapysanns» Bim Netflix ta ¥ioro ykpaincekuii nepeknan Bin cryaii Postmodern
Production, Bukonaunuii nepexianaukoro Onenoro badenko.

Jlo MeToiB 10C/IiIKeHHS YBIMIIIIH:

- TEOpPETHMYHUNA METOJ aHajidy, [0 BUKOPUCTOBYBABCA JUIS BUBYCHHS
TEOPETUYHUX ACIEKTIB T'yMOpY, BUSHAUYCHHs HOTo MediHillii, MpUpOIU, BUJIIB
Ta CTpaTerii 1 TAKTUK BIJITBOPEHHS,

- METOJA IHAYKINi, 00 y3araJbHUTH IOCIIKEHY TEOPETHUYHY iHGOpMaIliio 3
HAyKOBUX TIpallb Ta PO3TJSHYTUX Ha MaTepiaal JTOCTIHPKEHHS CIoco0iB
nepeKIialy KOMIYHUX €JIEMEHTIB;

- ONHUCOBUH METOJ| aHalli3y, a0 BHOKPEMHUTH OCOOJMBOCTI CTpaTeriil 1 TaKTUK
nepeKsaay aHiMaliiHoro cepiany «Po3uapyBaHH;

- KOMIApaTUBHUM METOJ] aHali3y B TOPIBHSHHI OpPUTIHATY aHIMAIllitHOrOo
cepianty «Po3uapyBaHHs» 1 HOro ayOsbKy YKpaiHChKOKO MOBOIO;

- METOJA KUIbKICHOTO aHadidy, [0 CHOPHUSB BU3HAYEHHIO YAaCTKH KOMIYHUX
€JIEMEHTIB Ta 1X KiIacudikailii 3a piBHEM BiITBOPEHHS;

- METOIM CYLUIbHOI Ta JOBUIbHOI BUOIPKHU JUIsl MiI00PY KOMIYHUX €JIEMEHTIB.
HaykoBa HoBHM3Ha poOOTH TOJISiTa€ B TPOBEICHHI Ha TPYHTI BIIACHOPYY

BHUBEJICHOI CHCTEMHU OIlIHIOBAaHHS MIpH BIJITBOPEHHS KOMIYHHX €JIEMEHTIB Ta
OKpPECJIEHHI TaKTHK, 110 BUKOPUCTOBYIOTHCS HA PI3HUX PIBHAX L€l KaTeropusalii, a
TaKOXX JOCIHIDKEHHI BIJIKPUTOTO TIHTAHHS BHOKPEMJICHHS Hale(pEeKTHBHIMINX
CTpaTerii aJiekBaTHOTO BIJTBOPEHHS T'YMOPUCTUYHOTO €(PeKTy ¥l OOTpyHTYBaHHI iX
JOIIILHOCTI B IyOJIsDK1 aHIMaIiitHoTO cepiany «Po3uapyBaHHs».

IIpakTHYHe 3HAYEHHA HAIIOI PO3BIIKH TMOJIATAE B MOKJIMBOCTI 3aCTOCYBaHHS
il pe3ynbTaTiB Ha BITYM3HSHUX 1 3aKOPJOHHUX TMEPEKJIaJO3HABUMX HHUBaX JUIs

Kpamoro po3yMmiHHS  (PYHKI[IOHYBaHHS TYMOPUCTHYHOTO  €(deKTy, BHOOpPY



nepeKiiajlayaMy aJeKBaTHUX Ta HaMOUIbII €(EeKTUBHMX CTpaTerid 1 TaKTHUK HOro
BIITBOPCHHS 3 MIHIMI3AIll€l0 BTpAT KOMI3MY, a TaKOX CJIYTyBaTH HiAIPYHTIM JUIs
MOMANBIINX JOCIHIKEHb Yy cdepl Ta JDKepeloM HaBUYaJbHUX MatrepiaiiB s
CTYyICHTIB-TIepEKIa1ayiB.

Po3Bigky Oyno ampo0oBaHO TIpEe3CHTAIli€l0 ii OCHOBHUX peE3yJbTaTiB Ha
KoH(epeHuii Ta myOmikamiero Te3 y 30ipHuky VIII BceeykpaiHCbKHX HayKOBUX
YUTAHHAX 3a y4acTI0 MoJioguX BueHUX «Diosoris XXI cTOMTTS: HOB1 TOCIIIKEHHS
1 mepcnektuBu, Yactuna | (HHI® KHY imeni Tapaca IlleBuenka, 11 kBiTHs 2024
POKY).

CtpykTrypa po00THM 3yMOBJIEHa METOI0 pO3BIIKM Ta TMOCTaBICHUMH
3aBJAHHIMU 1 BKIIIOUA€ aHOTALII0 YKPATHCHKOIO Ta aHTJIIHCHKOI MOBAaMH, BCTYII, J1BA

pO3IIiJII/I, 3arajibHi BHCHOBKH, CIIMCKH BUKOPHUCTAHUX J[ZKCPCII, AOAATKH Ta Summary.



PO3/LJ1 I. TEOPETUYHI 3ACAJIM KOMIYHOI'O TA HOI'O
JOCJIIKEHHSA KPI3b JIIHI' BICTUYHO-IIEPEKJ/IATO3HABYY
MNPU3MY

1.1. Coeuundika BU3HAYeHHSA NOHATTHA I'YyMOPY, HOI0 NPUPOAA Ta
kiacudikanii B JiIHFBICTUYHOMY i MepeKJIAI03HABYOMY PO3pi3i

JloBoMI YacTo HamaraHHS JOCHITUTH SIBUIIE TYMOPY PO3IISAAIOTh SK IIOCH
KOMIYHE, 110 BEJIbMH 1POHIYHO, OCKUJIbKH BBAXKAETHCS HIOUTO «HYIHI JIOCIITHUKHIY
JMIle TaruliokKaTh Horo (QyHAaMEHTadbHY CyTh 1 HamararTbCsi 3arHaTu
«HECEpPHO3HICTHY Yy «cepilo3He» [26, c. 2]. ba Oinbiie, y cBOiil mpaii TUCHMEHHHUK
EnBin Bpykc BailtT mpupiBHSIB cripoOM aHAIITHYHO IOCTIAUTH Ta CUCTEMAaTH3yBaTU
KOMIYHE [0 «IpernapyBaHHS >XaOw», HayeOTO pe3ynbrar 000X IUX MPOLECIB
OJHAKOBUU: MpPEAMET IOCIIIKEHHSI — MEPTBHI, a BUKPUTTAM MHOro «HYTPOILIB
3a10BoJIcHI Jniie BueHi [39, €. xvii]. Hemapma cepen mmpokux mac iCHye QyMKa, o
MOSICHEHHS JKapTy CTUpae MOro KoMiuHicTh. IIpore, He3Ba)karoum Ha 3rajiaHi BHILE
yHEepEeIKEHHS, TOHITTS TyMOpY 1 MOro IpUpOAN BXOIUTh 10 cepy 3alliKaBICHHS Ta,
BIJIIOBIJTHO, € 00’€KTOM JOCIHIPKEHb Y HU3II PI3HOMAHITHHX Tally3€i: ICUXOJIOTI],
COIII0JIOT11, KyJIBTYpoJIorii, pisocodii, TIHTBICTUII Ta EPEKIIAIO3HABCTBI 30KpeEMa.

PosnouniMo Hallle OOCIIIKEHHS 13 BH3HAYEHHS TOrO, IIO K Take, BJIACHE,
rymop. Omnuparodyuch Ha JOEAYKTUBHUM METOJ, BBaXAaEMO 3a MOTPIOHE MITH BIJ
3arajJpHOTO JI0 OUIBII KOHKPETHOTO Ta CHEpIly PO3IISHYTH HalOuUIbil 0a30Bi
TIIyMaueHHs. B akageMiyHOMY TIIyMauHOMY CJIOBHUKY YKpaiHcbkoi MoBu CYM-20
TryMOp TpakTyeTbes sK: «1) JoOpO3WUINBO-TIY3/IMBE CTaBIIEHHS 10 YOTO-HEOYb,
CIpsIMOBaHE Ha BUKPUTTS HEIOMIKIB; YMIHHS TOJIaTH, 300pa3UTH IIOCh Y KOMIYHOMY
BUTIsiAL. 2) XyHA0XKHIN MPUIOM Y TBOpax JIiTepaTypu a00 MHUCTEITBA, 3aCHOBaHHI Ha
300pak€HHI YOro-HeOyAb y KOMIYHOMY BWIJISII, a TakoX TBIp JiTeparypu adbo
MHCTEIITBA, [I10 BUKOPUCTOBYE I1ieii npuitom; 3) [lcuxiunuit cran; Hactpii» [43].

Ha wnamy nymky, HailOMmK4uM BH3HAYeHHSM TyMOpY B MOBO3HAaBUO-

MEpCKIaJallbKOMY HaHpHMi, K€ MO)KHA BHUBECTH 31 3ragaHoro BHIIEC 3arajbHOIO,



30KpeMa BKJIOYaTUME B cebe cuMO0103 MepIMX ABOX 3HaueHb. [Ipomonyemo
po3msigaTi rymop 3 ABOX OOKIB: aBTOpa Ta peuumieHTta. [[ns aBropa — 1e npuiiom,
3aci0 BUCIJIOBJICHHS, 1HCTpYMEHT. [y penumieHTa — mpouec COpUHHATTI MpHoMy
aBTopa. IlepekiagayeBl BaXXJIMBO YITKO PO3YMITH TaKHil MPUHIMM (PYHKIIOHYBAaHHS
TYMOpY, OCKUIBKH BiH € MMOCEPETHUKOM M1 THM, XTO TBOPUTH, Ta TUM, XTO CIIpHIIMae
KOHTECHT.

VY cBoix «JliHrBicTHYHUX Teopisx rymopy» C. ATTapao nwiie, 1m0 HayKoBa
CHJTPHOTA HE MOXKE JOCSTTH OJHOCTAWHOCTI 3 IPUBOY TOTO, K PO3TIATH YU KyIU
BIJIHOCUTA TyMOp, OCKUIbKH JOBOJII YacTO MHOro OTOTOXKHIOIOTH 3 MOHSATTIMU
«koMigHe» Ta «cMimHey [13, c. 3]. [ToHsaTTs TymMOpy CIpaB/ii TOBOJII YaCTO IUIyTalOTh
31 cMixoM. BOHO ¥ He IMBHO, OCKUIBKH IIl SBHIIA JIOBOJI TICHO MOB’s3aHI. OnHAaK,
BapTO PO3YMITH, 110 TYMOp — II€ HE 3aBKJIU CMIX, a CMIX — HE 3aBXKIH PEe3yJbTar
rymopy. Hocnianuk XK. Bannaene y cBoill mpaiii 3a3Hayae, 110 CMiX 3aKJIaJa€ThCs Ha
IHCTUHKTUBHOMY PiBHI B SIKOCTI ME€XaHI3My, IO crhpusie corianizauii. I'ymop xe
BUMAara€e BMIHHSI MUCJIUTH Ta PO3YMITH CUCTEMY CHMBOJIB, Ha 0a3i AKOi, BIacHE, BIH
OyIy€eThCSA, TOXK 1€ SIBUILE XapaKTepHE BUKIIOYHO JIOAMHI 3 YCI€EI0 MOBHOTOMO ii
IHTENIeKTyallbHUX 31i0H0CcTel [34, C. 147].

Mu BBakaemo, 10 TyMOp — 1€, 30Kpema, CIpoda CIOHYKAaTh CMiX, IO HE
3aBKIM € YCIIIIHOK, apKe TMOYYTTS TyMOpy KOXKHOI JIIOAMHM YHIKaJbHE Ta
dbopMyeThCS B OCOOIIMBUX YMOBAX, IMiJi BIUIMBOM PO3MAiTUX YMHHHKIB Ta KHUTTEBUX
oOctaBuH. Hemae 11eHTUYHUX JTI0fIeH, BIIMOBIAHO, HEMAE JTIOCH, 1110 «CMISITUMYThCS
1IeHTUYHOY». ToMy 1HTEHIIIEI0 TyMOpY, O€3yMOBHO, € peaKIlisl y BUIIIAII CMIXY, aJie 11e
HE O3Hayae, M0 BOHA 000B’SI3KOBO MA€ CTATH PO3B’SA3KOI0 JKAPTIBJIMBOI CUTYaIlli, TaK
3BAHUM «BHILIECKOM» B SIKIHCH 31 CBOIX (hopM (yCMIIIKa, XUXOTaHHS, PErIT TOIO).
KpiMm TOrO, ryMOp TakoX BUKPHBAE BaJH, MITOBXAE PEIUITIEHTA 10 iX OOMIPKOBYBaHb
Ta Hece B cOOl OUIbIY CEepHO3HICTh, HIXK SIK 37a€Thcs Ha mnepuui norsia. OTox,
TPaKTyBaTH HOI0 METY SIK JIMIIIE CIIOHYKaHHs CMIiXy — I1e TOMHUJIKa [8, ¢. 17].

b. /I3emigok BBa)kae, IO B KOMIYHIA TEOpii «TyMOpP» BXKUBAETHCA Y ABOX
CCHCax: CHMHOHIM JI0 Kareropii komiunoro Tta ii migkareropis [20, ¢. 67]. ITepmoi

JTYMKH Ma€ TEHJCHINI0 MPUTPUMYBATHCh 3aXiJlHA HAyKOBa CMUIBHOTA, B TOM Yac 5K
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BITYM3HSAHI BYEHI BOAYarOTh y HBOMY pi3HOBUA Komismy [2, C. 2]. Hapasi B
YKpaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI MPUMHITO BUILISATH B KOMIYHOMY YOTHPHU MiAKATEropii:
TyMOp, caTupy, ipoHito Ta capkasm [10, c. 58].

I'ymop sk migkareropiss KOMIYHOTO SIBJIIE COOO0I CHMOi103 CEpHO3HOCTI Ta
pO3Bary 1 HalJIEHUH HE «BKOJOTH», a JOOPO3UWINBO TMOKAPTYBATH Ta MPUBEPHYTH
yBary jo nesHoi npo6aemu [10, c. 59]. Onnak, nocnigauku Jx. l'odhmann, C. [Maitx,
J. ITan Ta B. Pyx y cBoiil mpalll BUPI3HSIOTh «CBITIWN/I0OpUi» (KyMeaHUH,
no0po3nWwIMBUN Ta aOCypIHUN) 1 «TEMHUN/TOKCUYHHI/arpecuBHUI (CapKasm,
1MHI3M Ta 1poHisg) rymop [18, ¢. 371]. Takox He MokHa 3a0yBaTv MPO 1CHYBaHHS
MOHATTS «YOPHOTO TYMOpPY», IO (aKTHYHO CYIEPEUNUTh BH3HAYCHHIO TYMOPY SK
ICTUHHO JTOOPO3UYJIMBOTO SIBUIA Ta BUCMIIOE JIIOACHKY O€3MOpPaHICTh 1 3aJ€KHICTh
Big (arymy [45]. Carupa — pi3ke BHCMIIOBaHHS THX YM IHIIMX BaJ Ha IPYHTI 1X
3amepedeHHs Ta 3acy/pkeHHs [5, C. 14]. IpoHist — kareropist KOMi4HOTO, IO OYAYETHCS
Ha HENpsSMOMY IVTy3yBaHHI HaJl HEIOCKOHATICTIO 3 METOH HACMIIIKH [Momunkal
Mxepeno nocunaHHa He 3HakpeHo.|. @DakTUYHO, IpOHIA — 1€ KOJMU ICTHUHA
BUCJIOBJIIOETHCSI aHTOHIMIYHO. Capka3M — TOKCUYHUH, YiIJIMBUN AOTEN 3 HAMIPOM
BucMisiti [31, €. 704]. Moro BBaXaioTh BHIIOK JAHKOIO 1pOHii, OCKUIBKH BIH
nepeBeplinye ii B TUIaHl €KCPECUBHOCTI Ta KPUTHUKU TpeaMeTa BUCMIIOBaHHSA [5, C.
34]. Sk 3aznaueHo B moHorpadii O. Kanmutu, BUAM KOMIYHOTO JIOBOJI THYYKI, a iX
KOPJIOHU PO3MHTI, TOXX TYMOpP MOX€E TMEPETIKaTH B ipOHiI0, a BOHA HAOIMXKATHUCH 0
capkasmy [5, €. 14]. Came ToMy, y HaIlIOMy MPAKTUYHOMY JOCIIJPKEHHI MU BOJIIEMO
PO3MIISAJIaTH KaTErOpit0 KOMIYHOTO KOMIUICKCHO Ta OTOTOXKHIOBATH ii 3 TOHATTSAM
TYMODY, OCKIJIbKH BBa)KA€MO 3a MOTPIOHE PO3KPUTH 1 JOCHIIUTU yCIO MOBHOTY HOTO
BUJIIB y TIEpEKIaIi.

[lin yac ompaifoBaHHS JDKEpE MU HE HATpalWId Ha yCTAJICHE BU3HAYCHHS
TYMOpPY 3 ypaxyBaHHSM IepeKJIa03HaBY0i KOMIIOHGHTH, a caM I0 co0i Tymop —
MOHATTS  BEIBMU  IMHUPOKE, TOMY ChnpoOyemMo BuBeCTH JAediHIIIO, IO
30CepeKyBaTUMEThCA caMe€ Ha TpoOiieMi Horo TiaymadeHHs. [ooBHE 3aBIaHHS
NepeKIaay — BIATBOPEHHS; TOJIOBHE 3aBIaHHS TYMOpY, SIK€ MH BUBEIW BHIIEC, —

BUKJIMKATH CMIX/IIUISIXOM BHUCBITJEHHS 3 KOMIYHOTO OOKY TPHBEPHYTH YBary o0
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BAXJIMBUX peued. Takox MOUITBHUM BBaXXA€EMO 3BEPHYTHM YBary Ha TMOHATTA
T'YMOPHUCTHYHOI'O €JIEMEHTY, OCKIJIbKH B MPOLIECl MepeKiIaaly MU po30HBAEMO TyMOD,
TOOTO BHOKPEMIIIOEMO KOMIYHI OAMHHIN 3 Horo macuBy. Kpim Toro, 3 ommsimy Ha
3po0JICHHIT HaMU paHillle BUCHOBOK, JIJII aBTOpa Ta PEIUIliEHTa TyMOp — IIe pi3He, 1
11e TOTPIOHO BpaxoByBaTu B Ipolieci nepexnany. OTox, ryMmop y nepekJiajii — Macus
KOMIYHUX €JIEMEHTIB Y TEKCTi-JKepesii, 3aCTOCOBAaHUX MOT0 aBTOPOM, [0 MAIOTh Ha
METI MIPUBEPHYTH yBary pelMITiEHTa MUISIXOM CMiXOBOi KOMIIOHEHTH Ta BUKJIMKATH B
HBOTO PEAKI[iI0 (HEBXJIMBO UM y BUIVISAL CMIXy, YH MpOLECY OOMIpPKOBYBaHHS
BHUCBITJIICHOT TEMU).

VY XoAl MyIbTHUIMCUUIUTIHAPHUX JOCIIDKEHb HMPUPOIU Ta CYTHOCTI T'yMOpPY
3’IBWJIACH HM3KAa WOT0 TEOpld, y TOMY YHMCIl JIHTBICTUYHHUX. 3a3BUYall BUJLISIOTH
TPU KJIACHUYHUX Teopii, Kl MOLIMPIOIOTHCS HA 3arajbHUl MacuB raiy3el, Lo
JTOCHIIKYIOTh TUTaHHS KOMIYHOIO: Teopis mepeBaru (BOauae CyThb TymMOpy B
neiopaTMBHOMY CTaBJIEHHI aBTOpa JKapTy J0 PELUITi€HTa, TIIy3yBaHHI 3 HHOTO [24, C.
27]), Teopis 3BiJIbHeHHs (BBa)Ka€ CMiX BHUILUIECKOM HEpBOBOI eHeprii [27, €. 413]) Ta
HaWOUIbIII pelieBaHTHA MJISI JOCHIKEHHS TYMOpPY 3 TOYKHM 30py MOBO3HABCTBA —
TeOpis HEeBiAMOBIIHOCTI, Kpi3b MPU3MY SIKOi TYMOp — II€ HEOUYIKYBaHICTh, BUX1J 3a
paMK{ CTaHJAPTHOTO PO3BUTKY TOAIM, MOETHAHHS HEMOETHYBAHOTO, «OIIyKaHe
cnomiBanHs». llepeknamosznaBuusg O. IliarpymHa, onuparoyuch Ha TEOPito
HECYMICHOCTI, MiJICYMOBYE CYTHICTh TYMOPY SIK «HECYMICHICTh MDK OYIKyBaHUM 1
JIMCHUM, 3ITKHEHHSI «CTEPEOTUITHOI CHTYyaIlii» Ta ii «irpoBoro Bapianty»» [8, C. 17].
Buena B. CamoxiHa Ha3MBa€ TymMOp «KapHaBaJOM MOBW», IO BIJICTYyHaE BIJ
3araJlbHONPUUHATAX HOPM, SIK JIFOAM MiJ 9ac KapHaBally, TAM CaMHM BHCBITIIOIOYU
fioro HeouikyBaHy cyTHicTh [11, C. 82].

Buennit C. ATTapio NpoBOAWTH MHapajiellb MiXK TEOPIEI HEBIAMOBIIHOCTI Ta
JIHTBICTUYHUMU Teopisimu rymopy [13, c. 49]. M. J[luHen 3a3Havae, 110
3aIliKaBJICHICTh B TYMOPI 10 MOBO3HABCTBA MPHUUIIIIA 3TOJIOM, a TEOPisi HECYMICHOCTI
BBa)Kasiach JOIIJILHOIO JIMIIIE B TIOEHAHHI 3 TEOPI€IO ii pO3B’sA3aHHS, MPEICTABICHOIO
HaykoBii crinbHOTI J[k. Can3zom 1 po3Bunytoto T. Illynbiiom, 3a sikOr0 B KOXKHOMY

KapTi € CTalis BUSABJICHHS HECYMICHOCTI Ta ctamis ii posyminus [19, ¢. 3]. Ha
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MOBO3HAaBUMX HHMBaX HaWOUIBIIOI MOMYJSPHICTIO MOCIYTOBYIOThCS CEMaHTHYHA
Teopisi TyMOpY Ta 3arajbHa Teopis BepOansHOro rymopy. llepmia Oyna onucana B.
Packinum 1 mepeabayae cTpaTeriio « npOmMuUCmasienHs CYeHapiiey: XapT CKIaJaEThCs
13 3aB’sI3KHU, 110 Ma€ Xo4ya O JBa MOXKJIMBI PO3BUTKHU MOJIH, 1 pO3B’SI3KH, 1110 TBOPUTH
KoMiuHM edekT [27, c. 413-414]. 3aranbHa Teopis BepOaTbHOrO0 TYMOpY IO CBOI
CyTI € IIUPIIUM BapiaHTOM CEMAaHTUYHOI Ta BHPI3HSE IIICTh KPUTEPIiB KapTy:
«NPOMUCMABIIEHHA CYEHAPIiBy; N02IYHULI MeXaHi3M — KOHEKTOp CUEHapiiB; yiib —
«keptBa xapry» [4, c. 181]; obcmasunu/xonmexcm; mosa — JEKCHIHO-TpaMaTHYIHI
0COOIUBOCTI; mun Hapayii — xaup kapty [15, ¢. 51]. A. bonaupeBa BOavae CyTHICTb
Ta TPUHIMN (PYHKIIOHYBAaHHS TyMOpYy B OOMaHyTOMY OUIKYBaHHI, PO3yMiHHI
PO301KHOCTI, BAHMKHCHHI JINCOHAHCY ¥ OMO3MIIiT 10 HbOTO (pegpetiminey) [2, c. 9].

OpnHak, HE3Ba)KalOUM Ha CHPOOM BUEHUX CHCTEMATHU3YBaTH 1 «IpUOOpKATH»
TYMOp, MOKH HEMa€ TOBEPIICHUX MOBO3HABUMX TEOPii, AKI O 3MONIMA LLJIKOBUTO
HNOSCHUTU 1€ SIBUIIE Ta WOr0 MPHUPONY, MOBHICTIO PO3KPUTH MHOro CyTHICTH 1
JTOCIITUTH yCc€ pO3MAiTTsI HOTo acmekTiB. 3 OISy Ha MpOaHANi30BaHy BUIIE
1H(pOpMALIII0 MOXKEMO 3pOOUTH BUCHOBOK, III0 B CYy4aCHOMY MOBO3HaBUYOMY KOHTEKCTI
CYTHICTb TYMOpPY INEpPEBAXHO BOAYalOTh Ta TPAKTYIOTh SIK BHUSBICHHS 30010 B
1a0JIOHHOMY PO3BUTKY TMOJIMA, IO BHUKJIWKAE (TOYHIIIE, MAa€ HaMip BUKJIMKATH) B
JIIONWHU PI3KY €MOIIIHHY PEakKiliio uepe3 HeBUMPABIAHHS il O4iKYBaHb.

Po3maitTs knacudikaiii KOMIYHUX OJIMHUIIb BEJIMYE3HE, OCKUIBKU M aCIeKTIB
ix mnomuty Oe3miy. OgHUM 3 HaAWOUIBII PEJIEBAHTHUX JMJII MOBO3HABYOI Ta
nepeKIajanbkoi chep € MomiT Ha YyHIBEpCaIbHUHM, KYJIBTYpHO crHenudiuHui 1
JiHTBicTHYHUN KoMi3M [12, c. 5]. Jlo yHiBepcaabHOI KaTeropii BiIHOCATH JOBOJI
OPOCTUM 3 TOYKM 30py MOBHHMX KOHCTPYKLIM Ta CKJIAQIHOCTI iX MHepekyagy IyMop.
Hpyruii, KyabTypHo cnenudiunamii, — OUIBII BY3bKHA Ta CKJIQJAHUA JUIS
BIJITBOPEHHS, OCKIJIbKUA IPYHTYETHCS Ha acleKTax, MpUTaMaHHUX NeBHIM o0mumHi. [Tix
JIHTBiCTHMHMM pO3YMIIOTh TyMOp, B OCHOBI SIKOTO JeXaThb CKJIaJHI MOBHI
KOHCTPYKIII (JI0 IPUKIIaay, KalamMOypH), 110 iX 4aCTO HAPIKAIOTh «HEMePEKJIaTHUMUY)

[6, c. 83-84].
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Kpim Toro, 3a 1HIIIOIO TAKCOHOMIEID BHOKPEMIIIOIOTH MOBHMM 1 CUTYaTHBHUIA
rymop. CyThb NepIIoro nporisaeThCsl y po301KHOCTI CEMAHTUKH Ta 3HAKOBO1 (hopMu
moBauX omuHUIL [9, c. 330-331]. B OCHOBiI CHUTYaTHBHOTO TyMOpY JICKHTb
HEOU1KYBaHICTh, pyHHYBAaHHS CIOJIIBaHb, CTUPAHHS CTEPEOTUITHUX PaMOK CHUTYyaIlli Ta
OYEBUJHOTO PO3BUTKY mofiil. He3Bakaioun Ha po3MeEKyBaHHS LUX MOHATH y MLl
kimacudikailii, BOHM JOBOJI B3a€EMO3AJIECKHI, AK€ MOBa € TOJOBHUM 3aCO00M
BUPKCHHS CUTYaTUBHOTO TyMopy [8, C. 18].

[TimcymoByIO4H, XO4e€MO 3a3HAYUTH, IO TyMOp — JAYXE CKIagHe s
JTOCTIHKEHHS SIBUILE, OCKIJIBLKH 10 CBOiM CyT1 BIH HEBJIOBUMHH 1 3aHAATO OOIITUPHUH.
Hes3Baxkaroun Ha axkTUBHY 3alliKaBJICHICTh y LbOMY TMOHSTTI Ta IUIJHY Mpalto
JOCJIIIHUKIB, HEMA€ aHl YCTaJCHOTO BU3HAYEHHSI MOHATTA T'yMOPY, aHi BCEOXOITHOTO
MOSICHEHHSI HWOT0 TPHUPOAM Ta CYTHOCTI, aHl OJHOCTaWHOI Kareropusaiii. Tomy,
BJacHe, LSl TeMa MOTpelye MOJaIbIINX AOCHIKEHb Ta HANpalioBaHb, 0COOIMBO Y
cdepl mepexsIalo3HaBCTBa, OCKUIBKM TyMOpP € HEBIJ €MHOIO YaCTHMHOI KOMYHIKaIli
MIDXK JIFOIbMH Ta KyJIBTYpaMH, a BIATBOPEHHSI TAKOi KOMYHIKAI[li — 1€ OJJHE 3 OCHOBHHUX
3aBJaHb MEePEKIaIy.

1.2. OcHOBHI cTparTerii i TAKTUKH BiITBOPEHHSI TYMOPUCTUYHOT0 eeKTy B

nepeKJaxi

bynp-saxuii mepeknan mependadae Oe3yMOBHY 3MiHY (OpPMH TEKCTY, aJiKe
JIEKCUYHI KOHCTPYKIIii, TpamMaTU4HI TEHACHINI, KyJIbTypHE TJIO Ta CEMaHTH4HI
OJIMHULI Yy MoBax pi3HATbcA. Sk 3a3Hauae pochianuus Kepon J[x. Bosnec:
«Ilepexia, MEHIIIO YU OLIBIIOI0 MIPOIO, 3aBXK I MTOBUHEH 3paPKyBaTH OPUTIHATY»
[38, c. 75]. Ha mepekinan BruBae 0€3i1i4 iHTpa- Ta eKCTPAiHTBAJIbHIX YNHHUKIB, BiH
HE 3HAXOJUTHCS Y BaKyyMi, a MiJIJIAIITOBYETHCS JIO 3aKOHIB IJIbOBOT MOBU. 3HAUCHHS
K OJWHUIA TIEPEeKIaay TaKOoX JIOBOJI MIHJIMBE, OararorpaHHe Ta 3ajie)XKHE BIJ
KOHTEKCTY TIOHSATTS, TOXX BOHO HEOAMIHHO BHKPHUBISTUMETHCS 1 YaCTKOBO
PYWHYBAaTUMEThCS y XOJ1 BIATBOPEHHS, BTpadarud, ad0 X HaBMaku HaOyBarO4H
HOBUX CEMAaHTHUYHUX 3a0apBjieHb, a 1HO1 1 30BCIM TpaHCHOPMYBATUMEThLCS Y IIOChH
abcoyiroTHO Hecxoke Ha opuriHan [14, c. 1-2]. Came crocobu Takoi 3HaYEHHEBOI

Ta/abo ¢GopMoOBOi pyiHalli, Ha Hauly AYMKY, MOXHa BBa)XXaTW CTpaTErisiIMH 1
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TakTUKaMu mnepeknany. [Ipore, abu B HamoMmy AOCHIIKEHHI HE 3aIHIIATIOCh
TEPMIHOJIOTIYHMX HETOYHOCTEM Ta pO3MHUTHX TMOHSATh, BBAXKAEMO 3a MOTPIOHE
OKPECIINTA BHU3HAYCHHS TMEPEKIAAIbKUX «CTPATETid» 1 «TaKTHK» Ta IOCTIANTH
JIYMKH BYEHHUX II0JI0 1X TAKCOHOMII.

HacnpaBni, He icHye OJHOCTalHOI Kiacudikaiii yciXx mepeKIagabKux
cTpaTeriii, ocoOnMBO y BY3bKi cdepi Tymopy. bimpmie Toro, cam TepMmiH
«Tepekaganbka CcTpareris» He € YHI(QIKOBaHMM, OCKUIBKM HOTO MOXYTh
OTOTOXXHIOBATH 3 TMEPEKIAJAAUbKUMHU TpaHcPopmallisiMi, abo 3K pO3TJsiaTh SIK
3aralbHUM «CTHIb» nepekiany. LlikaBum BBakaemo TBepmkeHHs 1. Tam6’epa, 110
AKIIO CTpaTerii — 1€ MeXaHi3Mu Ui ifeHTHdIKalii BUPIMIEHHS MOpoOJIeMHU, TO
TEXHIKH BXK€E CTOCYIOThCS Pe3yJIbTATIiB BUPIlIEHHs X mpooiiem [21, c. 416]. Binache,
y TEPeKIaJI03HABCTBI 3/€O0UIBIIOT0 TSHKIIOTH O MOJUTY MEepeKIagalbKIX IMiIX0/IiB
HAJBOE, MPOTE CKOpIl Ha «wupmi» Ta «Byx4i». [I. Helomapk, no npukmany,
pO3MLISE TIOHATTSA MEPEKIATAIBKUX «METOMAIB», IO 3aCTOCOBYIOTHCA O BCHOTO
TEKCTY, 1 «IPOIIETypP», IO CTOCYIOTHCS PEYCHD UM I MEHIIIMX MOBHHUX OJUHHMIIb [29,
c. 81].

Ane 10 TouHOi nudepeHmianii TOHITh «CTpPATEris» Ta «TAKTHKa» Hac
NPUBOJIUTE Kiacuikailis MepekiafabkuX MiAXOMIB 3 OIVISIAY Ha «po3Max» THX
BIJITBOPIOBAHMX OJIMHMIIb, SIKI BOHA TIOKPUBAIOTh. «IJI00ATBHI» 1 «JIOKaIbHI» [32, C.
67]. Iepuri hoKycyrOThCS Ha OXOIUICHHI KOMILIEKCHOTO MMiJX01y HepeKiany, oepydn
710 yBaru 3arajbHl TeHAEHIIi. Jpyri % 3aCTOCOBYIOThCS 0 KOHKPETHHUX CHTYAIllil Ta
MOAUIAIOTBCS HAa TEKCTOB1 pileHHs (KJIacu4yHl TMepeKiananbki TpaHchopmarii:
000aBaHHS, ONYUJeHHs, KOMNeHcayis TOIO) 1 TO03aTEKCTOBI pIleHHS (HanucauHs
nepexnalaybkoi npumimku, nepeociosa, gopmysanus enocapiio 1 1.1.) [21, c. 416].
Mu BBaxkaeMo 3a MOTpiOHE HE BPaXOBYBATH IMO3aTEKCTOBI TAaKTHKH B XOJII HAIIOTO
JOCIIIJIKEHHSI, OCKUIBKM BOHHM HE peJieBaHTHI 1 cdepu ayAioBi3yanbHOTO
nepekiaaay (10 SKOi BXOJUTh MaTepiall PO3BIJIKM) Ta, HA HAUIy AYMKY, CTOCYIOThCS
OUIbIIIEe «PIIEHHS TIEPeKIaiaday aHDK «IepeKiIaganbkoro pimeHHsy. Jocmigauns 1.
Kopina 3a3Havae, 1m0 B MEpeKiIa03HABCTBI IJI00albHI MEepeKIafalbki cTpaTerii

TaKOXX Ha3WBAIOTh METOJIaMHt (SIK MU 1€ Oaunmo y 3rajganoro Buiie [1. Heromapka), a
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JIOKaJIbHI — TeXHIKaMu, TpaHchopMalisiMu uu miporieaypamu [17, c. 484].

VY Hamrii po60Ti MU PO3AUIATUMEMO TOHATTS «CTPATETI» 1 «TAKTUK» 3 OTJISTY
Ha BHINE3rafaHuii posnoaul. Jlo crpareriii BIAHOCUMO TOHSATTA MIMPII, IO
(bOKYCYIOThCSI HE TaK Ha 3MiHI TEKCTOBOI (popMH, K HA caMOMy CTHJII TIEpeKiay, a
miJ TaKTUKaMH pPO3yMIEMO BYKYl METOAM peanizallii cTpaTerii, TOOTO JEKCHYHI,
rpaMaTU4Hi, CEMAaHTHYHI Ta 1HII MEPEeKIaJaIbKi IePETBOPEHHS.

HiBentoBaBlIM pO3MUTICTh TOHSTH «CTPATETIH» 1 «TAKTUKA», BBAKAEMO
JIOUITBHUM pO3MNIIHYTH iX Buaw. [loBepratoumch 10 MetoxiB/ctparerid 1.
HproMapka, BUeHMI AUIMTH iX Ha Ti, M0 (HOKYCYIOThCS Ha MOBIi-/DKEpeli, Ta Ti, 10
YIOIIOHIOIOTh TEKCT 0 OOCTaBMH MOBH-peluiieHTa. Jlo mepmux BiH BIJHOCHUTH
NEPEKIIA] «Clo80 6 C€1080» (31 30€PEKEHHAM NOPANKY CIiB, BUKOPHUCTAHHAM
HalOUTbII TOLIMPEHHUX CEMAHTHUYHHUX 3HAaYeHb Ta OYKBaJbHOIO IEpeAaycto
KYyJbTYpHO cHeuu(pIuHOl JEKCUKH), OykeanbHuti (3 BUKOPUCTAHHSIM E€KBIBAJIEHTHO
HaNHOUIBII BIJIMOBIIHUX KOHCTPYKLIA y MOBI MEpEKady 1 BIITBOPEHHSIM CIIB M03a
KOHTEKCTOM), HAcioysanbHuti (3 TOTPUMAHHSIM HaMIpiB Ta CTHJI0O MOBHOI peaizailii
OpUTIHAJIBHOTO  TEKCTY  3a  JOTMOMOIOK  SIKHAMTOYHINIONO  BIJTBOPEHHS
KOHTEKCTYaJIbHUX 3HAaY€Hb B yMOBaX OOMEXEHb, IPEJCTaBICHUX IpaMaTHKOIO Ta
JIEKCUKOIO MOBM Tepekiany) 1 cemanmuynuil (HaCHiAyBaJdbHUNU METOJ, MPOTE 13
BpaxyBaHHSIM €CTETUYHOI (DYHKIIII OpHUTiHATy Ta MNPUPOJHOCTI HOTO 3BYYaHHS B
ITBOBIA  MOBI) mnepeknanu. Jlo npyrux BXOAWTh adanmayis (MEpexiyy Mix
KyJbTypaMu; 37€01IbIIOT0 BUKOPHCTOBYETHCS ISl MEpEeKaay KOMeld, moesil Ta
THITUX XYA0XKHIX TBOPIB), i1bHull (TIO CBOIH CyTi — nepedpazyBaHHs ), i0ioMaAmMuyHULL
(mepemae mocwuil, ajge CHOTBOPIOE CEHC BUKOPHUCTAHHSAM HENPUTAMaHHUX MOBI
opuriHainy (pa3eosoriyHuX OAMHMIL) Ta KOMYHIKamueHuti (BIATBOPIOE TOYHE
KOHTEKCTYaJIbHE 3HAUYEHHS, IPUCTOCOBYIOYM BOJHOYAC 3MICT 1 MOBY J10 CIIPUHHSTTS
pelumieHToM) mepekiaau. Ta BapTO 3a3HAYUTH, [0 HAWMPOAYKTHBHINIMMHU BiH
BBAXKAE CAME€ CeMAHMUYHUU Ta KOMYHIKAMUGHUN METOAH, aJpKe JIMIIE BOHHU
BTUTIOIOTh JIBI HEBIJ €MHI «UYE€CHOTH» SIKICHOTO TMEPEeKJIaly — TOUHICTh Ta CTHUCIICTh
[29, c. 45-47].

Buenuit JI. BenyTi posrmsmae y cBOid mpaii cTpaTerii  odomauiHeHHs
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(mpunacyBaHHsI OpUTIHATY J0 KYJbTYpH IIJIbOBOT MOBH) Ta 0uydiceHHs (JIOTPUMaHHSI
KyJbTYpHOTO TJIa MOBH-IKEpENa) SK NPOBIAHI MIAXOAU JI0 MEepeKIagalbKoro
nporecy [36, C. 20-21]. Hocmigaumns E. AxmemoBa cmiBCTaBisie cTparterii
ooomawiHents 1 ouysxcenns 3 HbIOMapKIBCBKUMHU adanmayicio Ha HACIOY8AHHAM,
aJ>ke BOHU HEeCyTh B 001 Ti % (QyHKIII — HaOMM>KEHHS 10/BiAIalIeHHs Bl KyJIbTypU
IITLOBOI aBIUTOPIi mepekiaamxy. Kpim Toro, BueHa BBaKa€ OCHOBHHUMH CTpATETisIMU
came 00OMAUHEeHHs, OUyHcenHs Ta KomyHikamusHui Metoa Heiomapka [1, €. 82].

CrpaTerisiMm OJOMAIIIHEHHSI Ta OYYKE€HHSI TPUIUCYIOTh TICBHUU TEpeiiK
TaKTHK, 110 CIYTyIOTh 3aco0aMu iX BTUICHHs B mepekiaiai. Jlo cTparerii o4y:KeHHs
BIJIHOCSITh: OocnigHull nepexnad (30€peKeHHs 1IEHTUYHOI CHHTAaKCUYHOI Ta
JICKCUYHOI CTPYKTYpH); 3ano3uuenHs (BIITBOPEHHS cIIOBa 0€3 3MiH); KaIbK)GAHHS
(mepeknan OMUHMIN OYKBaJlbHO, BIJIMOBIAHO 1O HOPM IIJIbOBOI MOBH, BapTO
3a3HAYMUTH, 1[0 MU HE BBAKAEMO KaJIbKyBaHHS BUKIIOUYHO TAKTUKOIO OUY)KEHHS, a/Ke
B MEpeKiajal peaslii clioBa MOXYTh JUIMTUCA HAa CEMH, IO BIITBOPIOIOTHCS Ta
aJanTyIOThCS O MOBH MEPEKIIaay, TOX PO3IMVITHEMO II€ MUTAaHHSA B MPAKTUYHOMY
po3nini). Ilpy omoMamiHeHHi BUKOPHCTOBYIOTBH: nepecmaHnogky (3MiHa TOPSAKY
CIIIB); 3AMIHY YACTUH MOBU/YIIEHI8 peueHHs/opm clo8a (MPAHCNO3UYis); MOOYIAYIIO
(PO3BUTOK CEMAaHTUYHOTO 3HAYEHHs); po3 sicHeHHs (BUKPUTTS B MEpeKIajl
TIPUXOBAHOTOY); 000asarHs (BUKOPUCTAHHS B MEPEKIai OUIbIIOI KUIBKOCTI CIIB);
Ky1omypHuil exgiganenm (Mia0ip HAWOMMKYOTO BIAMOBIIHUKA B MOBI MEpPEKIaNy);
aoanmayito (3aMiHa €JIEMEHTY KYJbTYPHOIO MPOCTOPY OpUTIHALY Ha OIJUHUIO
IITBOBOI KYJBTYpH); Hnepedpasysanus (MEpeaHHs CEHCY <«IHIIMMH CIOBaAMU»);
CUHOHIMIIO (BUKOPHUCTAHHS HAMOIMKYOrO0 CHHOHIMY IO TMPSMOTO BiJMTOBITHUKA);
onyuwiennss (KITHOPyBaHHs» oauHUII B mepekiani) [33, ¢.48-56]. Lls TakcoHOMIs
neperykyerbcss 3 monuiom BueHux JK. Bines Ta XK. [lapOGenpHeTra Ha mnpsiMi
(3anosuuenns, xanvka 1 OyKeanvHull nepexknad) Ta HempsaMi (mpancnozuyis,
MoOynayis, eksisarenmuicms 1 adanmauis) [37, C. 46-54]. MoxeMo MPOCIIiIKyBaTh
CHIBBIIHOIIEHHSI CTpATerii OJOMAIIHEHHS 3 HEMPSIMMM IIiIXO70M, a OYYKE€HHS 3
MPSIMHM.

barato TakTUK BHUIIE3rajJlaHuX TMOJUNB NEPEryKYIOThCcs 3 Kiacu(iKalli€ero

17



neperBopenb II. Hpromapka, xoua ¥ 70 iX mepemiKy YK€ BXOAATh HE JIMIIE
MpUTaMaHH1 BUIE3raJJaHuM CTpaTerisiM 3aco0u. 30KpeMa, BUCHHI BUPI3HSE: nepexio
(3amo3uyeHHs, TPAHCKOMYBAHHS TOIO); Hamypanizayito (YIOIIOHEHHS 3aI03MYCHHS
B pE3yJbTaTl nepexoody); KYIbMYPHUU eKeiealeHm; QYHKYIOHATIbHUL eK8i8aleHM
(KyabTypHO crenudiuHe TOHSITTS TEPEKIAJAEThCd HEUTPATBHUM); ONUCOBUL
exsisanenm (NMEPEKIa]] OOMPAETHCSA B PE3y/IbTaTi CHIBCTABICHHS ONMHUCY Ta (DyHKIIT
peaiii); cunoHimito; Kanvky (KHACKPI3HUU Nnepekaaoy), Mmpancno3uyiro, Mooyiayiro,
CLOBHUKOBULL  (YCmalenull) —eKgisanieHm; Nepekiadaybky no3Hauxy (BUIICHHS
HOBOIICPEKJIAICHOTO TOHATTS JIANIKaMu), Komnercayiio (BIATBOPEHHS CIIEMEHTa B
IHIOIWA YacTUHI PEYCHHS YW TPWIETJIOMY pEYEHH1); KOMHOHEHMHUL aHa€i3
(«po30HMBaHHS» CIIOBa HA CETMEHTH JUIS MOPIBHSHHS CEM, sIKi MOTPiOHO J0AaTH B
NePeKIIaal); VWilbHeHHs Ta po3ulupeHHs (3MEHILIECHHS YU 30UIbIIEHHS KUIBKOCTI
MOBHHUX OJUHUIIL); nepugppasy, nawapysanns (couplets, triplets, quadruplets)
KUTBKOX IepeTiueHuX BHIIE TakTHK [29, ¢. 81-91].

Jlo KJIacMYHMX TaKCOHOMIM YKpaiHCBKOrO TEPEKIaI03HABUYOIO MPOCTOPY
MOXEMO BIIHECTH OKpeciieHuit nocniguuisamu JI. Haymenko ta A. I'opaeeBoro moin
Ha JIEKCHUKO-CeMaHTHYHi, rPaMaTH4Hi Ta CTWIiCTHYHI TpaHchopmarli. 3 orisay
Ha BCl PO3MVISIHYTI BUIIE MNOJAUIM TEpPEeKIaJalbKUX TaKTUK, e — HalOUIbII
BUYEPIHUH, aJI’K€ OXOIUTIOE TpaHc(hopMallii Ha yCiX MOBHUX PIBHSX.

|.  Jlekcuko-ceMaHTHYHI TaKTUKW BKJIIOYAIOTh: GUOIpD  8APIAHMHO20
BIONOGIOHUKA,  KOHMEKCMYAIbHy  3aMiHYy  (HECJIOBHUKOBUH  BIJMOBITHUK);
KANbKYBAHHA;, ONUCOBUL NepeKnad; mMpPaHCKOOY8AHHA, AHMOHIMIYHUL NepeKaIao
(Heeamusayis, no3UMuUaYis, aHYIIOBAHH OB0X HE2AMUBHUX KOMNOHEHMIB);
Komnpecis Ta dekomnpeciss (3MEHIICHHS/301IBIIEHHS KITbKOCTI MOBHHX OJMHHIIb);
nepecmanoexa,; mpancnosuyis (Hominanizayis 1 eepbanizayis), KOHKpemus3ayis Ta
2eHepanizayisi (BUKOPUCTAHHS BYKYOTO/IITUPIIOTO 33 3HAUCHHSIM CJIOBA).

I1. Jlo rpaMaTMYHUX IEPETBOPEHb BXOMASTh: KOMNEHCayis; 3MIHA NOPAOKY CJli8
y peuenni (POKYyCY€eTbCS Ha CHHTAKCHYHUX HOPMax ILIBOBOI MOBH); no0din (MPOCTe
pEUYEeHHSI BIATBOPEHE CKIAJHOCYPSIHUM UM CKJIQJAHOMIAPSAHUM); IHmezpayis

(ckagiHe peYeHHS BIITBOPIOETHCS MTPOCTUM).
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I1l. CtuaicTuuni TpaHcdopmarllii OXOIUTIOITE: J102i3ayito Ta eKCnpecusayirno
(mo36aBieHHsI/HA0YTTS €KCIPECUBHOCTI y MEPEKIIAl); MoOoepHizayito W apxaizayiro
(BUKOpPHUCTaHHS Cy4acHOT0/3aCTapijioro CJIOBa y BIiITBOPEHHI apXxaidHOi/MOIEPHOI
JeKcuku) [7, €. 4-33].

OpHak, HaBiTh Taka IPyHTOBHA Ta KOMIUIEKCHA Kiacu]ikallisi HE BKIIOYAE B
cebe abcomoTHO BCi BUAW TpaHc(opMalliid, o 3yCcTpidaroThes B mepeknani. Jlo
MPUKIIay, BEPTAIOUUCh 10 TONEpeAHiX Kiaacudikariii, MO)KEeMO MOMITHUTH, IO TYT
BIJICYTHI TI€BHI 3a3HAYCHI BWINE TAKTUKU, 10 TPUKIALY, MOOyaayii Ta adanmayii.
Toxx opieHTyBaTHUCsS y JOCIIPKEHHI JIMIIE Ha OJHY KiacHu(ikalio MA HE MOXXEMO,
a/pKe He ICHY€E €IMHOT BCEOXOIMHOI TAKCOHOMIT YCIX TPUHOMIB.

31e01Ipmoro 'y  BIATBOPEHHI  T'YMOPHCTHYHHUX  OJUHHULB  OOHMpaIOTh
MOCJIyTOBYBATHCh CaMe€ 3arajlbHUM TEpesliKOM KJIACHYHUX CTpaTerii 1 TaKTUK
nepekiaaay (SK-oT BUKIAJEHUX BHILE), MPOTE AOCIIIHUKH TYMOPY Hamarajiuchb
BUBECTU BJIACHI KOMIYHO crenu@diuHi TakCOHOMIi METOJIB Horo mnepeknamy. o
npuknany, [1. JIoB Buaiisie 7 cTpateriii nepekiiany kapTiB: 1) cnouamky nanunain, a
nomim nioe ’si3ka — HaumnepIe NoTpIOHO MepeKIagaTH KyJbMIHALIIO )KapTy, a MOTIM,
3a TMOTpeOU, TMOSICHIOBATH; 2) MPUpOOHs KOMneHcayis — 3aMmiHa OJIHUX (opm
BepOAJIbHOIO0 TYMOpPY Ha 1HII (HaNpUKJad, KOMIIEHCalls Tpu clliB MeTadoporo); 3)
(micyesa) komnencayis; 4) po3pioscenns — BUITyYEHHS TEBHOT KUTBKOCTI YapTiB 3a
HAsSIBHOCTI iX BENUKOI KUIBKOCTI; 5) po3’acHeHHs — TIepeXill BiJ «IPUXOBAHOTO» B
OpHUTIHAJI JI0 «SIBHOrO» B mepekiani [28, C. 64]; 6) nepebirvwenns; 1) nooamnns
cueHay — 0COOJIMBO CTA€ B MPUTO/Il TPU YCHOMY TIEPEKIIajii Ta MOJIsITae B MO3HAYCHHI
HAsSIBHOCTI >kapTy Oe3 #oro BiarBopeHHs1 (Hampukian: «TyT aBTop XOTiB, 1m00 BU
nocmistmucs») [25, c. 69-70]. baunmo, mo Taka kiacudikarlisi TaKTHK € JIOBOJI
BY3bKOIO Ta HE PO3MISiIa€ BHYTPIIIHI MEPETBOPEHHS] W OCOOTUBOCTI PI3HUX THIIIB
TYMOPUCTUYHHUX OAMHHUIL. Mu BBaxaemo, mo TtakcoHomii II. JloBa Opakye
BCEOXOMHOCTI Ta 4ITKOCTI. J[0 TpuKIamy, CTpaTerilo HOOAaHHs CucHAaly BapTO
BIJIHOCUTH JIMIIIE JO METOJIB BIATBOPEHHS YCHOTO TYMOpY, aJpK€ il aXX HisIK HE
3aCTOCYEI y MePEKIIal Xy/I0KHbOTO TEKCTY.

Buena O. Iligrpymmna BBaxkae, 10 HaWOUIBIIT BAaJ€e BIATBOPEHHS TYMOPY
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HEOJMIHHO TPYHTYETbCS Ha BpaxyBaHHI HOro THIIB, TOX PO3IUISLE CHOCOOH
nepeKsaaay KOMIYHOTO 3riIHO HOro mojuly Ha MOBHHUH, A SIKOTO XapakTepHe
3aCTOCYBaHHSI MOBHO20 Nepekiady Ta pO3WUPEHHs  GUXIOHO20 — eleMeHmd,
CUTYaTUBHUH, SKOMY TMpUTAMaHHUU CHOCIO  NOBHO20/4ACMKOBO — 3MIHEHO20
8i0MeopenHs 1 YYHKYIOHANIbHOI 3aMinu, Ta KyJIbTYpHO CHEIM(IYHUMN, 0 TEePEBAXKHO
NEPEKIAAETbC  000A6AHHAM ~ KOMEHmaps 1 KYJIbmMypHO-CUMYAMUBHOIO
cyocmumyuyicio [9, c¢. 330-332]. Mu mnoromkyemMocss 3 JOCTIIHHIICIO OO0
TBEPJDKCHHS, 1110 CTpATeTii MOTPiOHO 3aCTOCOBYBATH 3 OTJISIY HA THUIT TYMOPUCTUIHOT
OJIMHULIL, aJKEe JI0 TIEPEeKIIaly TPU CIIIB Ta KyJbTYpHHUX pealiid, 10 MpuKiIady, Tiymad
HEOMIHHO IIJIXOUTHUME MTO-PI3HOMY.

Buenuit I1. 3a0anbecko BUBOAUTH «OIHApHE PO3TATYKEHHS, IO MPOIMOHYE
I’ SITAPIBHEBUM MIAX1J Tepenadi TyMopy, B SIKOMY 3a YMOBH HEMOXJIHBOCTI
BUKOHAHHS TIEPIIOr0 MyHKTY TIyMad MEPEeXOAuTh N0 IPYroro, Big APyroro 1o
TPETHOIrO 1 TaK Aani. BueHuid BUALIs€ HACTYIIHI €Tany nepekanay: 1) mpoayKyBaHHS
IIEHTUYHOTO KapTy B Mepekiaji; 2) BIATBOPEHHS OPUTIHATY TaKUM K€ THUIIOM
KOMIYHOI OJWHUIl; 3) BHKOPUCTAHHS OYyJb-IKOTO T'YMOPHCTHYHOTO eJeMeHTa; 4)
TaKTHKa KOMIIeHcallii; 5) BTpaTa rymopuctuyHoro edekry [40, c.18].

OTo, 3BaXKarouu Ha ONpalbOBaHUI BUILE MaTepiall, MOKEMO JIMTH BUCHOBKY,
0 HE ICHYy€ OJHOCTailHOi kjacugikalii cTpaTerii 1 TAaKTUK BIATBOPEHHS
TYMOPHUCTHYHOTO edekTy. binbie Toro, chepi mepekiiago3HaBcTBa 3arajoM Opakye
yHI(pIKOBAaHOCTI 0a30BUX MEpPEKJIAJalbKUX TMOHSTh: METOMIB, CTpaTeriil, TaKTUK,
TEXHIK, M1JIX0/11B, IPOIeAyp TOII0. BiamoBiiHO, HeMa€e i BCEOXOITHOI TAKCOHOMIT THX
Yy I1HIIUX TI€PETBOPEHb, JIO SKWUX BJAETHhCSA TEepeKiIajiad y XOJi BIIATBOPEHHS
OpPHUTIHAIBHOTO TEKCTY, TUM Ta4e€ KOJHU II€ CTOCYETHCS TepeAadi T'yMOPHUCTHUHUX
OJIMHUIIb.

1.3. BUKJIMKH Ta NepenKoau BiITBOPEeHHsI KOMiYHOT0: MOYYTTS TyMOPY,
CTHK KYJbTYP, MYJbTHMOAAIBHICTD

TpynHomii y BIATBOPEHHI TyMOpY pI3HOMaHITHI Ta MHOXUHHI. OmgHHM 3

HaWOLIbII OYEBMJIHMX BUKJIMKIB €, 3BHUYANHO K, 3JaTHICTh BUOKPEMUTH

TYMOPHUCTHYHI OJWHUIN 3-TIOMDK TEKCTy, IO MOXE CTaTh JIOBOJII HEJIETKUM
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BUNPOOYBaHHAM 715l nepekiiagada. [louyTTs rymopy — iHAMBIAYyallbHAa prUca KOXKHOI
JIIOAWHU, 110 € YHIKAJIBHOIO Ta PO3BUBAETHCA B XOJ1 JKUTTS Ti€T 4K 1HIIOI 0COOU ITiJT
BIUTMBOM OTOYEHHS, COLIOKYJIBTYPHUX YMHHHUKIB 1, 3PEIITOI0, YMOBHOTO «(haTymy»,
IpUTaMaHHOTO JiMIIEe IboMYy 1HAUBiMY. CamMe ToMy, J0 TMPUKJIAAy, ICHYE TOHATTA
HaI[lIOHAJIBHOTO TYMOPY, aJKe TIEpeBakHA OUTBIIICTh 1HO3EMIIIB HE 30arHyTh JKapTiB
YKpaiHCBKOTO KYJIBTYPHOTO TIPOCTOPY, a00 K Bi3bMeMo 110 yBaru «inside jokesy, siki
PO3yMITHUME MIEBHUHN PsiI JTIOAEH, 110 BXOJSATH JJO OJHOTO KOJIa CIIJIKYBaHHSI.

Y OaraTh0X KOMIYHUX ayJlOBI3yaJIbHUX MaTepiajax paHilie ICHyBaja
TEHJIEHI[I 10 BUIIJICHHS TYMOPUCTUYHHUX EJIEMEHTIB «3aKaJIpOBUM CMIXOMY, IO
3HAYHO TMOJETIIyBajJ0 HEOOXIHICTb BUOKPEMJICHHS TYMOPUCTHYHHMX OJIMHUID 3-
noMmixk Tekcty. [Iporte, Taka Tpaauiis 3aiummniIacs B MHHYJIOMY Ta 3A€0UIBIIOTO HE
npUTaMaHHa Cy4yacCHOMY ayJ10BI3yaJlbHOMY KOHTEHTY, TOK HHHI TIyMadi HE MalOTh
OYEBHMJIHUX «MIJKA30K» WIOJI0 TOro, 1€ caMe MOTpIOHO 3HAWTH 1 BIATBOPHUTH
KOMIYHUHI e(eKT. 3 IHIIOro 00Ky, cnaja NOMyJspHOCTI TAKOrO0 MPUIOMY MOKE IpaTu
nepeKsajaueBl Ha PyKy Ta JaBaTu Ouiblle CBOOOAM, OCKUIBKM Yy pa3l HasBHOCTI
HEMEepeKIagHOl KOMIYHOI OJMHHMII BHUKOPUCTAaHHSA MEpPEKIalalbkoi cTparterii
yIYLIECHHsI/KOMIIEHCcallli He CYMPOBOKYBaTUMETHCS JUCOHAHCOM I[OJI0 TOTO, YOMY
3a KaJ[pOM 9yTHO CMiX, SIKITIO KapT HE JTyHaB.

Kpim TOro, icHy€e MacuB JItOA€H, y SIKHX MOYYTTS TyMOpY ciadke, ado K 30BCIM
BIJICYTHE, a Taka puca y TNepekiajada ax HiSK HE COpSITUME HOro poOoTi 3
komMiyHuMU TekcTamu. Buennit K. Banpmaenme y cBoill mparii CTBEpDKye, IO Ha
BIIMIHY BIiJl HABUKy HamMCaHHs/TEpeKiaay HAayKOBHX CTared, MyOIilMCTHYHUX
TEKCTIB YH O13HEC-JIMCTIB, CTBOPEHHS/BIATBOPEHHS T'yMOpPY — HE HaOyTe, a BPOMKCHE,
TOOTO JI0 TIEPEKIIa Ty KOMIYHOTO MOTPIOHO MaTH MpupoaHii xuct [35, ¢.150].

Ax 3a3nauae BueHa J[. K’spo, OCHOBHMMHU mMepemIKoJaMU Yy BiJTBOPEHHI
BepOaJbHOTO TYMOPY € «pi3HI MOBHM Ta Pi3HI KyJbTypu». o HaWMmoOmMpeHImux
CKJIQJTHOCTEM MOCIITHULIS BIATHOCUTH MPOOIEMHU €KBIBAJICHTHOCTI (HACKUIBKU JAJICKO
BiJl OpWTIHANy TEPeKIaziad MOXe BITINATH), HEMEPEKIAJTHOCTI MEBHUX KOMIYHUX
OJMHUIIb, COIIOKYIBTYPHUX YMHHUKIB (MEPEKIaTy Ha CTUKOBI KYJbTYp) Ta IpU CIIB

[16, c. 569-587]. KynbTypHa crienudiuHiCTh TYMOPY CIYyT'Y€ HEJICTKHM BUKIMKOM JIJIs
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nepeksazaya, 30KpeMa 1€ CTOCYEThCS SIBUINA HEMepekiaaaHocTi peamil. Ta Bapto
3a3HAYUTH, 10 B €pY AaKTUBHOI MIXKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKAIlli, 3aBISKA HOBITHIM
TEXHOJIOTIAM KyJIbTYpHI 0ap’epu MocCiIabIoOThCs 1, BIAMOBIAHO, CTYIiHb YMOBHOT
HEMEePEeKIATHOCTI TAKUX KOMITIOHEHTIB, HMOBIPHO, 3MEHIIIUTHCSI B MAaHOYTHHOMY.

[ToHsATTS HEMEpEeKIaaHOCTI caMme Mo cobi MOBOJI YMOBHE. 3BHYAailHO, TYMOD,
10 OyAy€eThCsl HAa TPl 3 MOBHUMH €JIEMEHTaAMH — 3HAUHUUN BUKJIMK JAJIs TIepeKiiaaada.
BiaTBoproBati ryMopuCTHYHI KajiaMOypu, MeTadopH, peaii TOIo — HEJerKo, aJiKe
OKpIM BIJITBOPEHHS CEHCY TAyMadeBl JOBOIUTHLCS 3BEPTATU yBary oApasy Ha KijgbKa
acnekTiB: ¢GopMy, CTHIIb Ta €(eKT, 10 HOoro crpapisie xapT Ha peuunieHTa. OqHak,
MU TOTO/KYeEMOCh 3 TBepmkeHHsaM [I. JloBa, 1m0 mnpakTUYHO BCi BepOaIbHO
BHCJIOBJICHI KOMIYHI1 OAMHUII — MEPEKIIAAH1, 32 YMOBU BUKOPUCTAHHS MEpPEKIIaaueM
BIQJIMX CTpaTeriid, Ta HaMaraTUMEMOCh MIJAKPIMUTH 1€ TBEPIKEHHS B MPAKTUYHOMY
pO3/AUII HAIIOT mpartli. 3a CJI0BaMH JOCIITHUKA: «SIKIIO KapT y mepeKkiiajl mepecran
HUM OyTH — IIe TToraHui mepexiaam [25, ¢. 59].

[HImwMit TacT BUKIIMKIB JIJIS TIepeKIiajjada CKiIajla€ came BIITBOPEHHS TyMOpY 3
TOYKHA 30py ayliOBI3yaJIbHOTO TMEepeKiany, apke J0 HBOTO BXOAUTH AaCIIEKT
MYJIBTUMOJATBHOCTI, 110 KPIM BepOaIbHOTO HATOBHEHHS Mepen0ayac 1ie i HasBHICTb
pelITH MOJIYCIB, a caMe HeBepOaJbHUX €JIEMEHTIB (3BYKOBUX, BI3yallbHUX TOIO). L1
MOJIYCH SIBJISIFOTH COOOIO TEBHI CEMIOTUYHI piBHI (hopMyBaHHS 3Ha4eHb [22, C. 127].
Taki TEKCTH TaKOXX HA3WBAIOTh KPEOTI30BAHUMU/TIONIKOJIOBUMH 1 PO3IISAAAIOTH SIK
MyJIBTH- Y TOJICEMIOTHYHI CHHKPETHYHi cuctemu [3, C. 154]. Buenmii I. Kpecc
HA3MBA€ MYJIBTUMOJAIbHY TEOPII0 «EIHAIBHOI», OCKUIBKH BOHA TYPTYE MiJl OMHUM
«TEOPETUYHUM JaXOM» YyCl MOXJIUBI 3acO0M TBOPEHHS 3HA4YeHHS (300pa’keHHS,
MY3HUKY, )KeCTH ToIl0). KpiM TOro, AOCHITHUK TICHO MOB’SI3y€ MOIYCH 3 KYJIbTYPHUM
acniekToM: «CrpaBkHIM BUKIUKOM TaKi TEKCTH CTAIOTh y TMEPEKIIafl, YOro K JIUIIIE
BapTe CyOTUTpyBaHHA. Ta He BapTo 3a0yBaTu W MpO BIITBOPEHHS i, KECTIB 4d
PyXiB, 1110 MalOTh aOCOJIIOTHO BIJIMIHHI 3HAYEHHS y PI3HUX KynbTypax» [23, ¢. 5-11].
Hocnigauns K. O’CanniBan nponoHye po3auIsITH MOHATTS Menia (hopmu peanizaiii
MYJBTUMOJATBHUX TEKCTIB: TelieOaueHHs, pajilo, PEKJIaMHI OTrOJIOLIEHHS), MOIYCIB

(TMmM  CUCTEM BHpPaXEHHS 3HAUCHHS: BepOayibHI, HeBepOalbHI — Bi3yasbHI,
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akycTuuHi) Ta rpadiuaux 3HakoBux cucteM [30, c. 6]. OTOX, CKIQJAHICTh NEpPEKIIaTy
TaKUX TEKCTIB 3arajom, TUM OUIbIlIe TYMOPY, MOJIsArae B HalapyBaHHi MoayciB. Komu
nepeKyiagay Mpamioe 3 TPATUIIHHUM TEKCTOM, HOMY JIOBOJUTHCS 3BEPTAaTH YyBary
JIUIIE Ha OWMH MOAYC — BepOanbHui (M 1HKOJU «IIIAMOAYCHY, SIK-OT hopMat mpudTy,
KOJIp TEeKCTy, po3Mmip OyKB TOIIO). AyHioBi3yadbHHIl ke MaTepial J0JaTKOBO
HAKJaJae Ha Tepekiazadya HeoOXiTHICTh CHIAKYBaTH HE JHIIE 3a TEKCTOBUM
HAIIOBHCHHSM, aJie i HeBepOaJbHUMHM YMHHUKAMH (KaJpaMy Ha €KpaHi, 1HTOHAIIIE0
repoiB TOIIO), OCKUIBKH B MYJIBTUMOJAIBHOMY KOHTEHTI PO3MEKYyBaHHS MOAYCIB
MOXK€ TPU3BECTH JO XHUOHOTO PO3YMIHHS Ta, SK pe3ylbTar, HeaJeKBAaTHOTO
BiiTBOpeHHs. KpiMm Toro, B ayioBizyanbHUX (hOpMaxX KOHTEHTY MEpe]l MepeKiaiaueM
NOCTa€e MpoOJieMa XPOHOMETPaXXKy PEIUNK Ta 30Ir Bi3yaJIbHOTO 300paKE€HHS PYyXY
MOBHOTO amapary 3 nepekiaaoM. ToOTo TiaymMaueBi [OBOJUTHCS HE JIUIIE
NEePEeKIaAaTh CKIAgHI TYMOPUCTUYHI OJUHUII, @ i MPUPOJHO BKJIAAATU iX Y LIIICHY
KapTUHY CTPIYKH.

MoskeMo mijicyMyBaTy, 110 OCHOBHI BUKJIMKU Y BIATBOPEHHI T'YMOPUCTHYHOTO
eeKTy MONSAraloTh B CIPOMOXKHOCTI, YM TO MaK ii BIACYTHOCTI, TIlymMada BUSBUTHU
KOMIYHE B T€KCTI, BIIMIHHOCTI KyJIbTYp OpUTIHATY Ta MEpPEeKIaay, CKJIaTHOCTI MOBHOI
CTPYKTYPH KapTy Ta, B ayA10BI3yaIbHOMY KOHTEHTI, aCTIeKT1 MyJIbTUMO/IaJIbHOCTI.

BucnoBku 10 Po3uiny I

CxiaiHICTh TOCIIXKEHHS TYMOPY TOJSITa€ B HOTO0 KOMIUIEKCHOCT1, pO3MaiTOCTI
Ta HEMOBTOPHOCTI, & TAKOX PI3HUII B TyMKax BYEHUX 3 MPUBOJY MOr0 BU3HAYEHHS 1
JBOICTOCTI JTyMOK IMOMO #oro kiacudikaiii. BpaxoBytoun BiJICyTHICTh YITKOTO
MePEeKIIa03HaBUOT0 BU3HAUCHHS Ta CIIUPAIOYNCh Ha OMpallbOBaHI MaTrepiajiu 1 BIACHI
pPO3IyMH, HaM BAAJOCh BU3HAYUTHU TyMOpP SIK PsAJ HAIIJICHUX HA CMIX OJIWHUIL B
opuriHaii, Mo OyJar BUKOPHCTaHI aBTOPOM 3 METOIO MPUBEPHYTH yBary CIOXHBaya
KOHTEHTY JI0 TOTO YH I1HIIIOTO SIBUIIA 3aB/ISIKU PEAKIil Ha HhOTO. X04a Ha BITYM3HIHUX
HAyKOBUX HUBax ICHYy€ TEHJEHIIS 10 BUOKPEMJICHHS TYMOPY SIK OJHI€] 3 KaTeropii
KOMIYHOTO, MU BB@)Xa€MO JOLUIBHUM Y CBO€EMY JAOCHIIKEHHI MPUTPUMYBATUCH
3ax1JIHOT TEOpii TYMOpy Ta CIIPUHAMATH yCl BIATaTyXEHHs KOMIYHOTO 3a HOro MposiBH,

OCKUITBKM MEX1 MDK BCiMa ioro Buaamu goBoji HewiTki. [lo cBoit cyTi rymop — 1e
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3MiHA OYIKyBaHOTO PO3BUTKY IO/ Ha HemepeadauyBaHui, (akT HASIBHOCTI
OoOMaHYTHX CIIO/iBaHb Ta YCBIIOMJIGHHSI IIbOTO aJOTI3MY PEIUIIIEHTOM. Xo4a
OHOCTAaWHOT TaKCOHOMIi TYMOpY HE ICHY€, 3 TOUKH 30py MEpEeKIa03HaBCTBAa HOTO
3Me0IBIIOT0  PO3JUISAIOTh Ha CHUTYaTUBHMH 1 MOBHHUH, ab0 3, 3a 1HIIOIO
kinacudikaiieo, Ha YHIBEpCAJIbHHM, KyJIbTYpHO CHEIU(IYHUNA Ta BIIAaCHE
JHTBICTUYHUH.

VY mepexnani rymMopy 3/1€0UIbIIOT0 MOCITYTOBYIOTHCS KJIACUYHUMH IM1IXOJIAMHU
Ta TIEPETBOPCHHSIMH, aJK€ BUPOOUTH 3aCTOCOBHY TAaKCOHOMIIO CTpaTeriil 1 TaKTUK
Horo nepekiiaqy MpakTUYHO HEMOXJIMBO, 3Ba)KAalOUM HA OOMIMPHICTh KOMIYHOTO Ta
po3maiTTs #oro BuaiB. Jlo cTpaTeriii BIATBOPEHHS TYMOPUCTHUYHOTO €QeKTy
BIJIHOCUMO TJIOOAJIbHI CTpaTerii MepeKiany, OJOMAIIHEHHA Ta OYYXEHHS, IO
BU3HAYAIOTh 3arajibHy TEHJEHIIIIO TIepeKiiagayda y Mo 0JIaHHI «KOMIYHHUX» MEPEIIKO]T
1 Bapiamii SKAX BHU3HAHI y TMEPEBaXHIM  OUIBIIOCTI  IPOaHaII30BAHHUX
NEePEeKIIaI03HABYMX Mpallb TPOBITHUMH TTI00ATPHIMH TEPEKIaTabKUMH 1IX0TaMU.
Jlo TakTUK BIITBOPEHHS BKJIIOYAEMO JIOKAJIbHI CTpaTerii mepekiamy (JeKCHUYHI,
rpaMaTH4Hl, CTUJIICTUYHI, CEMAaHTUYHI TOLIO), IO 3aCTOCOBYIOTHCS BCEPEANHI TEKCTY
Ta HaIlIJICH] HAa TIIyMa4eHHS! KOHKPETHUX TYMOPUCTUYHUX OJTUHUIIb.

Jlo HaWMOWIMpPEHIIKUX BHUKIHMKIB Y BIITBOPEHHI T'YMOPUCTUYHOTO €(eKTy
MO’KHA BIIHECTH CKJIQIHICTh 1I€HTU(DIKAI[lT KOMIYHUX €JIEMEHTIB Y TEKCTI, PI3HUIIIO B
COIIIOKYJIBTYPHOMY TJI1 MOBH OpPUTIHATY Ta MepeKIiaay, MyJIbTUMOIATBHICTD (3 OIS LY
Ha Marepiajl Halloro JA0CIIKEHHS) 1 CKJIaIHICTh MOBHUX KOHCTPYKITIH.

OcCKiJIbKH TYMOpP — Ha/I3BUYAHO Henepea0auyBaHe Ta KpeaTUBHE SBUILE, HOro
nepeknaa € igeHTuuHuM. Came TOMy, JOCHIDKEHHS KOMIYHOTO JIOTIOMOXYTh
MPOCIIIJIKYBaTH KpEaTUBHI Ta HalOIbII BIaJl MEepeKIaalbKi pilleHHs y BIATBOPEHHI
ryMOpy, IpOT€ HE 3MOXYTh BUBECTH UITKOTO MEXaHI3My HOTo MEepeKianry, aaxe Le
TBOPYMM 1 BeNbMHU cHEIU(IYHUN MpoIEeC, 10 BUMAra€ YHIKAJIHHOTO MIIXOAY M0
KOXXHOI OJTMHUII, YBaru J0 JAeTaliei, KOHTEKCTY, KyJIbTypHOTO TJIa, CATYaTHBHHX YMOB
TOLLLO.

VY mpakThyHi YacTUHI Hamoi poOOTH MU JOCTIAMMO CTpaTerii 1 TaKTUKHU

BIJITBOPEHHS] TYMOPUCTUYHOTO €(eKTy B IMepekiai Ha 0a3i BIacHOI KaTeropusariii,
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10 CIIUPATHMEThCS Ha 0COOIMBOCTI MaTepiaily AOCTiKEeHHS. Takok MU OKpECIMMO
aJICKBaTHICTh Ta JOIIBHICTh 3aCTOCOBAHUX CTpATEriil 1 TAKTHK, BUAIJIMMO HAMOUIbIII
BAAJIl Ta IUIIHI 3 HUX 3 OISy HA PiBEHb BIATBOPEHOCTI OJUHHIIL, OOTPYHTYEMO X
YCIIIIHICTh 3 TOYKH 30PY 3arajibHOI KapTUHU TMEepPeKIaay 1 JTOCTIHKEHUX MOCTYJIaTiB

MCPCKIa03HaBCTBA.

PO3JILI I1. AHAJII3 NEPEKJIAJIALIBKUX CTPATETI' T BIITBOPEHHS
I'YMOPY B AHIMAIIMHOMY CEPIAJII «PO3YAPYBAHHS»

Ax 3aznaunB pociuingHuk K. Banpaene: «VY mepexiago3HaBCTBI TeMma
nepeKialy TyMopy A0 ChOrOfH1, HallIMOBIpPHIIIIe, BBAkKaJach HACTUILKU O€3MEKHUM,
HeOEe3MeUYHNM Ta 3aIlUTyTaHUM OKEaHOM, IO BHUCBITIICHHIO MOTrO MpolieciB, 3aco0iB,
KOHTEKCTIB 1 pe3yJbTaTiB y TEOPETUYHOMY AacleKTl MPUCBATHIM JOBOJI MaJjo
HayKoOBHX JocCaikeHb» [35, c¢. 149]. Otox, AociipKyBaTu Iepekiaa rymopy — Iie
aKTyaJIbHO 1 MOTPiOHO, Ta, HA HAlly OYMKY, 3a METy CIiJ CTaBUTH HE BIAcHE
CTBOPCHHS TEBHOI CHCTEMH HWOTO BIATBOPCHHS, aJDKE 3 ONIALY HA OKPECICHHS
o6e3MexxHocTi rymopy B Posmimi I Hamoi poGoru 1ie 3aBHaHHS CTOITH Ha MEXI
HEBTUIIOBAHOCTI, a 1100 MPOCTIAKYBaTH HANOUIBIN TUTiHI, KPEaTUBHI Ta BUHAXIJJIUBI
MIXO/M, /0 SKUX BAAIOTHCS TIAyMadi, KOJU CTUKAIOThCS 3 MOTPEOOI0 Mepenaru
komi3M. Hacnpapni, BUBOAUTH HAWUTPOAYKTHBHINI TAKTUKU BIITBOPEHHS TyMOPY
Kp13b MaclITaOHy MpU3My MEpPeKIaay JOBOJI HEMPOCTO 1 Mail’ke HEMOXKIIMBO, aJIkKe
«PO3B’SI3KIB» Y KOMIUYHHUX 3aa4 (Ta i BUIIB IMX 3aJ]a4), Ha BIAMIHY BiJ TOYHUX HayK,
y nepeknaal Oyne He3M4YeHHa KIUIbKICTh, fKa OOMEXYEThCA JIMIIE YSIBOIO Ta
KpEaTUBHICTIO Tiepekiianada. Buainenns HaitOo11bIn €()eKTUBHUX TAKTUK HE O3HAYae,
[0 BOHU 3arajioM € HaWMPOAYKTHUBHIIIMMHU, a CKOPINII BKa3y€e Ha CTWJIb Ta MiJIX1J
nepeKyaaadya J0 MOI0JIaHHS MOBHHX mepentko. OTox, Halra po3BijJKa Ma€ 3a METY

JOCIIUTH CTpaTerii 1 TAKTUKYU MepeKiiaay y By3bKOMY po3pi3i, a caMe Ha marepiaii
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KOMi4HOTO cepiany «Po3uapyBaHHs», 100 BUOKPEMUTH TEHIEHIIIT, 1O SKUX BJIA€THCS
TIIyMau y Moro nepexiaii.
2.1. Ctucaa noBinka npo a”Himaniiinuii cepian «Po3uapyBanHs»

VY Ham yac CkJaJHO YSABUTH KUTTS 0€3 aydioBi3yaJbHOIO KIHOKOHTEHTY, aJlKe
HOro CroXKuUBaHHS, 30KpeMa meperisin (GUTbMIB 4M ceplajiiB, — OJHA 3 HaMOUIbII
nomupenux Gopm poszsar y XXI cromitrti. OcobauBoro po3BuTKy 115 chepa Habyna 3
MOSIBOI0  OHJIAMH-MaWJaHYWKIB IS CTPUMIHTY KIHOMPOMYKINI, aJKe BOHH
IPOMOHYIOTh IIMPOYECHHUN TEpeNiK OCTYMHOTO KOHTEHTY, Ha BIAMIHY BiJ
KiHOTeaTpiB uu TenebadeHus. Ha manmii MmomenT y muatdopmu Netflix mamiuyerbes
omu3bko 270 muH mianucHukiB. [lopiBHsHO 3 KiHieM 2023 poky, y MHepiiiid 4BepTi
2024 xinbkicTh kopuctyBadiB Netflix 30impmmnace vHa 9 v [42]. A 3aranom Ha
iardopmi omyOnikoBaHo Outbil HiK 18000 ogvHUIL KIHOMPOIYKINi, IO CKJIaaae
omu3pko 100 mupa roxuH nepersiny [41]. 3 ornsay Ha Takud CTPIMKHN PO3BHUTOK
chepu 3aBASKM MOMHUTY HAa CTPUMIHTOBUX MalJJaHYMKaX Ta PSACHOI MOSBH HOBOTO
KOHTEHTY, 3 SIBISIEThCS HEOOXITHICTh HOTO Tepekiaiatd Ta, BIJANOBIJIHO,
JOCJTII)KYBaTH.

Kpim Toro, He 3a0yBaiiMO Mpo OOIPYHTOBAaHY HaMH HEJOCTATHIO PO3KPHUTICTb
TEMU BIATBOPEHHS TyMOpy, OCOOJIMBO MHOro mMepeKiaay 3 ypaxyBaHHSM
0COOJIMBOCTEM MYJIBTUMOAAIBHOCTI Ta TEHIAEHUINA YKpaiHCbKOro AyOispky. Tomy,
BPaxOBYIOUM HAaBEJCHI BUINEC APTYMEHTH IOAO AaKTyaJbHOCTI Martepiainy Halioi
PO3BIAKH, JIA TOCIIDKCHHS MM oOpanu opuriHan [47] 1 mepekian [46] meprmoro
ce3ony (10-tu cepiitHoro) animariiinoro cepiany «PosuapyBanus» Ha Netflix Binx
TBOPIISL KYJBTOBUX JUIsl CBITY MYJBTUILIIKAINI Ta YKPaiHCHKOTO IMEpPEeKIIa03HABCTBA
«CimriconiBy» Ta «®yrypamm» Merta [peninra.

[Toxii cepiay po3ropTarOThCs IMia 9ac CaTUPUYHO 300pakeHUX TeMHUX BiKiB
denresiiinoro CepeHbOBIUYS B 1POHIYHO HA3BAHOMY KOpOJIBCTBI «JlpiMueHmy. Y
I «KpaiHi Mpii» MOHapX — HEAAJICKUM TIIYCTHN KOPOJIb 3 IpYKHUHOK-aM(Didiero Ha
«HAPKOT1», a «IPHUHIIECA» XOAUTh y INTAaHSIX Ta OpyTHUX YOOOTAX, JAETHCS, HE
IypaEThCs MOMUBATH YapOUKy Ta Ma€ OCOOUCTOIO JIEMOHA, 110 Mi0MBae i Ha 30BCIM

HEKOPOJTIBChKI mpurofu. Halikpaliie KOHTEKCT omucye KoMiuHa nurara: «UeTrBepra
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paHKy 1 Bce go0pe! Bnache, «mobpe» — 1ie paaiie nepeOuibiieHds. «I[puitHITHO» —
e Bke OMKYe, K0 BBAXKATU CMEPTh, MOMIECTH 1 MIAJICH] 3JIU/IHI IPUHHATHUMI.

OdoiniiauM  nepekinagoM Ha ykpaincebky s Netflix 3aiimamace crymis
Postmodern Production, a came nepeknagauka OneHa babenko, Kijibka IUTAT SIKOT
3YCTPIYaTUMYThCSI Y TMOJAIBIIMX MMAPO3iIaX HAMIOTO TOCHIKEHHS, aKe IS
OUTBIII KOMIUJIEKCHOTO Ta PETEIBHOTO aHai3y MU 3B’S3aJIUCh 3 HEI0 Ta MOMPOCHIIN
MIPOKOMEHTYBATH MEBHI aCEKTH 11 nepeknany «Po3uapyBaHHs».

2.2. AHAJTi3 TyMOPUCTHYHMX €JIEMEHTIB Ta TAKTHK iX NMepekjaay Ha MaTepiai
cepiany «Po3uapyBaHHs»

Ha Hamy nymKy, po3riisiy TakTUK Ta MIpH BIATBOPEHHS TYMOPUCTHUYHUX
OJIMHHULIb BAPTO PO3MOYMHATH 3 iX MOALTY Ha BuAu. Came TOMy, B IbOMY MIIPO3ALIL
Haloi poOOTH MM BHWBEIW BJIACHUW MIAXiA O aHali3y 1 MOAUTMIIM JOCHIKyBaH1
KOMIYHI €JIEeMEHTH Ha MYJIbTUMOJANbHI (O SKUX MOXYTh BXOJWUTH YCl THUIIU
KOMI3MY, SIKI B Cepiajll [PYHTYIOThCSl Ha aCMEKTl HasBHOCTI MOJYCiB) Ta MOBHI (Tpa
CIiB, pUMa, CTHJIICTUYHI KOMIIOHGHTH), a iX, BIATIOBITHO, HAa TMOBHICTIO, YACTKOBO
BIJITBOPEHI, BTPAu€HI Ta CTBOPEHI BUKIIOYHO B NEpeKiIaai, adu NpoCigKyBaTu
MPOJIYKTUBHICTh 3aCTOCOBAHUX TaKTUK. J[O0 TOBHOTO BIATBOPEHHS BITHOCHUMO
30epeKeHHs] KOMIYHO1 (popMu 0€3 CHOTBOPEHHSI KOHTEKCTY (CEMAaHTHKA MOXeE OyTu
3MiHEHa, NpPOTE€ HE BIUIMBAE Ta €QeKT >XapTy), A0 YacCTKOBOTO — HAasBHICTb
TYMOPHUCTHYHOTO €JIEMEHTY 3 YACTKOBOIO BTPATOIO KOMI3MY YH 3MICTY, 10 BTpAYCHHUX
— BIJICYTHICTh CMIXOBO1 CKJIQJIOBOi, @ IO CTBOPEHHS — HAsABHICTb TYMOpPY JIHIIE B
nepekiaaai. Mycumo 3a3HauuTH, 10 0 BUIAJIKIB BTPATH T'yMOPUCTUYHUX OJIMHUIID
MU JOJJa€EMO BJIACHI TPOMO3HUIII BIATBOPEHHS HE 3 METOI0 «IOKpAICHHS» YH
KPUTHUKH, a JJI1 JOBEACHHS paHillle BUCYHYTOI HAMHU TE€3W MPO PIi3HUIIO B CTHIIAX Ta
MIJX0/MaX 10 BIITBOPEHHS B PI3HUX TIIYyMadiB Ta HEMOXXJIMBICTh BUBECTH 3aralibHi
TEHJICHI[Ii BUKOPUCTaHHS MEePEKIaIallbKiX TAKTHK B MacIITabax MmepeKiiaay 3arajom
yepes3 Taki 0COOJIUBOCTI.

2.2.1. MyabTHMOJATbHMI TYyMOP
3HaYHUHA IUIACT TYMOPUCTHYHHMX OJWHHIIL CKJIAQTAIOTh CaMe CIEMCHTH

MYJIBTUMOJIAJIBHOTO KOMI3MYy. YcCl Taki BHSBJICHI €JIEMEHTH MOXKHA IMOOAYUTH B
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Honatky A, MH % pO3IVITHEMO HalOUIbII SICKpaBi 3 HUX. Bike Ha mepumx XBUIUHAX
cepiaigy 3yCTplYaeThCs MPUKIIAJ CKIAAHOI, UJIKOM BIATBOPEHOI MYJIbTUMOIATBHOCTI,
HAIIApOBAHOI HE JIUIIIEe 300paKEHHSIM Ta TEKCTOM, a 1€ i TPOIO CIIB, IO IPYHTYETHCS
Ha Bi3yaJlbHOMY KommoHeHTi. Konu npuHnecy TiabGiHi, 110 BUCUTH JOTOPH JIPUTOM,
HECYTh BYJIMIICIO 13 PUB’SI3aHUMH JI0 JBOX KEPAMH MaJaHKiHy HOTaMU Ta PyKaMH,
micreBuid TpyOanyp 3amutye repointo: «How is it hanging, Princess?», mo B
aHTJIACHKOMY CJIEH31 Ma€ 3HA4eHHS BUpa3y «iK crpaBu». OueBHIIHO, rpa CIiB
HoJIsiTae B TOMY, 0 IpuHIeca OykBaibHO hanging, ToOTO BUCUTB. Y JyOIsHKi 9yeMo
bpasy «3asucaeme, npunyeco?», MO BXOJIUTHb BXKE€ J0 YKPAiHCHKOIO CJIEHTOBOIO
BOKaOyJIsIpy, IPOTE CKOPILI 03HAYA€E BECETUTHUCH, 10 MPUKJIIATy, HAa BEUiplll, YU JOBIO
3aTpUMYBATUCh JAe-HEOY/lb. Xo4a YKPaiHCHKUM EKBIBAJICHT ACHIO MOAYJIbOBAHUIA,
aJpke CEeMaHTHKa 3JIeTKa PI3HUTHCS, 1I€ HE HIBEJIOE aJIeKBAaTHICTh Mepekiaamy. Y
IbOMY BUIIAAKY MEepeKiIaiadka BIyYHO Mepeaaia rpy CliiB, BAKOPUCTABIIN HASBHUHN B
YKpPAiHCBbKIi MOBI YACTKOBMH CJICEHIOBMIl €KBiBaJeHT, 0[O0 CTWJIICTUYHO Ta
EMOIIIITHO BI/MOBI/Ia€ OpUTIHATY, & TOJOBHE — BAAJIO TIOETHYETHCS 13 300pa’KEHHSIM.

Opnak, He BCl KOMIYHI €JI€MEHTH, a OCOOJIMBO CTall BHpa3H, BAAETHCS BIATBOPUTHU

a0COJIFOTHO:

Opurinan epexaan

Dagmar: Sorry, Queen Oona. | didn't Harmap: IIpobau, koponeso, ne xomina
mean to ruffle your feathers. npum’amu meoe nip’s.

Oona: For the last time, they are not Vua: lle pas xasxcy, ye mobi ne nip 1,
feathers. | am not bird-type! 60 51— He nmawka!

Jarmap Ta YHaA HaMararoTbCsl OJTHOYACHO 3aWTH B KapeTy 1 MITOBXalOTh OJIHA
onny. Ilepmia, mo0 «mepenpocuTH», BUKOPHCTOBYE aHTIIHCHKY imiomy «to ruffle
one’s feathersy, 1o B ykpalHCBKiii MaTHMe 3HAYCHHS PO3JAPATYBATH, PO3YAPYBATH.
Ha expani BugHO, SIK Ha Ui B YHU pO3KpUBAIOThCA 3s10pa. Uepes Te, 10 BOHA HE 3
JIpIMJIEHJICHKUX KpaiB, BOHA CIpUiiHsIIa (Ppa3eosiori3M OyKBajIbHO Ta O0ypHIIach, IO
Jlarmap Ha3Bana ii 3s0pa mip’sM. Y 1[bOMy BUTIAAKY OYyJI0 BUKOPHCTAHO AOCTiBHUM
nepeKJiajg, yepe3 M0 BTPATUBCA TYMOPUCTHYHHI acCIEeKT YHHHOTO HEPO3yMiHHS.

KoMiunuii edekT Bce 1Ie 3alMILMBCS, AK€ HaBiTh 3 OYKBAJIbHHUM BiATBOPEHHSIM
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KapTy 3B’SI30K MDK MIP’siIM Ta 340pamMu 3aJUIIA€ThCsl 3pO3yMUIMM. ['yMOpUCTUYHY
OJIMHULIIO TIepeaHo 4acTKoBo. [Ipore, abu 3amummTi B mepekial (pa3eooriyHy
YaCTHHY MO’KEMO 3alpONOHYBaTH Takuil BapiaHt: «lIpobauy, koponeso, He nomimuia
meoe poznyujeHe nip’s». Opa3eosiori3M «pO3MyCTUTHU MIp s O3HAUYa€ HaMaraTucs
IPUBEPHYTH YBary, TOX BIH YyJIOBO BIIUCY€TbCA B KOHTEKCT, A€ JABI XKIHKKA 30ra

OOpATHCSA 3a yBary 4oJIOBiKa Ta MPaBo OyTH €JUHOIO KOPOJIEBOIO.

Opwurinan IMepexaan

King Zog: Blessings to you, from your Koponw 3ot: Brazocnosnsio eac 6io
greasy hair to your filthy, ripped-up HeMUMUX 20716 axc 00 3a0PUNAHUX
shoes. yooim.

Odval: Those are his feet, Your Highness. | Odsan: To 6oci noeu, Bawa

King Zog: Those are feet? Benuunocme.

Farmer: Well, it's understandable. They | Koponw 3or: To nocu?

are leathery. Plus, there's laces holdin® | @epmep: Il]o o, sonu maxu na euensio
the skin on. wiKipsani. A we na namax mo3oni Hiou

niooopu.

V 1iit cuieH1 A0 KOpoJisi MPUXOASITh CENIIHU, aOu BiH OJIaroCIOBUB iX Bpoxail. B
ofHOTO 3 (hepMepPIB HACTIIBLKM 3aMyp3aHl HOTH, IO 30T TUTyTa€ iX 3 YEPEBUKAMHU.
[Ipobnema mosisirae B TOMY, IO HAa €KpaHi B L€ MOMEHT MU 0auyuMo 0OCi HOTH
CeJIsTHUHA, OarHo Ha SKUX CIpaB/l Haraaye B3YTTS 31 HMIHYpIBKaMu, IO 00IrpaeThes
pertikoro B opurinaii «Plus, there's laces holdin' the skin on». ¥V nepekaai 6aunmo:
«A we wna n’amax mo3zoni, HiOu niooopu». I'ymopucTUUHUN e€(dEeKT YacTKOBO
KOMIIEHCOBAHO XapTOM IPO Mi00pH, MPOTE ACIEKT MYJIBTUMOJAIBLHOCTI Y I[bOMY
BUIIAJIKy BTPaY€HO (KpIM TOTO (haKTy, I10 MOPIBHAHHS HIT Ta YOOIT TaKU HASIBHE).

B oaniil 31 clleH 4YapiBHHK, IO IPOHIYHO OMNKCY€ MPHHIA, TOJIOBA SIKOTO
HaHM3aHa Ha Med, Kaxe: «You heard the shish kebaby, mo nepexnanu six: «Bu uyiu
yeu kepad». Xoua kebab — 1e cTpaBa, 0 TPAAMIINHO TOTYEThCA Ha MIaMmypi, ii
JIOBOJII YaCTO MOJAI0Th 3arOPHYTOIO B JlaBall. B aHrIOMOBHUX KpaiHaX poO3pi3HSIOTH
nousTTs «Shish kebaby, o mogaroTs Ha mammypi, Ta «doner kebaby, mo momarots y

BUrisiAl maypmu. Came TOMY, BHUKOPHUCTAHHS TeHEePaJi30BAHOr0 Ta 0YYKEHOIOo
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«kebab» MOXKe CHpUSITH BTpaTi TyMOPUCTHYHOTO edeKkTy B Iepekiaai. Abu
HAOJM3UTH 1€l JKapT A0 YKPaiHChKUX pealliii MPOMOHYEMO 3aCTOCYBaTU
KyJIbTYPHHMI eKBIBAJEHT Ta BIITBOPUTHU II€ PEUYCHHS TakK: «Bu uyiu wawnuuxa.
[Mamnuk 3HAYHO NOLIMPEHIMMA TEePMiH, a 3MEHIICHO-TIECTIUBUM CY(IKC «-O0K»
MOCUJIUTh EKCIPECUBHICTh Ta CTUJIICTUYHO 3a0apBUTH MEPEKIajl, BIATBOPUBIIH
TYMOPUCTUYHHM €(PEKT.

Y HacTynmHOMy mpuKiIaal  0auMMO HEHAaBMHCHY aOCOJIIOTHY BTpaTy
TYMOPUCTHYHOTO eeMeHTy. B opurinani npunieca bin kaxe BikiHry: «Your tooth is
beautiful, too» (ykp. «¥ mebe mesxc ecapui 3yb6u»). Ha exkpaHi MH MOXKEMO
CIIOCTEpIraTH, 10 Y HhOTO OyKBAJIBHO € JUIIEe OANH 3y0. Y mepekial «eapti 3y0u»
nepesiaHi MHOXKMHOIO (TAKTHMKA TPAHCIO3MILII), 1110 MOBHICTIO HIBEJIIOE 1HTEHIIIIO
xapry. MIMoBipHO, Taka xmba cTamach He depe3 BHOIp HeENpABHIBHOI TAKTHKH
BIITBOPEHHSI, a ¥ 3B 53Ky 3 HEJIOTJISIIOM.

[{ikaBuUM € BUTIAOK CTBOPEHHS TYMOPUCTUYHOTO €(EeKTy B MEepeKiIaal 3aBIsSKI
MYJIBTUMOJIAJILHOCTI 0€3 HasBHOCTI i B opuriHaii. Tak, y ceiumi enb(iB HOro
MEUIKAHIIIB HApIKalOTh IMEHAMH, II0 NEBHUM YWHOM OINUCYIOTh iX OCOOHCTICT.
Jlesiki 3 HUX, BiacHe, BOpaHi y (yTOOJKM 31 CBOIM Mpi3BUCHKOM. Cepell HUX €
nepcoHax «Shockoy, mo Bckomy muByeThes Ta Bostae (hpasy «Whaaaaaaa...», sika B
nepeKsaal BIATBOPEHAa YKPAiHChKUM «[[100000...». MylnbTUMOJATIBHICTh MEPEKIIATy
TYT TOJSTae B TOMY, IO MEpII JITepH Hamucy Ha oxs3i «Shocko» Ta iioro
ocobnmBoro Bupasy «llloooooy 36iratotecs. Takuil ryMOpUCTUYHUHN €(PEKT, HA HAITY
TyMKY, OyB CTBOPEHMI HaBMHCHO, OCKIJIBKH 3a JIITEPaTypHOI HOPMOIO YKPaiHCHKOI
MoBH « What» nepekianaTuMeThes sIK «I110», a HE «ILIOM.

[lincymoByroum, BIATBOPEHHS MYJIbTUMOAAIBHOTO TYMOpPY TIE€pPEBaXKHO
MOBHICTIO YU YaCTKOBO ycrminiHe. He3Bakaroun Ha 11e, BCe K 3yCTPIYalOThCs BTPATU
rymopuctuuHoro edekry. Ilporte, ik MU BUSBWIM, Takl BTpPATH B XOJl cepiaiy
YaCTKOBO KOMIIEHCOBYIOTHCSI HAsIBHICTIO YHIKQJIbHMX BHUIAJKIB CTBOPEHHS KOMI3ZMY
BUKJIIFOYHO B Tepekiazl. Mwu HaBeAeMO CTaTUCTUYHI JaHl Ta OKPECIUMO
HANMOIIMPEHIII CTpATerii BIATBOPEHHS y BUCHOBKax 10 Po3ainy II.

2.2.2. BinTBOpeHHSI MOBHOT'0 KOMi3My
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Un He HAWNMOMMPEHIMMH TYMOPHUCTUYHIUMH OJWHUIISIMHA B TEKCTI € BHUITAIKH
rpu ciiB. Came Il KOMIYHI €JIEeMEHTH 3 TOYKH 30py MepeKiagy Ta Ha IyMKY
nepeknamgadky, maHi OneHu, OyJ0 HaWTKYE BIATBOPUTH. biabmn ckiagHuMm
BUIIAJKOM MO>KHA BBaYKaTH JIMIIIC TPY CIIB, IO IPYHTYEThCS HA MYJIbTUMOJATHHOMY
KOMIIOHEHTI (BUMAJKH SKOi MU BXK€ PO3TJISTHYJIM BuIle). Ta Bce K, MU CIIOCTEPIraeMo
JIOBOJII BUCOKHM IMOKa3HHUK BJAJOTO BIATBOPEHHS TAaKOTO THITY >KapTiB, yCi 3 SIKUX
MoxkHa mobauutu B Jomatky b. 3 58 Buokpemiienux Hamu BumankiB 32 (55%)

TOBHICTIO MEePEal0Th KOMi3M, PO3TISHEMO OJIWH 3 HHX:

Opurinan IMepexaan

Dankmarian: They're heading deep into
muskrat territory. The swamp monster
will take care of them.

Dankmarian: Aw...Oh, that kind of «take

Jlenkmepieyv: Bonu npsamyioms yenub
mepumopii onoamp. boromuuii
MOHCMP ROOOAE NPO HUX.

Jenkmepieywv:Oy... A, 6 momy cenci

care of themy. «nooobaey.

VY HaBeleHOMY BHIIE MNPUKIAAI 0ayuMO TOBHE BIATBOPEHHS CMIXOBOi Ta
3MICTOBOi KOMIIOHEHT, II0 BAAQJIOCh 3a PAXyHOK HAsBHOCTI B YKpPaiHCbKIA MOBI
TOYHOT0 eKBiBasieHTy nBo3HauHOro «to take care of». Ilpote, sk Mu 3a3Havanwy,
CEeMaHTHKa HE 3aBXAM Ipae 0e3M0oCepeHbO BAaXIIMUBY pOJIb y MEPEKIaal TymMopy,
KOMI3M MO€ OyTHM NepelaHHil TMOBHICTIO HAaBITh 3a HAsBHOCTI MEBHUX 3MIH Y

3HAUYEHHI CJIOBA, HA SIKOMY T'pa CIIiB IPYHTY€eThCA. Jlo mpukiagy:

Opurinan IMepexnan

Odval: That is wheat, Your Oosan: Le scumo, Bawa Benuunocme.

Highness.Wheat. Kumo.

Zog: What? 3or: o mo?
Odval: Wheat. Qosan: Kumo.
Zog: What? 3or: o mo?

«Wheat» — 1e mimeHuIst, Ta abu 30epertu Tpy CIIiB Nepekiasadka BaaIach 0
HE3HAYHOT CEMAHTHUYHOI MOAYJSANil Ta 3MIHWIA 1i HAa JKUTO, 10 TAKOX € OJHHUM 3
BUJIIB 3€pHOBUX KynbTyp. OCKIIBKM JUIsl JKapTy 3HAUEHHS CJOBa HE Tpae

HAJ[BAXJIMBOI POJIl, TAKUN HEBEJIMKUN CEMaHTUYHUI NEepexiJl He BUKPUBUB MEPEKIal
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Ta JO03BOJIMB BAAJO IMOrPATHCh 13 MapOHIMIYHOIO (pa3oro «wo moy», 1o, 9K 1 B
OpUT1HAJIl, 3BYyYUTh CXO0KE JIO THIIIOTO CJIOBA 3 «KAIAMOYPHOI Mapm.

UymoBuM MPUKIAIOM YaCTKOBOI BTPATH CEMaHTHKH, ajie BJIaJIOTO BiITBOPCHHS
T'YMOPUCTUYHOTO KOMIIOHEHTY 0a4MMO y HACTYITHOMY MpUKIaAil. B opurinani nqemon
Jlroruk 3BepraeThes g0 cBuHa Mepkimepa: «What's shakin', bacon?», mo B
nepeKyiagl OJOMAIIHUIU: «AK cnpasu, cano?» (WONpaBaa, CICHroBa CKJIAJ0Ba
BUCJIOBY Ta CTWJIb PO3MOBH JIrOIMKa JENI0 BTPATHIIMCH, NPOTE, 11 KOMIIEHCYBaJia
ananrtaunisn cara). Toit ¥Womy Bimmosimae: «Not my loins, I'm afraid». Konrekcr
JKapTy MOJisArae B TOMy, 10 MepKiMep CaMOTHIM Ta X0d4e 3HaWTH cOO01 JIBUMHY.
«Loinsy — eBdemicTnyHa Ha3Ba crareBUX opradiB. [Iporte, y cBuHeit «loiny — 1e
KOpeiika, M’5ico 31 CIMHHOI YacTHHM TUIa. B aHrmiicekiid Bepcii rpa ciiiB OyayeThes
Ha JIBOX CEMAaHTUYHHUX 3HAYCHHSX, Y TOW Yac SIK B MEPEKJIa/il reHepasizyBaju Apyre
Ta 3BUYHE «@auno» TNEPEeTBOPWIN y «@inetino». Bcee K, BIATBOPEHHS BBaXKAEMO
YaCTKOBO BJIAJIHM.

Ha >xanb, BTpaTu ryMOpUCTUYHOTO €(EKTy TaKOX 3yCTPIdaroThCs. Y peruiiii
Copcepio «l just need to pick his brain. Through his nostrils» (ykp. «Ocb minvku
Mo30K eumsieny. Yepes nizOpi») 0a4uMMo Tpy ciiB, moOymoBaHy Ha imiomi «t0o pick
one’s brain», mo o3Ha4Yae€ pPO3MHUTYBATH, TOBOPUTH 3 KHUMOCh, MO0 OTPHUMATH
iH(popmariiro. Y nepekiaji BiAOyI0Ch A0c/iBHE BIITBOPEHHS, 1[0 CTUPAE KOMI3M Ta
HAsSBHICTh KamaMOypy. Mwu K TpONOHYyeEMO TMiepefaTH Iied KapT uepes
CIUTBHOKOPEHEB1 CJIOBAa <«JIOMUT» 1 «IOMHUTYBAaTUCHY: «A mpiwku 1020
nooonumyo ... Ckanvnenemy». TakuM 4UHOM Tpa CJIiB Ta TyMoOp OyJie LIJTKOM TepeaaHa
1 3po3yMija riasgaqeBi.

«Do you, Guysbert, most Exalted Prince of Bentwood, Slayer of Metallica,
take this woman to be your lawfully wedded wife?» mepexmanu Tak: «Yu mu,
Ti36epm, navinagocuivuii npunye Benmeyoy, natikpawuii 3 mux, wo €, bepeut yio
JICIHKY 3a 8010 3aKOoHHY Opyacuny?». bauumo, mo «Slayer of Metallica» Oyio
ONMyILIEeHO Ta 3aMiHeHO (32 HaIUMHM CIOCTEPEKEHHSAMH, TaKTHUKa OIyLIECHHS
MEePEBAKHO CYMPOBO/KYETHCA 3aMIHOKO dYepe3 crhenudiky  ayaioBi3yajabHOTO

MepeKyaaay, a caMe XPOHOMETPAK PEeIUIiK) Ha MaKCHMaJIbHO 3arajibHy, CTBOPEHY
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BUKJIIOYHO B TMEPEKIa[l OAMHUINO «HAUKpawut 3 mux, wo €». Takuil «TUTYID»
MPUHIIA CTBOPEHUN Ha mojo001 mpuTtamaHHuX CepeaHbOBIUYIO MPI3BUCHK JIMIIAPIB,
OpoTe MICTHTh y coOl Ha3BH BIJOMHUX 3aKOPAOHHIN TMOM-KyIbTypl POK-TYpPTiB
«Slayer» Tta «Metallica». Ockinbku 151 yKpaiHCHKOI iCTOpIl Ta KyJbTYpH JIMLApi —
JIOBOJII HETIPUTAMaHHE SBUIIE, MU BCE I BBAKAEMO, 1110 TPY CIIIB Y IIbOMY BUIAAKY
YaCTKOBO, ajie MOXKHA BiATBOpUTH. [0 mpuKIamy, B3SITH Ha3By yKPaiHCHKOTO POK-
rypry «XKagan 1 CobOaku» Ta mepenaTy «3BaHHS» IMPHUHIA, 0 MA€ HAa METI HOro
PO3XBaJUTH, K «cadanuti gcima cobaxa». CTUIICTHKA JIEUI0 BTPAYAE€THCA, MPOTE
KOMI3M T'pH CJIiB BIATBOPIOETHCS II1ITKOM.

Kpim BiATBOpEHHS TpU CIIB, y MEPEKIIajll TAKOXK 3yCTPIYAETHCS il CTBOPEHHS.
Jlo npuknany, perutika «l got married for a goaty, sxka mMae Ha yBa3i, III0 YOJIOBIK
«BUKYIIUB» JPYKMHY B 1i OaTbKiB 3a TBapuUHY, YKPAiHCHKOIO 3BYYHTH JOBOJII
JIBO3HAYHO Ta KOMIUHO: « om sutiwina 3a ko3ia». CB1IOMO YU HECBIZOMO 1Iei e(heKT
OyJ0 3acTOCOBAaHO, BCE K HOT0 MOXHA BBAXKATH T'yMOPHUCTHYHOIO OJIMHUIICIO, IO
BUHUKJIA yHIKaNbHO B mepekiazni. llle omnum, Ta BXe OJHO3HAYHO HABMHUCHUM
exleMeHToM € repekian «|I demand a second opinion!y sk «Bumaeaio nepemayanns
cnpasu». Enbdo BumMarae Bin /[fioa Mayana «nepemailyBaHHs», aJl’Ke TOM CKa3aB, 10
BIH HE COpaBxHiil enbd. baunmMo Moayasini0 Ta CTBOPEHHS KOHTEKCTYyalbHOI I'pH
CJIIB.

Jlo pUMOBAHOTO MOBHOTO KOMI3MYy HBOTO BXOASTH K IUN TICHI, TaK 1
nepeciyHl pemtiku 3 KoHtekcry. Illogo apyrux, onHHUM 3 SICKpaBUX MNPUKIAIB €
HacTynmHui BuciiB 6arbka Enbdo: «Well, whip my heinie with a long red viney, you're
back!», skuii y mepeknami 3By4dTh Tak: «bodail meni 6 cpaky 6epbosy 2iuisaKy, mu
nosepuyscs!» badumMo BUKOPUCTaHHS B MEPEKIai KyJbTYPHOIO €KBiBaJeHTY, 110
no0pe BIIOMUHM HIMPOKHM MacaM Ta JIOBOJII YacTO 3yCTpIdaeTbes B 1H(OMPOCTOpPi B
N0 1HIIMX 1HTEpHpeTaIisax (HampukKiIald, «MOCKAIAKY HA 2ULIAKY» YU «8 CPaKy
nomakyy). TlpucytHs i npidka momyasimii, amke «whip my heinie» — me 6utu 1o
cimHuigx (ciaeHiraM), a «viney» — mos3a. Ilpore, Taki He3Ha4YHI CEMaHTHUYHI

BIJIMIHHOCTI HISIK HE BIUIMBAIOTh TYMOPHUCTUYHY Ta CTUJIICTUYHY KOMIIOHEHTY, IO
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MOBHICTIO TIepeAaloTh HACTPiM, emolliiHe 3a0apBJICHHS 1 BIUIMB OpUTIHAIY Ha
Tsi1ada.

Opnak, 3yCTpi4arOThCsl W BTPATH TaKMX KOMIYHHUX E€JIEMEHTIB, 0 MPUKIATY
dpaza Jlomuka «You know what we say in Hell? Hope's for dopes» Brparuna 1o
BOKJIMBY TYMOPHUCTUYHY KOMIIOHEHTY Ta B TEPEKJIaai 3BYYHTh TaK: «3Haeme 5K y
nexni kaxcyms? Haodis ons noxie». TyT BapTO 3BaKaTH Ha Te€, IO IS BIATBOPEHHS
noTpiOHO He jaumie miaidpaTd BAay pUMY, ajleé M BKIACTHCS B XPOHOMETpaxk
pEIUIiKH, aJe TYT BOHA JOBOJI KOPOTKa. Y CHpoOax MEepeKsIacTu Iel eIeMEeHT MU
JIWAIITA BUCHOBKY, 1[0 TaK YW 1HAKIIE BTpavyaTUMEThCA ab0 puMa, ab0 CTHIIICTUYHE
3a0apBieHHs. Haitbuipimn ONM3bKUM BapiaHTOM, IO HaM BJAJIOCh BHUBECTH €
MEPETBOPEHHA YKPATHCHKOTO CTaJOr0 BHPA3y HA «CHOOIBAHKA-YAYAHKA», TIO M€
pUMy Ta CEMaHTUYHY YACTHUHKY <JIypoCTl» Hajii, MpPOTe HE Tepelae CTUIb
cnijkyBaHHs Jlronnka, 30KpeMa BUKOPUCTAHHS CTHITICTHYHO 3HMKEHOT JICKCUKH.

CnocrtepiraeMo 1 CTBOPEHHS PUMHU BUKJIIOYHO B mepekianil. Tak, y cueHi, ae
bin mae BigpyOatu rosioBy BifbMi ckaHayrooTh. «Hey, choppa, choppa. Swing,
choppay, mo TsHKKO Ha3BaTH PHMOIO, aJKE 1€ IPOCTO BUKOPHUCTAHHS OJHOTO W TOTO
X ciioBa «choppay, o € iMiTaIliero AUTSY0i BUMOBH cjioBa «Choppery. Y mepexiai
0aurMO CTBOPEHHS IIiJIoro Bipmmka: «/ et, pyboa, pyoa. 3maxnu uwydoa». BinOynoch
A0IaBAHHA JICKCEMH «4)0O», IO 3 TOYKH 30pPy KOHTEKCTY YyJIOBO BIHCYETHCS B
CUTyaIlll0 Ta JIMIIE TOCWIIE KOMIUYHUN edekt Bupazy. llle omnum 1ikaBUM
MPUKIIAJIOM CTBOPEHHS KOMIYHUX PUM Y MEPEKIall € «Oirka-niocmuaka», Mo B
opurinam Oyna mum «demented squirrel». Ha mepmmii mormsim 3ma€Thbes, IO
nepekiia; abCoaIoTHO HEMa€e CEHCY Ta 30BCIM HE Iepelae CyTh OpPUTIHAIY, MPOTE
BaplaHT, 10 MM 0OayuMo B JyOJIsKI — HE TOH, IO WOro 3ampoloHyBaa
nepekiagauka. [louatkoBor Bepcieto mani Onenu Oyna «birka-oebinka», MO 3a
CEMaHTHUKOIO YyJ0BO BITUCYETHCS IO KOHTEKCTY. SIk 0aunMo, HE 3aBXKIU YBECh TYMOD
«3-TIJ PyK» TIepeKIiajiada notparise 10 GiHaiabHOI BepcCii, 10 € T0BOJI1 MOKAa30BUM y
pO3pi3i AOCTIIKEHb KIHOTEKCTIB, aJlKe 3a3BUYail BUEHI HE 3BEPTalOTh yBary Ha (hakT
HasIBHOCTI PEAAKTYPHU.

Takoxx A0 MOBHOrO KOMI3MYy MH BIIHOCUMO TYMOPUCTHYHI OJUHUIN, IO
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IPYHTYIOTbCS Ha CTHJIICTUYHHUX Ta IPAMATHYHUX OCOOJMBOCTSIX MOBJICHHSI THUX YU
IHIIMX TepoiB cepiany. Jlo nmpukiany, XapakTEpHOIO € MoBa nepcoHaxa [xeppi, 1m0
BUTJISIIA€ TOPOCIIMM, TIPOTE JyMa€e Ta TOBOPUTH sik qutrHA: «Oh, is tis the one where
the cat and the elf are fwiends?». V nepeknaai 6auuMo CTHIIICTHYHO eKBiBaJIeHTHE
BinTBOpeHHS: «O, ye mym kim i envgh Hatikeawi 08y3i?». llepexmamadka Bmao
aganTtyBaja OCOOMMBOCTI AWTSI40i BHUMOBH JKeppi M0 YKpaiHCBKHX pEaii.
«Mustard, vinegar, anchovies? These are the ravings of fools» — pemika, siky kaxke
KOpOJIb eb(}iB, /K€ BC1 BOHW XapUYIOThCS JIUIIE COJIOJKUM, a BCE 1HIE NI HUX —
e «masuus oOesymyie» (came Tak OyJIO MEPEKIaAeHO CTUIICTUYHMM KOMIIOHEHT
«ravings of fools»). O6uaBa BUpa3u CTHIIICTUYHO 3a0apBJICHI, TaK OM MOBHTH, JCIIO
3aCTapijiol0 Ta «BUIIOIO» Y TMOPIBHSIHHI 3 PEILITOI0 cepiady MOBOK (1ie 0COOIMBO
no0pe 4yyTH B IHTOHAIlIT KOPOJIsi), TOXK MepeKiiaayka BAallo Mmiaiopaia eKBiBaJeHTH.
[IpoTe, 3ycTpivaroThesi W BTpATH, HANPHUKIIAM, KOJIH peruliky MuiiMmaiictpa «Seek ye
Me?» 3 3acTapiluM 3aMEHHUKOM «Y€y», 110 03HA4Ya€ «BH», SIKE BUKOPHUCTOBYBAIU
Ipy 3BEpTaHHI A0 OaraThOoX IIIOJICH, MEepeKialid J0OBOJI HeWTpadbHuUM «Mene
wykanu?» 3 onmyleHHAM 3aliMeHHuKa 3arayioM. II[o6 30epertu meul CTUIICTUYHUI
KOMI3M, apXai3M MO>KHA MIEPEIATU CIOBOM «2/A0LIUY» 3aMICTh «ITYKaJH.

Jlo rpamMaTMYHOrO KOMI3MY MOKEMO BIJHECTH PEIUIIKY (paHIy3bKOTO
xynoxuuka: «If you no like, I fix», mo nossirae y By)xuBaHHI HUM CITiB B iHQIHITHBHIN
dopmi. Y nmepeknaai 6aunmo: «He 6ioa, s eunpagumuy, Mo aOCOIIOTHO BiJITBOPIOE
O0COOJIMBOCTI MOBJICHHS TTepcoHaxa. MoKeMO TaKOX CIOCTEPIraTu MOAYJIALIIO 3 «He
bidax. 1lle omHUM TPHUKIAIOM «TPAMaTHYHOTO TyMOpYy» € perutika orpa: «Me smell
fear! 1 mean, | smell fear». IIpore, TyT 3MicT B)K€ YaCTKOBO BHUKPHBIISETHCS Yepe3
moayJsimito. B opurinani «Me smell fear» ckopitn o3Havyae « wymu cmpax», a He
«A naxuymu cmpaxom». OnHaK, Ha PIBEHb KOMI3MYy II€ HE BIUIMBA€, TOX TakKa
HE3HAYHa 3MiHAa Y CEMaHTHIl HE 3aBa)Ka€ 3pO3YMITH CYTh JXKapTy. 3 TrpaMaTHYHOI
TOYKH 30py, OaunMMo 3MiHY 3aliMEHHUKIB: «Me» Ha «mu», «l» omymeHo Ta
BUKOPHUCTAaHO 0€30C000BY (opMy Jli€CTIOBA «NAXHEe».

OTOX, MOXKEMO CIIOCTEPIraTH, [0 MOBHUIN KOMI3M BTITIOETHCS HAa BCIX PIBHIX

BUBEJCHOI HaMU Kiacudikamii Mipd BIATBOPIOBAHOCTI KOMIYHHMX €JIEMEHTIB. Y
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NepeBakHIN OUIBIIOCTI BUIMAJAKIB MOTO BIATBOPEHO MOBHICTIO YM XOoua O YaCTKOBO,
npoTe, 3yCTPIUAIOThCS W BTPATH TYMOPHUCTHUYHUX OJUHUIL Yepe3 CKIAIHICTh
0COOMMBOCTEH TIHTBICTMYHOI Oy/IOBM TPHU CIIB, 2 pUMa HaKIaJa€ Ha Tepekiagada
O0OME>KEHHS B IJIaHI XpOHOMETPaxKy pertik. OCHOBHI CTAaTUCTUYHI JIaHI MU HaBEIEMO
y BUCHOBKAX JI0 IPYTOTO PO3ILTY.
2.3. CTparerisi oq1oMalIHEeHHsI SIK OJUH 3 MAHIBHUX MiX0AiB 10
BIAITBOPEHHSI KOMIYHOT0 epeKTy

Sk kaxke cama mani OneHa TMpO CBOi mepekianu: «S 3aBxkaAM Hamararocs
3poOUTH Tak, 100 MOBa He OyJia «IJIACTUKOBOIO»». Lle moBoii 00pe BUIHO 3
JOCIIJIPKEHOTO HAaMHM Matepially, aJyke MOBa TaM CIIpaBJi >KMBa Ta MaKCHMAaJIbHO
HaOIKEHA IO JIETKOTO 1 MPUPOTHOTO CIPUHHATTS IisimadeM. Sk mokazana Harma
pO3BiJIKa, Takiil «HaTypamizauii» cropuse NpOBIJHA CTpaTeris, BUKOPHUCTaHA Yy
BIJITBOPEHH1 KOMIYHOTrO B «Po34uapyBaHHI», — 0JOMalllHeHHA. BOHO i HE TMBHO, ke
TYMOp € HEBIJ €MHOIO YaCTUHOIO KYJBTYpH, a KyJbTypa HEOAMIHHO € CKJIaJI0BOIO
rymopy. Kpim TOro, KoMiuHi OJMHULI KPIM TYMOPUCTHYHOTO €(DEeKTy HECYTh B COO1 i
IIEBHE CEMAHTWYHE HABAHTAKEHHS, IO CIPHUSE YCIIIMIHOMY CIPUAHATTIO JKapTy
risanadeM. [IpoananizyitMo 0/iHI 3 HAHSCKPABIIIMX MPOSIBIB CTPATErii OJJOMAIIHEHHS,
BUOKpPEMJICHI HAMH Y X011 MaA00py MaTepiay.

2.3.1. Ilepexnaa KOMiYHHX peaiid

BBaxkaemo 3a moTpiOHE croYaTKy 3BEPHYTHCS 0 pealliid, 0 HeCyTh B coOl
KoMiuHe 3abapBiecHHs. [0NOBYy TrepoiHIO cepiady B opwuriHaimi 3Batu [iabeanie
Mariabeanie de la Rochambeau Grunkowitz (Bean). Ockinbku mepeBakHO 10 HeEl
3BepTatoThes K bin un Ilpunyeca Tia6ini, 1i IOBHE 1M’sl BIIEpIIE 3YCTPIYAETHCS B
OJHINM 13 cepili y 3MiHEHIM caMoOl0 X TPUHIECOI0 Ha miAmuTKy ¢dopmi: Tiabeanie
Mariabeanie de la Rochambeau Drunkowitz, a ykpaiucekorw: Ilpunyeca Tiabini
Mapiabini /le Jla Powamb6o I[l'snkosiu. llpukiiaioM JOMECTHKAIll TYT CIYTIy€e
NEPeKJIa] Ha3BH KOPOJIBCHKOTO <«JioMy» aiBuuMHM Drunkowitz, mo Harskae Ha
MPUHIIECUHY TPUXWIBHICTD N0 Yapku, Sk [l'aukosiu, 10 Tepeae Te K came
3HA4YeHHs Ta KOHOTAIlif0. Y IbOMY MPUKIaAl 0a4rMMO TOUIMPEHY cepen MepeKaaay

eallil TAKTUKY KaJbKyBaHHA. cemy «Drunk-» mepemano cemoro «I1'suk-» Ta
p y \ y p
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J0JaHO CY(DIKC «-06im3» 3aMiCTh «-OWitzy. Ille omHUM MPUKIATOM OJOMALTHCHHS €
M’ neMoHa-tipudenu Jloyuxka. B opurinami ioro 3Batu LUCI, 110 € 3MeHIIEHO-
nectiauBoro Gopmoro iM’s Lucifer — omHoro 3 HaliMeHyBaHb qUsIBOJA. Y TOMY, IO IO
JIeMOHa TaK JariIHO 3BEpPTalOThCs, BIACHE, 1 mojsrae ipoHis. bauumo, mo B
MepeKIaal CKaJIbLKOBAHO KOPiHb «/Iroy-» (aHTI. «LUCY») Ta MOAAEThCS YKPaTHCHKHMA
3MEHIIEHO-TIECTIMBUNA Cy(pikc «-uxk». B omHiil 13 cepiii TOJOBHI Tepoi BHUPILIMIN
npssMyBatu 10 Mpitmaticmpa (auria. Wishmaster), mo6 Toi# BUkoHaB iX OaxkaHHs, Ta
B pe3ysbTaTi norpanwia A0 Mutimaticmpa (anrin. Washmaster), oo mepe omsar. Tyt
3HOBY 0auMMO KaJIbKYBaHHS$, IIPOTE BXKE 3 HAlIapyBaHHSIM T'PH CJIIB Ha MIATPYHTI
CITIB3BYYHOCTI CJIIB «mpith» Ta «muth» 1 «Wish» ta «washy.

He mMoxeMo 3aiuIMTH 103a yBaror KOMIYHI iMeHa efb(]iB, OLTBIIICTD 3 SKUX
MalOTh CXO0XKY CTPYKTYpY: ceMa (puca Xxapaktepy uu rnpodecis enbda) + cydikc «-o».
Y mepeknaai 3HOBY X TaKH BAAJIUCh 10 OJOMAITHEHHS MUISIXOM KaJbKYBAHHSI:
Returno — ITosepno, Leavo — [loxuoo, Wierdo — /[ypko, Speako — Tpunoo, Examplo —
Ipuxnaoo, Watcho — bauo tomo. [Ipote nouky rojgoBu enbdiiicbkoro cena Kicci He
OyJI0 ajganToBaHO, TOXK TYT CIOCTEPIraeMO CTpaTerito ovy:keHHs. Kissy, mo €
KopoTkoto (opmoro imeni Kissandra, moOymoBane Ha Tpi CIiB, aJKe MEPCOHAKKA
BEJIbMU JIFOOUTHh «IOLIIYHKW» Ta POMaHTUKY. BBaxkaeMo, 1o aouiibHUM Oyio O
30€perTi CEMaHTHKY Ta HapeKkTu ii [[bomkolo, a B PO3LIMPEHOMY BapiaHTl OAATH
MpUTaMaHHUN YKPATHCHKUM KIHOYUM IMEHaM CY(IKC «-aHa» 4u «-ia». Takox He
MOXXKEMO OMHHYTH yBaroro W xjommus Kicci — Shrimpo, mo B mepekiaai TeX cTaB
KajabkoBaHUM Kpusemko. Cema Shrimp came B I[bOMy KOHTEKCTI O3HAYa€ HE
OYKBaJIbHO KPEBETKY, a KOTOChb KPHUXITHOTO, ajpke Kpusemko MEHIIMH 3a BCIX
enb(iB, MO HOro OTOUYYHOTh. TOX AJd 30€epeKeHHS UbOro T'YMOPUCTUYHOIO
HaBaHTaXEHHS MOYKHA HApPEKTH KOTo, 10 Npukiany, Heoomipro, abo x Manvko, 1100
YaCTKOBO 30€perTH 11ie i ceMy, MOB’A3aHy 3 BOJIHUM CEPEIOBUIIEM.

Opnak, 1aneko He BCl IMeHa Mepekiiail HUISIXOM KajabKyBaHHs. Jlo npukiany,
JIBYMHKY, [0 MPUOMPAE B 3aMKY Ta MOBCSKYAC 3 SABISETHCS Y Kapil 31 MIBaOpPOIO B
pykax aBtopu Hapekaun Mop Girl («mop» — ykp. «mBaOpay). Y mepekimamai x 1i

KIuayTh «llamnama», 1O € 1€ OJHIEI0 SCKPABOIO O3HAKOIO 11 30BHIIIHOCTI.
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MoskemMo BBaxkaTH, 110 TYT OyJIO BUKOPHUCTAHO TaKTUKY MOMYJSIi, aJke peaito
OyJI0 BIATBOPEHO KOMIYHO, ajl€ 3 «CMHUCIOBUM PO3BUTKOMY. Lleli nepeksiag He MOKHa
HA3BaTH CTOBIJACOTKOBHM BIJTBOPEHHSIM CEMAaHTUYHOTO 3MICTy, Ta 3 TOYKH 30Dy
rymopy — edekr Oyyno mepesaHo, WMOBIPHO, HaBITh OUIBIIO MipOl, HIXK B
opurinani. lepi Mayanvuuka, SKOTO 3acCyIuid 10 CTpaTH 3a MOro «HEUYECTHUBI
TisHHS»Y, B opuriHami 3ByTh Gary the Grabass. Im’s, sk moxemo Oauwth, Oyio
TPAHCKOJAOBaHe, a MPI3BUCHKO MEpEeKIIaJieHe HUIIXOM MOAYJsAuii. 3arajiom, Iei
nepeKsia] MOXKHA Ha3BaTU JOBOJI BAAJIUM, MPOTE YACTKOBO, AK€ CEMAaHTUYHA Ta
KOMIYHA Bara YaCTHMHKHU «-aSS» TaKu BTpaTHiach. bijble Toro, y cepiaji € 1ie 0JuH
MEPCOHAXK 31 CXOKUM IMEHEM, TOK BBaKAEMO, 1110 JOIIbHIIIE OyJI0 O BUKOPUCTATU
TaKTUKY KaJdbKYBaHHsI Ta HapeKkTu [ epi /[ynowunom au Cpaxomayom.

[1{o0 JosoBiKa 31 CXOXKHM TPi3BHUChKOM, MoBa e mpo Old Man Touchy, a6o
K Mioa Mayana. Tyt cnpaBial BXe HAEThCA MPO CIIMOTO 4YOJIOBIKA, SKUNA yce
OyKBaJIbHO Malla€e, a He MPOCTO Xarae JioAei 3a cigHulil. BBaxkaemo 1iel nepexnan
aOCOJIOTHO BIYYHUM. Y HBOMY IMEPEIAEThCS TMOBHICTIO HE JIUIIE CEMAaHTHUYHUN
acCHeKT «MalaHHM», a e ¥ cy(]ikc «-y» BIATBOPEHO XAPAKTEPHUM JJISl IPI3BUCHK B
YKpaiHChKiN MOB1 Cy(hIKCOM «-0» (HampUKIAA: Mpowuio, epomuio Touo). baunmo
BUKOPUCTAHHS 4acTKOBOro kajabkyBanusi («Old Many mepenamm «didom», a He
«cmapum 4on06ikom») Ta BogHodyac aganramii. Cxoxa TakTuka Oyja 3aCTOCOBaHa y

BIJITBOPEHHI pealiiii 3 TAKOTO MPUKIIATY:

Opurinanu Iepexaan

Bean: They call it a party barge, and it’s | bin: Ile nazusacmwvcs nami-6apoica, i
charting a course for Mermaid Island. | sona  xo0ums 0o  Pycanbcbkozo
Merkimer: This island has real | ocmposa.

mermaids? Its not just named after | Mepximep: I mam wo, € cnpaexcHi
Gerald K. Mermaid? pycarku?  Hazea ne na  uecmo

Jcepanvoa Pycanbvcokozo?

SIkmo «Mermaid Island» nepeknactu OykBaqbHO — BTpA4aeThCsl rpa CIIiB Y
mianosi. Tomy, mepeknamadka TYT TEX Bajacs A0 aganTamii 1 Hapekjia OCTpiB

«Pycanbcokum», BUKOPUCTABIIM CJIOBHMKOBHUIl BIANMOBIIHUK Ta JOAABIIM CYy(]IKC
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«-uitl» HAMPUKIHII, SKUH € XapaKTepHUM IS YKPAiHCHKUX MPI3BUI (HAIIPHUKIIALT;
Jlenxuii, 3enencokuu Tomo). Takok y 1bOMY BHIAAKY OyJIO 3aCTOCOBAHO TaKTHUKY
omylieHHs1, a came iHimiany «K.» y iMeHI 40JIOBiKa, aJyke B YKpaiHCBKIN Tpaauiii
HEMA€E «CepeaHboro iMeHi». Ta Mu BBakaeMo, IO TyT TYMOPUCTUYHUHN ePeKT Oyio
KOMITEHCOBAHO BUKOPUCTAHUM CY(IKCOM.

Cepen OimpIl KpeaTMBHMX TaKTUK TNEPeKJIagy 3yCTpPIYalOThCsl W MOBHI
NICPETBOPEHHS, K OT y Ha3Bi pectopany «Muddruckersy, a ykpaiHCbkOO —
«l'Hun06000s». «Muddruckersy — amro3is Ha aMepHKAHCBKY MEpeXy 3akKiajliB
mBHIKOTO XapuyBanHs «Fuddruckersy. B ykpaiHcbkoMy 'k Tepekiiajii Ha3Ba HE Mae
KOJIHMX TIOCHJIaHb, a ii BIATBOPEHHs 0a3yeThcst Ha cemi «mudd» Ta dakri Toro, 1o
lenxmatip, y skOMy 3HaXOJUTHLCS pECTOpaH, — KpaiHa, 10 nmoctaia 3 6arna. bauumo,
10 E€KBIBAJIEHT OYyJIO CTBOPEHO 3 HYJs, a T'YMOPUCTUYHMNA €(EeKT 3aiuIIuBCA
YaCTKOBO, aJKe BTparwiack anto3is. [1lo0 Hamonykutu 3ary0neHuil KoMi3M, MOXKHA
nia10paTt KyJbTYpHUW €KBIBAJEHT Ta aJalTyBaTH IO KOHTEKCTYy. BBakaeMo, 110
JOIUTBHUM OyJi0 O 00irpaTd Ha3By BIJIOMOTO YKPaiHCHKOTO 3aKJaay 31 CXOXKOIO
KOHIICMII€10, 10 npukiagy, «bijgoro HamuBy», Ta IEpeTBOPUTU HOro HaA «bacHsanul
HAIUB».

[{ikaBUM TakoX BBRXKA€MO BUIAJOK BUKOPHUCTAHHS TAKTHKH OJIEHAUHTY, KOJIH
«Miss Giant Lady» kaabkoBaHo mepeknanu «Mic Benemonedi», 110, Ha Hamny
TYMKy, JUIIE TOCWIMIO KOMIYHMM e(]eKT, ajke 3irpalo Ha HEOYiKyBaHOCTI
HamapyBaHHs cJiB. TakTuka OJIEHAUHTY TakoX Oyja 3aCTOCOBaHA B TEpeKIIal
«magic daddy» sk «uapomamko» Ta «meither» (me + either) sk «wkooe» (1 +

TAKOX).

OpurinaJu Ilepexkian

Elf: What kinda candy cigarette is this? Envp: A wo ye 3a yykposi yueapxu?

Luci: Twinkletown Giggle Bud. Jlroyuk: 3 6pYHbOK CMIXOMPABUUKU.

B anrmiicekiii MoBi bud mae kinbka 3Ha4eHb, J0 TEPEIKy SKHX, BIIACHE,
BXOJISTh «OpyHBKa» Ta «kaHaOicy. OOuaBa 1i 3HAYEHHA OyJO 3aCTOCOBAaHO B
nepeknaml («OpyHbok» 1 «-mpaguuxu»), TOK CEMAHTHYHOTO PO3IIUPEHHS MU HE

criocTepiraemo, npote 6aunmo omymieHHst Twinkletown — micris, e i BUPOIIYHOTb.
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Tyr, Ha Hamy JIyMKYy, MOXEMO CIIOCTEpIraTd YacTKOBY KOMIIEHCAIil0
I'YMOPHUCTHYHOIO e(eKTy 3aBasku OJeHamHry (o0’emnanHs «giggle» i «budy y
«emixompasuuky») Ta JTOAABAHHSI 3MCHIICHO-TIECTIIMBOTO CydiKca «-Ka» IO CJIOBa
«TpaBa». MakTu4HO, omymieHHs Twinkletown 3 Touku 30py JOBKWHHU PEIUTIKH, a HE
TYMOPUCTUYHOTO €(eKTy, Oyslo KOMIIEHCOBAaHO BHUKOPHCTAHHSM JBOX 3HAYEHb
HAsIBHOTO B peaJii cjoBa. BBaxxaemo Takuii mepeksiaj A0BOJII BIAIUM SIK 3 KOMIYHOT,
TaKk 1 3 ayJioBi3yaJbHOI TOYKH 30pPYy, QK€ XPOHOMETPaX PEIUIIKH BiJNOBIIAE
OpHUTiHATY, a TYMOp OyJI0 KOMIIEHCOBAHO 1HIIMMH HAsIBHUMHU 3aco0aMu 0e3 3HAYHOI
IIKOAM CIOKETY. 3HOBY CIOCTEPIraeMo, IO Il KOMI3MY CEMaHTHKA — HE 3aBXKIU
3aropyka ycmixy.

HesBakatoun Ha HaBeleHI BUIIE MPHUKIAAA OJOMAIIHEHUX TYMOPHCTUYHHX
peanmiid, iX mepekian y ceplajgl 3aJIMIIAETbCS CYNEPEWwIMBHM IHUTAaHHSAM dYepes
JBOICTICTh 00paHMX cTpateriii. Ha3Bu KOpOMIBCTB, AKI HECYTh Y €001 CEMaHTUYHO-
KOMIYHE 3HA4YeHHS, 10 NpHUKIany, He Oyiau amantoBadi: Elfwood — Ensgeyo,
Bentwood — benmsyo, Dreamland — Jipimreno, Dankmire — Jenkmaiip. Jester takox
NepeKyIany K owcecmep, a HE HASIBHUM €KBIBAJICHTOM brazens. Y TakomMy IpHKIal

0aurMO O4Yy:KeHHsI peaJii, 110 Hece 3MICTOBE HaBaHTaKEHHS B PEUCHHI:

Opurinan IMepexaan

Bean: Aw, | think he looks cute, like the | hin: O, 6in maxuii kpacynuux, sk mep
mayor of Babyville. betibisins.

Elfo: Why do you always have to|Exego: Yomy mu mene 3aeixcou
compare me to a cute baby? I'm a cute | nopisurocwu 3 manoxamu? A s won08ix.

man.

bauumo, 1m0 oO4y’kKeHAa TPAHCKOAOBAHA pealis TMOB’si3aHA 3 HACTYMHOIO
PEIUTIKOIO JI1aJoTy, 110 MepeKIaJieHa HassBHUM y MOBI BiAMOBIIHUKOM. CIIOBECHY TPy
3 betibiginem 3pO3yMIIOTh JHINE TIIAAa4i, IO 3HAIOTh 3HAYCHHs ciioBa «baby»
aHTIichKkor0. TOX MM BBa)XXaeMo, 110 B IIbOMY BUIAJKY OLIBII BIAJIOK CTPATETIEI0
Oyno O OJOMAIIHEHHs ILIIXOM CTBOPEHHsS ekBiBajeHTy. Babyville moxna Oyno 0
nepekiactu Manoyvkom un Kapanyzoeom.

Ha wamy naymky, skmo Tiymad oOupae MpeBajIlOBaHHS cCTpaTerii
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OJIOMAlTHEHHS, TO BapTO OJOMAIIHIOBATH BCE, LI0 TPamUThCSd Ha HUIIXYy. Mu
BBa)XKa€EMO, 110 YYyJIOBUM IiAXOA0M Oyyia O CyIlijlbHA ajanTarlis, IpoTe, NepeKiia
BJIACHUX Ha3B MEPEBAXHO HE 3aJICKHUTHh BIJ MEpeKIagada, iX TUKTYIOTh 3aMOBHUKH.
OToX, 11 ABOICTICTh y BUOOP1 CTpaTerii 3yMOBJICHA HE HEBAJI0 OOpaHHUM ITiJIXO0M,
a (GopMaIbHIMH OOMEKEHHSMH, IO 3a3BUYail BUCYBAIOTHCS aBTOPAMH TPOIYKIITI.
OckinbKM TepeBaKkHA OUIBIIICTh BJIACHUX Ha3B HECYyThb B €001 CMHCIIOBE
HABAHTAXKECHHA, HE MEPEKJIACTH iX yci Oysio O 3HAYHOIO BTPATOIO HE JIUILE TyMOpY,
ane i croxeTy 3araoM. OTOX, BpaXOBYIOUH 3arajibHy KapTUHY MepeKIaay, MOKEeMO
CKa3aTH, IO B TMEpeKyajl JOKJIAIM YCiX 3YyCWb s 30epekeHHS KOMI3MY,
3aKJIaJICHOTO B peaisx.
2.3.2. BinTBOpeHHsI TYMOPHCTHYHHUX €JIeMEHTIB y penikax

JlaiinuBa JIeKCHKa JIOBOJI1 YaCTO 3aCTOCOBYETHCS B ceplaji 3apaiu JOCATHEHHS
KOMIYHOTO €()eKTy, TO)K OMHUHYTH ii BIATBOPEHHA OyJi0 O BTPaTOIO ISl HAILIOTO
nocimikennsa. Enspo kaxke: «Scribeldy-scrobeldy-screw the Jolly Codely,
BUKOPHCTOBYIOUHM  «Ka3KoBUi» BuciiB HakmTanT  «bibbidy-bobbidy-boo» 3
«ITonemromkn». B opurinani el npuiioM BUKOPUCTOBYETHCS JJISI TIOCHJIEHHS PUCH
«BaHUIBHOCTD eNb(]iB, TOOTO TX HAIBHOI Ka3KOBOCTI, a «SCIeW» (YKp. «00 06icay)
JaMae 110 OYIKYBaHY «CBSTICTb» €JIb(IB Ta CTBOPIOE KOMIUHUN e(eKT. Y mnepekal
MaeMo: «/[o cpaku-cinnaku MeHi 6aul 3aKOH», WO € aJaNTAli€l IJISIXOM
BUKOPUCTAHHS CTajor0 JIAMJIMBOIO BHUpPa3y B YKpAaiHCHKIM MOBI, MPOTE TaKuK
MEepPeKIaa  CYIPOBOUKYETHCS 3HAYHUMH  CTHJIICTHYHUMH Ta CEMAaHTHYHUMH
BTpatamu. [lo-mepmie, BTpadaeTbcsi 00pa3 kaskoBocTi enbdiB. Ilo-mpyre,
BTpAYaEThCs aiiTepallisi (B OpUriHail yci KOMIOHEHTH BUpa3y MOYMHAIOTHCS HA «SCI-
»). Ilo-Tpete, MaemMo BTpaTy rymopuctuyHoro einemeHty «Jolly Code», mo Oys
NEpEeIaHn HEUTPAJIbHUM Ta y3arajlbHEHUM «3axkown». llepeknan Moxemo BBa)xkaTu
YaCTKOBO BJAJIMM, apKe B3aJMIINIAch CKCIIPECMBHA YacTHMHA BHUpa3y, IPOTE
BTPATWJIOCh HEMAJIO CTUJIICTUYHOTO Ta, BIATIOBITHO, KOMIYHOTO 3a0apBIICHHS.

«What in humping heavens is going on?» ta «Kicci! IIJo mym na edunopoea
8i00ysacmbca?y» — 11 OAWH MPUKJIA] aganTauii eab(iichbKol JIallku, MpoTe OUIbII

BJAJI0 BiATBOpeHOI. «HUMPING» — ByJabrapusM B aHIIIWCHKIA MOBI, III0 Ma€ Ha yBasi
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CTaTeBUHM akT. Y BIATBOPEHH1 0a4MMO, 1110 MEepeKIIaauKka B3sJia 32 OCHOBY JIAWTUBUN
BHUpa3 B YKpaiHChKIH MOBI Ta ajanTyBajia HOro, 3MIHUBIIMA JPYry YacTUHY Ha
«edunopoca». TakuM UYMHOM BOHAa amejiioBaja J0 Ka3KOBOCTI enb(iB, Xoda B
OpHTriHAJIBHOMY BHUpa3i (came B I[bOMY BHIIQJKy) BOHA HE BKa3aHa. 3BaKal4W Ha ii
BTpATy B MOIEPEIHbOMY BUIIAJKy, MOXEMO BBaXKATH 11€ TAKTUKOIO KOMIIEHCALIi.

[IponoBxyoul TeMy CTHJIICTUYHO 3HMKEHOI JIEKCHKH SIK KOMIIOHEHTY
KOMIYHOTO, JIOBOJII 4acTO B MeEpeKyaal ii BIITBOPIOIOTh YKPATHCHKUMHU CTAJIMMHU
posmoBHEMH BHpazamu. «Holy crap» cras «Hocunom opanumy» 3aBAsSKd aganTamii
ta (paseosorizamii, imiomy «what the hell» mepexnanu >xapTiBIMBO-TaNIMBUM
(bpazeosorisMoM «xail tiomy epeyvb» 1 BUCIOBOM «ikoco nepys?». «Mother bitch!y
Oyso mepexnaacHo Kk «Kypsaue 6adunnsaly. IIpoBIBIIM aHai3 HasBHUX B MEPEXKi
JUKEpell, MU He 3Halmum iHpopMailii, sika 6 JOBOJUIA CTATICTh TAKOTO JIAMIUBOTO
BUTYKY. lIpoTe, ryMOpUCTHYHMII €(pEeKT BOHO BIATBOPIOE, 3HOBY K TaKH, HaBITh
OUIBIIOI0 MIPOI0, HI)K B OpUTiHAMI, OCKUJIBKM HEYAaCTO BUKOPHUCTOBYBAaHUW BHUCIIB
MpUBEPTAE yBary risjada, a caM BUpa3 JUIsl HE030POEHOTO OKa CIpaBii CTUIICTUYHO
MOXOJIUTh HA MTUTOMO YKpaiHCHKY Jaliky. HacmpaBni, cTparterist oloMaliHeHHs PSICHO
BCIsIHA SICKpAaBUMM BHUIAJKaMH BIJTBOPEHHS TYMOPHUCTUYHOTO €(EKTy MUITXOM
BUKOPHCTAaHHS YKPATHCHKUX CTAJIMX BHPA3iB.

LlikapuMH € BUIaIKU MOOYyI0BaHOI Ha imiomax rpu ciiB. «Listen, boy, your
sister is a little under the weather. And under the table». Koposap mpocuts cBoro
CHMHA BUTOJIOCUTH MPOMOBY 3aMICTh IT’siHOI Tia0iHi, ajyke Ta HE B 3MO31 HE JIMILE
3B’SI3HO TOBOPHUTH, a i TpUMaTUCh Ha Horax. « TO be under the weather» — e imioma,
0 O3Hauae mouyBatuca Hemobpe. CrocrepiraemMo rpy CiiB, 3aB’si3aHy Ha 3€BIMi:
HAsBHOCTI y BHUpasi Ta (pasi, 1m0 3a HAM Ciinye, npuiiMeHHHKa «under». JIpyra
yacTHMHA PEYCHHs KOMiuHO o0irpae dakrt cm’sHiHHsS bin. B ykpaincekiil Bepcii:
«Cnyxati, manut, meos cecmpa mpoxu nio 2padycom, we U nio Ccmoaiom».
[lepexnanauka BUKOpUcTaia Ppa3eosioriam «oymu nio epadycomy, mo € CHHOHIMOM
10 «OyTH HAMAMUTKY». BiH HE € TOYHUM CMHCIOBUM €KBIBAJICHTOM OPHUTIHAIBHOI
1110MH, TPOTE YYyJIOBO BIHUCYETHCS B KOHTEKCT CHUTYyalli Ta HaBITh OUIbII BIIy4YHO

ONMHCY€ CTaH TepoiHi. ['ymopuctuuHuii edekT, Tpy cliB Ta ¢HakT HaIBHOCTI
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dbpazeosioriaMy IepeaHoO TMOBHICTIO aaanTalicro (ppa3eosioriyHol OoaAMHMII, TOX
BBAXKAEMO 1IeH TIepekIial aOCOJIIOTHO BJIAJUM.

VY pemnini «l have a girlfriend, and I'm not just making it up on the spot.
Speaking of the spot, isn't this the spot?» (ykp. «V mene € disuuna i ss ne cmpubaio 3
micys 6 epeuxy. /lo peui npo micye, xiba ye ne 6ono?») Enbdo, sikuii HamepeaoaHi
HamaraBcs moiryBaTi biH, 3amepedye cBOi MOYYTTS J0O TepoiHi Ta Kaxe, IO Mae
IiBUMHY 1 «Nnot just making it up on the spot» (To6To He Buraaye ii Ha xoay). Jam
0adnMo TPy CIiB, IO TPYHTYETHCSA Ha CJIOBI «SPOt», MO TakoK O3Hauae «wmicye». B
YKpaiHChKiii 0a4yMMO BHKOPHUCTaHHS (ppa3zeoJiorizamy «cmpubamu 6 epeuxyy», SKun
Ma€ 3HAYEHHS 3pa/KyBaTd (Y POMAHTUYHOMY IUTaHi). Y Mepekiaji 3acTOCOBAHO
TaKTUKY J0JABAHHS, a CaMe CIIOBa «Micye» JI0 CTaJoro BHpasy, Im00 30epertu rpy
c1iB. 3HOBY K TaKH, CECMAaHTUKA B OpUTIHAJI Ta MEPEKIIaJl Jelo 1HIa, Ta B KOHTEKCT
CUTYyallll Take BIATBOPEHHS BIIUCYETHCS, & KOMIYHUN €(EKT BIITBOPIOE HA TOMY XK
piBHI.

[TpuknagomM KyJIbTYypHOi po30iXKHOCTI € Taka perutika ¢ei: «He watered my
plants while | was in rehab» (ykp. «Bin noausas pociunku, xoau s kooysanacsy). B
aHIMHCBKIA Bepcii maemo «rehaby» — peaOimiTaliiHUHA LEHTP,  JO SKOTO
MOTPAIUIAIOTH JIFO/IH, 1[0 MAfOTh MPOOJIEMH 3 HAPKOTUKAMH 4u aykorojieM. Lle moBodti
NOIIMPEHUN Ta BIAOMHI HapoJy TEpMiH B aHIJIOMOBHIM KyJbTypl, y Hac K€ Hemae
HeopMaNbHOI Ha3BU IS TaKuX I1HCTUTYLIH. B ykpaiHcbkili Bepcii Gaymmo
MOAYJSIII0 Ta TpaHcno3uuilo (BepOasizamilo) — BHKOPUCTAHHA  OUIBII
MOIIUPEHOTO Cepesl Mac MOHATTS «kKodysamucsa». | opurinai, 1 mepeksaj 0JHaKOBO
no0pe BIUCYIOTBCS Y CTHIIb PO3MOBH (ei, TOK TyMOPUCTUYHUN €(PEeKT mepenaHo
a0COJIIOTHO.

KynbrypHa cnieriudika croctepira€Tbes i y TakoMy mpukiaami: «Sometimes he
just stares at it longingly while he drinks vodka sodas», mo B mepeknani: «Yacom
OUBUMBCSL HA HbO2O HCAOIOHO, cbopbalyu cor 20pinky». «lt» — 1e auMoH, 110
npuHECTH KOpoito 3ory sk Tpodeit 3 «/lumonnux noxoodie» (anro3is Ha XpecTOBi
MOXO/M), IKUM BiH HaJ3BHYAWHO JIOPOXKUThH Ta TPUMAE y CKIIsIHINA mocyauHi. Komizm

B OpHWTiHAJI IPYHTYEThCS Ha ToMy, 1o «vodka soda» — 1ie kokTeitnp 3 ropiiku Ta
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TOHIKY, KyJd 4acTO JOJal0Th CKMOOUKY JaliMy 4M JIMMOHY. Y Mepekiajal 6aurumo
reHepaizoBaHy «2opilKy», Ta B YKPAiHCbKOMY MPOCTOPI HEMAE TEHJEHIIIT BXKUBATU
ii 3 numoHoMm. TyT BTpadaeTbcs TyMOPUCTHUHUN e(eKT udepe3 po301KHOCTI B
KyJIbTYypax.

«Joyride? Is that like a jolly trolley or a fun run or a tingle mingle?» (yxp.
«lloxamamucsa? Lle muny conya-opuya, 2ouda-oa 4u Muru-ouru-our-our.») — 1ie
OJIUH IPUKJIAJ KyJbTYpHOI crienugigyHocTi. B opurinam 6a4nmo nepenik puMOBaHUX
dpa3: «jolly trolley», «fun run» ta «tingle mingle». Il perutika Hanexuts Enbdo,
TOX MOTPIOHO 3BayKaTH Ha 1H(AHTWIBHY JIIHIIO NTepcoHaXka. B aHTmiChKiil MOBI BOHH
HE HECYTb OCOOJMBOTO CEMAaHTHYHOIO HABAaHTAXEHHS, SIK 1 B IMEpEeKJIaji, BIIAcHE.
VYKpaiHChKOIO iX OyJI0 BIATBOPEHO KYJBTYPHMMM €JIeMEHTAMM SIK «2onya-opuyay,
«2ouda-0a» Ta «Muru-ouru-our-our» — ¢pasu, Mo iX 4acTO KaXyTh OATBKH JITAM,
KOJIM OaBJIATHCS 3 HUMU.

Jo KyapTypHO crnenuiYHUX OJAWHUIL MOXXEMO TaKOX BIJHECTH M aKIEHTH.
OnHuM 3 HaWACKPABIIIMX MPUKIAAIB BIATBOPEHHS TYMOPUCTUYHOTO €(PEKTY 3aBIsKU
OJIOMAITHEHHIO MOXEMO BBa)KaTH MOBJICHHsSI JIBOX TIEPCOHAXIB, IO JKMBYTh Ha
okonuugx JleHkMaiipy. Y HUX J0BOJI crenudidyHa BUMOBA, MPUTAMAHHA >KUTEISM
cinbebkoi miceBocTi: «Since y'all was screamin' like babies in the frying pan, we
gone to plan B: Feed you to the monster raw», a B iepeknaui: «€cui su eepewume Ha
namenvHi K pizawi, 3acmocyemo naan b: cupumu eac moncmpy 3eodyemo». Tyt
0aurMO BOJHOYAC «ecai», MO € TPUKIAJOM CYpXHUKYy (IIe pOCisiHI3M), Ta
«namenbHio», MO € JTIAJEKTHUM CIIOBOM, 3allO3WYEHUM 3 TMOJIBCHKOI MOBH. TakoxX
0aurMo ajanTanilo 31 CTaJMM BHUPA30M: BUKOPUCTAHHS YKPAiHCHKOTO BHCIIOBY
«eepewamu sk pizanuil» 3aMmictb «Screamin' like babies». Ta nmns cTBOpeHHs
TYMOPUCTHYHOTO €(EeKTy BUKOPHUCTOBYIOTHCA HE IWIe crenudivyni ciioBa, a
3MIHIOETHCSI BUMOBA Y JIITEPATYPHHUX BIAMOBIIHUKAX (BUKOPUCTOBYETHCS Ipad)oH),
no npukiany: «Moxcnieo 6 iHuwomy ceimi s 6 eac eionycmug i mu cmaiu 6
opysvamu» (anri. «l guess maybe there's a world where | could let y'all go, and we
could be friendsy).

2.3.3. TakTHKa ekcnpecuBalii y BiTTBOPeHHi KOMi4YHOI0
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ExcnpecuBailisi € Takow MOIIMPEHOI0 B mepekianl «Po3uapyBanHsy, mo ii
MO>KHA BIJHECTH HE MPOCTO JI0 TAKTUK BTUICHHS OJOMAIIIHEHHS, ajlé BUOKPEMUTH ii
K WOro mijcTparerito. BoHa HaililieHa HE Tak Ha BIJTBOPEHHS, SK Ha BJAcHE
CTBOPEHHSI KOMIYHOTO Ta TTOCHJIEHHS TYMOPUCTUYHOTO eexTy B nepekiaai. Came Ha
il mpukiIagax HaWKpalie BUIHO PIZHUIIO MIX KOMIYHOIO OJMHUIECIO Ta €PEKTOM,
KWW MOKE ICHYBaTH y MepeKiIasi 0e3 HasiBHOCTI 11 B OpUTiHAIL. Y X0l JOCIiHKCHHS
Marepialy HaM BIAJIOCAd BUAUIMTA IT'ATh TEHACHIN MOCWIEHHS CTHJIICTUYHO-
TYMOPUCTUYHOTO 3a0apBJCHHS TEKCTy, JO SKHAX BIAaBAIACh B TIEPEKIAII:
J1aJIEKTU3MH, BJIACHE CTUJIICTUYHO €KCIPECUBHIIII BIIMOBITHUKA HEUTPAIbHUX CIIB,
CTaJli BUCJIOBHU, J0JIaBaHHS CY(IKCIB Ta BUKOPUCTAHHS MOJIOAIKHOTO CIIEHTY; TaKOX
3yCTpIYaJICh iX HamapyBaHHSA. MU poO3MICTUMO yC1 KaTeropus3oBaHl MPUKIAIU
excrpecuBartii B Jlonatky B.

VY permini «Don't worry. We ain't gonna eat youy, mo Oyia mepekiajaeHa sK
«Cnokyxa, mu e6ac He Oyoemo xcepmu», 0a4lMMO 3aCTOCYBaHHS CJIEHTOBOIO
«CNOKYXa» Ta eKCIPECUBHOIO «xcepmuy Y BIATBOPEHHI HEUTPATbHUX aHTIHACHKUX
«don 't worry» ta «eat», 1o 3BHYHO NIEPEAABATUCH OH SIK «HE IMeperMamncs» i «icTuy.

lomo mianmexkTH3MmiB, Moxxemo HaBecTH Takuii mpukman: «All right, but I'll
need 20 minutes and a big glass of milk» ta «/[obpe, are mpeba 20 xseurun i
2OPHAMKO MOJIOKA». BaunMO BUKOPUCTAHHS CIIOBA «2OPHAMKOY 3aMICTh «CKISAHKU.
HacmipaBni, «ropHSTKO» — HE € JIAJEKTU3MOM Yy 3arajbHOMY 3HA4Y€HHI TrOpIIUKa, Y
SKOMY TOTYIOTh TYCTi CTpaBH, IPOTE TYT BOHO O3HAYA€ KPYKKY, IO HAAUIIE HOTO
TAJIEKTUYHICTIO.

«lIt’s like they all have peppermint sticks up their asses» Oyno nepekianeHo siK
«Hibu y Hux ycix m’amui 1600aHuku 6 oynkax». TyT HassBHUN NpUKIaj CypiKcaabHOT
EKCIIpecUBallii: «assesS» y mepekyanal ctaiu «oynkamuy». Taktuka cygikcauii, 10
pedl, BeIbMHU IMpUTaAMaHHA BIATBOPEHHIO periik came Enbdo, amxe BiH
1H()aHTUIBHUN, TOX 3 IIUM MEePeKiIagavyKka BIajio TPA€ThCs.

BukoprcTaHHs €TaJ0ro BUpa3y MOXEMO criocTepiratu TyT: «Aye, ‘twas held
together mainly by stains» (ykp. «Tax, enracue, 6ona i mpumanaca Ha conusnx).

«Stains» B aHTHCHKINA — 11e OapBHUK JUIS JEPEBHMHH, IO IIJIKOM JIOTIYHO, aJKe B
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xKapTi MoBa iae mpo Oapxky. B ykpaiHCbKi Bepcii CIOCTEpPIraeMoO IOCHUJICHHS
KOMIYHOTO €(eKTy MIJISXOM BHUKOPHUCTAHHSI CTaJOr0 BHUCIOBY «MPUMAMUCL HA
connsxy. CeMaHTUKa JICIIO 3MIHUIIACh, TPOTE HA CIOXKET 1€ HE BIUIMHYJIO, a CTYIIHb
TYMOpY JIMIIIE MiApic.

ExcrnpecuBaitist Ta 0JJoOMalIHEHHS! MalOTh 1IGHTUYHY METY — 3aHYPUTH TJsiiada
B OIM3BKUH, 3p03yMUTUI HOMY TIPOCTIP, TUM CaMUM MOCHUJTIOIOYU PIBEHb CIPUMHSATTS
HUM TyMOPUCTUYHUX ejleMeHTIB. OnomainiHeHHs 3arajoM (OKYCyeThCs Ha
MOKPAIICHH] PO3yMiHHA Ta CHOPUHAHATTA TJIAJa4eM THX YH IHIIAX EJIEMCHTIB
nepeKiaaay, a TakoXX HaOMMKEeHHI OpUriHANYy [0 KYyJIbTYypH MOBHU IEpeKIany,
HATOMICTh EKCIIPECHBAIlis, K BIATATY>KEHHS JOMECTHKallli, po3paxoBaHa Ha
MOCWJICHHSI KOMIYHOTO €(eKTy Ta AOCATHEHHS OLIbIIOI CTUIICTUYHOI HACUYEHOCTI
TeKCTy. IX BHMKOpPHUCTAHHS [OBOJI INOIIMPEHE HE JMIIE B Marepiali HaIoro
JTOCIIKEHHS, a ¥ B YKpaiHChbKOMY AYyOJIsDKI 3arajioM. MU BBaKaeMo iX 3aCTOCYBaHHS
JOIIILHUM 3 OTJIAy Ha psj npuuuH. [lo-mepmie, Taki miaxoau A0 BIATBOPEHHS
TYMOPUCTUYHOTO €(eKTy 3AeOLIbIIOr0 BUKOPUCTOBYIOThCS CaM€ B KOMEIINMHUX
cTpiukax. BpaxoByrouum TOM (akT, 00 MaTepiaioM HAMIOro JOCHIKEHHS €
aHIMAIlIHHUA KOMEIIMHUN cepiajl — MOCHJICHHS HOro T'yMOPHCTHYHOTO €(eKTy He
3MOXE CIIOTBOPUTH BPaXKEHHs y TisAfada, a JHIIe e Oiiblle MPUHAIAUTH A0
nepersiny. [lo-napyre, Han ciieHapieM A0 aHIMAIIWHUX CTPIYOK MpalIoe€ KOMaHJa
aBTOPIB, TOXK TYT HEMA€ 3arpo3M MOCSITHYTH Ha CTHJIb KOHKPETHOTO aBTOpa, a/Ke B
aymioBi3yalibHIM cdepl pykd Tiaymada, Tak O MOBUTH, OLIbII «po3B’sizaHi». Ilo-
TpEeTE, camMe CTpaTeris OJOMaIllHEHHS Yy CBIM yYac MPUBEpPHYJA YyBary risaadiB 0
YKPaiHCHKOTO TyOJISKY Ta JI0 ChOTOJHI € OJTHIEI0 3 HOT0 HAMOUIBI XapaKTEpHUX PHC,
sKa BUPI3HAE HOTO Cepell IHIIMUX 1 CIOBHIOE HAIIOHAIbHUM KoJlopuToM. CriokuBaya
3aBXIU TPHUBAOIIOE Te, MO WOMY OJM3bKE, TOX HAOMMKEHHS 10 KYJIbTypU
peLUITiEHTA JHIE 30UTbIIYE MOMYJISPHICTD NPOAYKTY CEpel IMPOKUX Mac.

Bucnosku 10 Po3zginy I

[{ixaBUM 3 TOYKH 30py BIITBOPEHHS BUCTYMA€ MYJIbTHUMOJAIBHUN TyMOp B

cepialii, BpaxoByour (akT HalllapyBaHHsS PI3HUX PIBHIB FyMOpY, Ha sIKI IEepeKiaaay

HE MOXX€ BIUIMHYTH, aJKe 3MIHUTH BIH MOKE JIMIIe BepOalbHy KOMIOHEHTY. 3 17
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MYJIbTUMOJIAJIbHUX €JIEMEHTIB MOBHICTIO Oysio BiaTBOpeHo 6 (35%), yactkoBo — 7
(41%), BrpaTmiock — 2 (12%) ta BuHukIO y nepekinanal tex 2 (12%). Ockiibku 10
MYJIBTEMOJIAJIFHOTO TYMOPY BXOJSThH W 1HIII THIH KOMi3My (MOBHUM, CUTyaTUBHUN
TOIIO0), BUAIIMTH HAMOUIBII TUTIIHI TAKTUKU B MOTO BIITBOPEHHI CKJIAIHO, ajlke 0
KOKHOI OJIMHUII 3aCTOCOBY€EThCS 1HAMBIAyanbHUN Tiaxin. Bce x, cepex mpuiiomMis
YCHINTHOI peaizarlii TyMopy B MepeKiaji HaldacTilie 3yCTPidaeThCsl MOAYJIAIIS Ta
aganTaiis. Btpaty komiuHOro edekTy 3yMOBHWJIM TPAHCIO3WINSA 1 MOBHA 3aMiHa
KOMIYHOT OJMHUII (CMHUCIOBUI PO3BUTOK), & CTBOPEHHS TYMOPHUCTHYHUX OJWHUIIb
B110YJI0Ch 3aB/ASKM aianTalii Ta mija0opy KOHTEKCTYaJIbHOTO BIIIOBIIHHUKA.

[Ile ogHUM Ba)XJIMBUM 1 MOUIUPEHUM IUIACTOM KOMI3MYy € MOBHUH T'YMOD, IO
CIUpPAETHCSI HAa JIHIBICTHUYHI acnekTd. Jlo HbOro yBIMILIM TIpa CIiB, PUMOBaHI
OJIMHUIIl Ta CTWJIICTUYHO XapaKTepHl OAUHUIN. 3 58 BHOKpEMJIEHUX HAMHU BHITQJIKIB
rpu ciiB: 32 (55%) noBHICTIO niepenaroTs komizm, 10 (17%) — vactkoBo, 14 (24%)
eneMeHTiB Oyno BTpadeHo Ta 2 (3%) cTBOpeHO B mepeknaal. Y BiATBOPEHHI
(MOBHOMY 1 YaCTKOBOMY) TpU CIIIB TPEBATIOIOTh TAKTUKU MOMAYJAIII Ta BHUOIp
BapIaHTHOTO BIJIMOBIIHUKA/HASIBHICTh €KBIBAJICHTY, 110 3HAYHO BUIIEPEIKAIOTh YCI
IHII BUAM TEepeTBOpeHb. Hacmpapmi, 1€ 10BOJII JIOTIYHO, a/Ke SKIIO TIpa CIiB
OyIyeTbcsl Ha KOHTEKCTI, BaKJIMBO OOMpaTH came HalOmmx4i BIANOBIAHUKU. Y pasi
K HE3MOTH iX BHUKOPHUCTAaTH Ha JIOTIOMOTY MepeKiafadeBl MPUXOIUTh CMHUCIOBHNA
pO3BUTOK. BTpary mnepeBakHO 3yMOBIIOE JOCIIBHUN MEpeksia], IMOBHA 3aMiHa
€JIEeMEHTY Ha HEWTpallbHy, T€Hepasli30BaHy OIWHUINIO Ta OJaBaHHS JIEKCEM Jis
«pO03’ICHEHHSD KOHTEKCTY. SIK He TMBHO, caMe OyKBaJIbHHI TepeKyaa Ta aOCOM0THA
3aMiHa, IPOTE BXKE HAa CTHJIICTHYHO 3a0apBIECHUN KOHTEKCTYaJbHUN JKapT, CIPUSIIOThH
1 CTBOPEHHIO TPU CHIB B MEpeKyial. Y BAAJOMY BIITBOPEHHI PUMOBAHUX OJUHUIb
CIIOCTEPITAEThCS aJlanTallisi KyJIbTypHUMU €KBIBaJE€HTaAMHU. 3YyCTPIYAETHCS TaKOX
BTpaTa Ta CTBOPEHHS (MOJYJIALII€I0) PHUMOBAHOTO KOMI3My B  MEpeKJIai.
CtunicTHYHUT MOBHUM TyMOp YCHIIIHO TNEepelaHuid miadopoM  JOLIBHHUX
CKBIBAJICHTIB Ta aJamnTaIli€l0 OCOOJMBOCTEM MOBJICHHS TMepcoHaxiB. Btpara

CTHJIICTHKH CIIOCTEPITAETHCS IPU BUKOPUCTAHHI TAKTUK OMYILEHHS Ta JIOT13aIlii.

47



Crpareris OJOMAIllHEHHS TPEBAIIOE B MEPEKIal aHIMAIIHHOTO cepiany
po3UapyBaHHs Ta € OCHOBHHUM I1/IXO/I0M J10 BIATBOPEHHSI TYMOPUCTUYHUX OJUHUIIb.
['ymopuctuyHi peanii 3A€0UIBIIOTO aTaNTOBYIOTHCA HUIAXOM CEMAaHTUYHOTO
KaJIbKyBaHHs, MPOTE CEpel HUX 3YCTPIUAETHCS OaraTto OuyKEHUX TPAaHCKOAYBaHHSIM
oguuauIb. [Ipi3BHCHKA, IO MalOTh MEBHE 3MICTOBE HAIMOBHEHHS MEPEKIIATalOThCS 3
BUKOPUCTAHHSIM MOAYJIALII, CIOBHUKOBUX BIJMOBIHUKIB, KYIbTYPHUX €KBIBAJICHTIB,
CTBOPEHHS HOBOI peasili Ta HaBITh OJeHAUHIOM. CTUIIICTUYHO 3HMKEHA JIEKCHKa, 1110
BUKOPUCTOBYETHCS 3 METOI0 JIOCATHEHHS TYMOPHCTUYHOTO €(eKTy, aJarnToBaHa
[UIIXOM BUKOPHUCTAHHS MPUTAMaHHUX YKpPaiHCHKI MOBI Ta 3pO3yMUIUX L1JIbOBOMY
IsiaueBl KyJbTYpHUX €KBiBajeHTIB. J[oBOM 4acTo SIK y mepekiiajl JIalku, Tak 1y
BIJITBOPEHH] 1HIIMX THUIIB CTUJICTUYHO 3a0apBIECHUX OAMHMIIb, 30KpeMa il TpH CIIiB,
BUKOPHUCTOBYEThCSI TaKTUKa (hpaseosorizamii. Y mepexnaal KyJabTypHO creiugpiaHuX
KOMIYHHUX OJIMHMIIb BIAIOTHCA A0 aJanTalii KyJbTypHUMHU €KBIBAJIEHTAMM, MO
Ta reHepaiizauii. ['yMOpUCTUYHMIT €(EeKT aKUEHTIB BIIATBOPEHO (HOHOJOTIYHO Ta
JEKCUYHO: TpadOHOM Ta aJanTali€lo 0 YKPaiHChKOTO KYyJIbTYpPHOTO Ta MOBHOTO
IpOCTOPY (BUKOPUCTAHHAM TOBIPOK, HIANEKTIB Ta CypxkHUKy). HalinmommpeHimoro
TaKTUKOIO CTpaTerii OOMAIIHEHHS Yy NEPEeKIIall po34apyBaHHs € €KCIIPECUBallis, 110
BTUIIOETBCA B TEPEKIal IMIISAXOM BHUKOPHCTaHHS lajdeKTU3MiB, (pa3eosiori3MiB,
CJIEHTI3MIB, cydikcallli, BJIacHE OUIbII CTWIICTUYHO €KCIPECUBHUX CJIIB Ta

HaIIapyBaHHSIM [IUX TEXHIK.

BUCHOBKH
VY xomi migbopy Ta aHaNi3y TEOPETUYHOTO MaTepialy HaM BJIAjOCsi BUBECTH
chokycoBaHE BHUKIIIOYHO Ha TIEPEKIQJAIbKOMYy acCIeKTI BU3HAYCHHS TyMOpY, IO

po3misiae HOro ik MaCHB F'YMOPHCTHYHHMX OJMHUIIB/HASBHICTh KOMIYHOTO e(eKTy B
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OpUTiHAJTI, CTBOPEHOTO0 aBTOPOM 3a JIOMOMOTOK) MOBHOCTHJIICTUYHUX 3aco0IB Ta
NpUHAOMIB JJISI TOTO, aOM 3aIliKaBUTH CIOXXHUBaya KOHTEHTY 3aBIsSKH KOMI3MY 1
CTIIOHYKaTH peakiiio (CMiX, po3MipKOBYBaHHS TOIO). MU BUSBMIIM, IO NMPUPOAA Ta
CYTHICTh TYMOpPY IOJIATAIOTh B HOTO Hemepen0adyyBaHOCTI, HalllapyBaHH1 CIIO1BAHOTO
PO3BUTKY TOIH 1 «00BaTY» O4iKyBaHb. X04a HE ICHY€ OHOCTAMHOCTI B PO3PI3HEHHI
ryMOpy Ta KOMIYHOTO, MH [JIAIUIM BUCHOBKY, IO 4Yepe3 HaATO HEYITKY
PO3MEXOBAHICTh Y TMOHSATTAX TYMOpY, CaTHUPH, IPOHII Ta capka3Mmy, a TaKOX
CYNEpPEeYHOCTi, BUKIUKAHI HASBHICTIO TMOHATH «YOPHOTO» 1 «TEMHOTO» TyMOpY,
HaWOLIBII JOIUIBHUM I1X0JA0M € OTOTOXXHEHHSI IIMX JBOX IOHSATH Yy PO3pi31 HAIIOTO
nocinipkeHHa.  OmpaifoBaHHsS TEOPETUYHOr0  MaTepiagy IOKaszajno, Mo Y
MOBO3HABCTBl 37€OUTBLIOTO CHOCTEpiraerbecst JB1  Kiacudikauii rymopy: 1)
yHIBEpCaJbHUM, KYyIbTYpHO cCHelupIYHUNA Ta JIHTBICTUYHUN; 2) MOBHHHM 1
CUTYaTHUBHUMU.

JlocmivBIIM HAyKOBl NEPEKIaJ03HABUl Npali MH YHI(DIKYBalIM MOHATTS
CTpaTerii sK MiAX0A1B, 10 3aCTOCOBYIOTH /10 BCI€T IJIOMIUHU MEPEKIIaay MaTepiaty Ta
TOTOXKHI 3, TaK OM MOBHUTH, «CTUJIEM», KU OOWpae mepekiaagad, 1 TaKTHUK —
«MICIIEBUX» TEXHIK BHUPINICHHS TMEpeKIaJalbKuX TPYAHOIIIB. 3 ONIiIy Ha
BIICYTHICTh BCEOXONMHOI Ta creuudiuyHoi kiacudikaiii MeTOAIB BiATBOPEHHS
TYMOPUCTHYHUX OJWHHUIL BIAJOCh BUSBHTH, IO y TMEpEeKiaai KOMi3My, SIK 1 B
MepeKyaal IHIKUX THUMIB TEKCTIB, TEPEBAXHO TMOCIYTOBYIOThCS  HANWOUIBII
NOIIMPEHUMHU CTpATerisiMU (OZOMAITHEHHSI Ta OUYY)KEHHS) 1 TaKTUKaMH (JIEKCHYHI,
rpaMaTuyHi, CTUJIICTUYHI Ta CEMaHTW4HI mneperBopeHHs). Cepen TpyaHOIIIB, SKi
BUHUKAIOTh B TEPEKJIa/li KOMIYHUX ayJdiOBI3yaJIbHHUX TEKCTIB MOXXEMO BHOKPEMUTHU
3MATHICTh TEpeKyajada BUSBUTH TYMOPUCTUYHY OAMHUIO, (AKT BIIMIHHOCTI
KyJbTYpHOTO TJIa MOB OpHUTIHaJIy 1 TepeKiaxy, HallapyBaHHS  AacIeKTy
MYJBTUMOJATBHOCTI Ta CKIQJHOCTI JIHTBICTUYHOI Oy/ZI0BU MEBHUX KaPTIB.

JUist  gocnmipkeHHsT Mipd  BIATBOPEHHST TYMOPY MH  BHUBEJIM  BJIACHY
KaTeropusailito, 1o nependavaia MmoBHUM, YaCTKOBUIA, BIICYTHIN TpaHChEp KOMI3MY,
a TaKOXX CTBOPEHHSI MOr0 BHUKJIIOYHO B Mepekiaai. BinTBOpeHHS TyMOPHCTUYHOTO

edekty B cepiani «Po3uapyBaHHS» MOKHa BBa)XKaTH BEJIbMH BIAINM, aKE€ Y BCIX
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CTaTUCTUYHO BHMBEJCHHUX JAHUX 1 B MYJbTHUMOJAIBHOMY TyMOpi, 1 y BUIAAKY TpPHU
CJIIB IIPEBAJIIOE TTIOBHE UM YACTKOBE 30€PEKEHHS KOMI3MYy. Y CHIIITHOMY BiJTBOPEHHIO
MYJIBTUMOJIAJILHOTO TyMOpY CHpusie aganTaiis. Brpara Oyna 3ymMoBiIeHa 3aMiHOIO Ta
TPaHCIO3UI[I€I0, & CTBOPEHHS — aJlallTalll€l0 Ta KOHTEKCTYaJIbHUM BiATOBIIHUKOM.
Monynauisa € ofHi€ero 3 HaOIbII e(PEKTUBHUX TaKTHK y MEPEKIIaji MOBHOTO TyMOpPY
B cepiai, J0 pAAy SKUX TaKOK BXOIUTH MiAOIp BapiaHTHOTO BIAMOBIIHHUKA Ta
HasBHICTh NMPHUOJM3HOTO €KBiBaJieHTa. I'pa ciiB OyayeThcs Ha JEKceMmax, sKi, JJIs
aOCOIOTHOTO 30€peXeHHs >KapTy, HEOOXIAHO mepenaTH IiaKoM. MOomymsiis K
BUKOPUCTOBYETHCS Y BUIMAIKY, KOJU II€ HEMOXJIMBO 3POOUTH, TOXK JOBOJUTHCS
3MIHIOBaTH CEMaHTH4YHE 3HaueHHs. CaMe TOMy, CEeMaHTHKa — HE 3aBXKIH 3alopyKa
BIJITBOPEHHSI KOMI3MY, aJKE€ BIH MOX€E OyTH KOMIICHCOBAHHMI 1HIIMMH €JIEMEHTAMH.
Brparta cnocrepiraiace 4epe3 JOCIIBHMW MEpeKial, 3aMiHy Ta JOJaBaHHA, a
CTBOPEHHSI — MOJYJIILIEI0 Ta JOCHIBHUM MepekiagoM. PumoBaHi oguHuui Oynu
BJAJO AaJalTOBaHl KyJbTYPHUMHU €KBIBAJIGHTAMH, a BTpPaTli Ta CTBOPEHHIO
PUMOBAHOIO KOMI3MYy Yy Mepekiaal crpusuia moxayisuid. CTUIICTUYHUR Tymop
nepeaHo MmiI00poM JOLUIBHUX €KBIBAJIICHTIB 1 aJalTalli€l0 0COOIMBOCTENH MOBJICHHS
nepcoHaxiB. Brparta BimOynach depe3 omylleHHs Ta Jiorizaiiro. Bee k, BUIUIUTH
HaWOUIBbII IUTIAHI TAaKTUKU B 3arajibHii IUIOMIMHI TMEpeKIaay rymMopy (akTHUYHO
HEMOXKJIMBO, /K€ 1€ KPEaTHBHHUI MpoIleC, HAa KU BIITUBAE (PakTop OCOOMCTOCTI
nepeksaaada, TO0To TeHACHINT BUOOPY HUM THUX UM IHIIUX MiJIXOJIB, YHIKAJIbHICTh
KOXXHOI KOMIYHOI OJMHMII, THUIl TEKCTY, CXOXICThb JIEKCUMYHOI Ta TIpaMaTUYHOI
CTPYKTYPH MOB, MOJIOHICTB X KYJIBTYp 1 aBAUTOPIs, HA Ky CIOPSIMOBAaHUM TIEPEKIIal.

HaiiGinpmr  mpomyKTUBHOIO Ta XapaKTEpHOK CTpaTeri€eld B cepialli €
OJIOMAILIHEHHS, 10 BTUIIOETHCS B aJanTalli peasii, JailInBOi JEKCUKH, KYJIbTYPHHUX
€JIEMEHTIB Ta BUKOPHUCTAHHSM MUTOMO YKPAiHCBKUX CTaJIMX BUPA3IB y TMEPEeKiIai.
3acToCyBaHHSAM TaKOTO MIAXOMy TNepeKiagadka HaMarajlach «OKHBUTH» MOBY Ta
HaJaTh il OLIbII MPUPOAHBOTO, IUIABHOTO» 3BYYaHHS. 3yCTPIYA€ThbCS M CTpaTeris
OYYXEHHs, L0 BHMKJIMKAE€ JTUCOHAHC Ta pyiHHYy€e 3arajJbHy KapTUHY IUTICHOCTI
nepekiaay. Ta BHUKOpPHCTaHHS TaKOl CTparerii, 30KpemMa y MepeKiajii KOMIYHUX

peaniii,  BUNPABIOBYEThCS  HASIBHICTIO  TMO3aMOBHUX  (DaKTOpIiB  BIUIMBY.
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HaiinomupeHiin TakKTUKUA B MEPeKIai KOMIYHUX peasiid: KaJbKyBaHHS, MOJYJIALIS,
BaplaHTHUN YW KyJbTYpPHHMM €KBiBaJIeHT, 3aMiHa 1 OneHauHr. Jlalika mepeBa)xHO
NepPEeNaeThes KYIBTYPHUMH CKBIBAJICHTaMH Ta (Qpa3eoyiorizMaMu. Y BIITBOPCHHI
KYJBTYPHO CHEIU(pIYHUX OJUHUIb MOCIYTOBYIOTHCS KYJIBTYPHUMH €KBIBAJICHTAMH,
TeHepalizamiero Ta Moaymsiero. HalmommpeHinmow TakTUkor, ©0a HaBiTh
HiJCTpaTeri€lo He TaK BIATBOPEHHS, SIK TIOCUJICHHS Ta CTBOPEHHS KOMIYHOTO €(eKTy
BUSBUJIACh CKCIIpECHBAIlis, M0 Tiepenbadae HAOYTTS €JIEeMEHTOM  OLIbIIOl
CTWJIICTHYHOI Bard y Tmepekiaanl. Ham Bmasoch BHOKPEMUTH 5 HasBHUX BHUJIIB
eKCITpecuBallii Jisl JOCSATHEHHS! KOMIYHOTO €()eKTy: BUKOPUCTAHHS J1aJIEKTIB, CICHTY,
cydikcali, cTaquMx BHUpa3iB Ta BIACHE CTWIICTUYHO OUIBII EKCIIPECUBHUX
BIIMOBIAHUKIB. JIOIITBHICTE BUKOPUCTAHHS LMX MIiAXOAIB OOyMOBJIEHAa KOMIYHUM
JKAHPOM Marepiaidy TMepekiiaay, BIJICYTHICTIO OJHOTO aBTOpa, CTUJIb SKOTO
BUKPUBJIABCSA O depe3 HAOMIKEHHS 0 KyJAbTypH MOBH MEPEKIany, Ta MOCUICHHIM
TYMOPUCTUYHOTO €()eKTy OpPHUTiHAIy B YKPAiHCBKIM Bepcii, 0 MO3UTUBHO BIUIMBAE
Ha MOMYJSPHICTh CTPIYKU M YKPATHCHKOTO AyOJSDKY 3arajioMm, ajpke OJOMAaIlTHEHHS Ta
€KCITpECUBalllsl BACTYIAIOTh MPOBIIHUMHU HOTO PUCAMH.

Pesynbrat Hamoro IOCHIPKEHHS poOONATh BKIAJL 10 cdepu mepexiamy
KOMIYHOTO SIK 3arajoM, TaK 1 B ayaioBi3yalbHid cdepl. BuBenena Hamu cucrema
OLIIHKKA MIpPU TEPEKIaTHOCTI J103BOJsiE 30arHyTH OCHOBHI MPUHUMUIIM B HOro
BIJITBOPEHHI, €(DEKTUBHICTh MiAOOPY TAKTHUK TMEPeKiIaay pPI3HUX BUAIB TyMOpYy, a
TaKOXK J1a€ 3pO3YMITH, IO YCHIINIHO MNepeJaHudl KOMIYHHMM e(eKT — Le IUIa He
BUKJIFOYHO TOYHOTO TpaHCchepy CEMaHTHUKHU, a BAAIO MiAI0paHOTO TMiAXOMTY.
OOTpyHTYBaHHS JIOIIJIBHOCTI CTpaTeridi OJOMAaIllHEHHS Ta EKCIPECUBAIlil CHIpuUse
KpaluioMy pO3yMIHHIO (DYHKIIIOHYBaHHS BJacHE KOMIYHOTO €(EeKTy, IO MOXe
BTUTIOBAaTUCh BUKJIIOYHO Yy TIEPEKJIadl, BUKPUBAE TIE€peBard 1 MPOIYKTUBHICTD
ajganTaiii Ta J03BOJISE TMepekiaaadeBl oOpaTH HaWOUIbII JOMIIBHUM MIIX1T 0

BIJITBOPEHHS KOMI3MY.

SUMMARY
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Nowadays, the issue of humor reproduction is of great interest in the field of
translation studies, as the number of investigations on this topic constantly grows
with immense velocity. However, the concept of humor in the domain of translation
studies lacks unanimity, as there is neither a clear definition of it as a translation unit
nor a comprehensive approach to its reproduction. Thus, such inconsistency and the
need for clarity define the relevance of our research. The focus of the paper lies in
outlining the strategies and tactics of reproducing the humorous effect on the basis of
the English-Ukrainian translation of the animated series «Disenchantmenty.
Therefore, the purpose of our study is to define the notion, nature and types of humor
from the translation point of view; to compare the strategies and tactics of humor
reproduction; to identify the main challenges in translating comic elements; to
evaluate the degree of humor reproducibility and outline translation tactics used in
«Disenchantment»; to reveal the most productive strategies for reproducing comic
effect and assess their feasibility.

The analysis of theoretical materials allowed us to formulate the notion of
humor as a number of laughter-oriented units in the source text, which an author uses
to attract attention by causing a reaction. The nature of humor lies in an unexpected
shift in the course of events and its comprehension by the recipient. In the domain of
translation studies, comic elements are usually divided into referential and linguistic,
or universal, culturally specific and linguistic. An applicable taxonomy of strategies
and tactics for its translation is yet to be generated. Nowadays, the translation of
humorous elements is mostly based on classical, non-specific approaches and
transformations. In our study when using the notion of strategies, we refer to global,
whole-text approaches, specifically domestication and foreignization. Consequently,
we consider tactics to be lexical, grammatical, stylistic, and semantic transformations,
which are focused on local issues. The prevalent challenges in humor translation
include identifying comic elements, differences between cultural backgrounds of
languages, multimodality and the complexity of linguistic constructions.

In order to explore tactics of comic units, the research outlines novel

categorization of the degree of reproduction: full, partial, absent and acquired. Both
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analysed multimodal and linguistic comic units show a high rate of full or at least
partial reproduction. Prevalent tactics in the successful translation of wordplay are
direct/synonymous equivalent and modulation if such equivalent cannot be used.
Losses of humorous elements were mainly caused by addition, literal translation and
substitution. Modulation and direct translation contributed to creating humorous
effect in translation. Multimodal humor is mostly reproduced by completely different
tactics due to its complexity, as it includes various cases of linguistic, situational and
culturally specific units. Nevertheless, modulation is the most common technique in
its translation. Each humorous element requires an individual approach, so the
effectiveness of the tactics can only be traced in terms of the translator's ‘style’ and
tendencies to reproduce comedy.

The study also revealed domestication to be the dominant strategy for
reproducing humorous effect in the series. Comic realia are mostly adapted with the
use of calque, modulation, substitution, blending, and cultural and variant
equivalents. Some realia are foreignized due to formal restrictions. The use of
cultural equivalents, in particular phraseological units, is evident in the reproduction
of profanities and fixed expressions. Culturally specific elements are conveyed by
generalisation, adaptation and cultural equivalents. However, expressivation is the
most common tactic/sub-strategy of reproduction, amplification and creation of a
comic effect, which was found to consist of five types: the use of dialects, slang,
suffixation, fixed expressions and stylistically more expressive equivalents. The
expediency of using domestication and expressivation is justified by the comic genre
of the translated material, the absence of a single author whose style would be
distorted by approximation to the culture of the target language, and the enhancement
of the humorous effect of the original, which captures the attention and attracts more
viewers and increases popularity of the series and Ukrainian dubbing in general.

To conclude, the results provide us with a better understanding of how the
humorous effect functions. The system of assessing the degree of translatability
allows to comprehend the basic principles of the effective selection of tactics for

reproducing different types of humor. Thus, it can serve not only as a basis for further
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research but also be applied in practice. The justification of the domestication
strategy outlines its productiveness and advantages in the sphere of Ukrainian
dubbing.
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JopaTok A

IToBHe BiATBOpEHHSI KOMI3MY

Opurinan

IMepexaan

TakTukn

Troubadour: How is it

Tpybaoyp: 3aseucacme,

Anarnraris (CJICHTOBHMA

hanging, Princess? npunyeco? YaCTKOBHUI €KBIBaJICHT) +
MOTYJISIIIS
Elfo: Just because I'm not | Envgho: Te, wo s ne Monynsiis

jolly all the time doesn t
make me a wierdo... Hey!

Get outta here, Wierdo!

gecenutl ygecb 4ac 306Cim
He 03Hauae, wjo s 0YPKo...

Leit! Any siosanu, /[ypko!

Woman: I’m drowning
Elfo: I'm Elfo!

Kinka: A mony!
Envgpo: A a1 envehpo!

JocniBuuit nepexnan (+
TOJTABaHHS «a, IO
MOCHJTIOE KOMIYHUN e(DEeKT

Hepo3yMiHHs Enbdo)

King Zog: Well, 1 got into
some shenanigans in my
day, but my mom never
lost her head.

Knights: We recovered
this.

King Zog: Oh, moms
head. Mom s head?

Koponw 3or: E, 51 mexc
Mi2 Woch YmHYmu y ceil
uac, ma mama He
empauana 207106u.
Jluyapi: Mu 3natiuinu oye
Koponw 3or: O, mamuna

eonoea. Tonosa?

[Ipsmuii BiAMOBIAHUK
(imloMaTHYHMIA

€KBIBaJICHT)

Odval: This was her lair.

Oosan: lle 6yno ii niceo

AHTOHIMIYHUH TIepeKIIal

Sorcerio: That's gonna Copcepio: Tym wap (HeraTuBariis)
need more than a fresh 2nasypi mouHo He

coat of frosting. oonomooice.

Pendergast: Get those Ilenoepracm: Bzsmu yux | TpaHcmosuiris
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little bastards. And help

me up, I'm beetleing.

nackyo. I oonomoorcims
MeHi ecmamu, 1 HiOu

MHCYK.

(HOMIHaI3aI1is)

YacTKkoBe BIATBOPEHHSI KOMi3My

Opurinan

IMepexaan

TakTukn

Bean: Alright. Wish me
luck.

[Falls]

Luci: Good luck.

bin: I'apaszo. Cxpecmime
nanbyi.

[Tlaoac]

Jloyuk: Obepercho.

KoHnrekcryanpHuit

BIJIMTOBITHUK + MOYJISITiS

Luci: What? Nuh-un. I'm
your demon, baby. We're
magically linked, like
lollipops and rug fuzz.
Elfo: It’s fine.

Jloyux: Il]o? He-a, 5
meiu 0oemon, mana. Y nac
MA2IYHUL 36 30K, 5K 6
JILOOSIHUKA [ 860710CCAL.

Envgpo: Cmacwho.

Monynsiis +

(OHOJIOT1YHE BIITBOPEHHS

(rpadon)

King Zog: Blessings to
you, from your greasy
hair to your filthy,
ripped-up shoes.

Odval: Those are his feet,
Your Highness.

King Zog: Those are
feet?

Farmer: Well, it's
understandable. They are
leathery. Plus, there's
laces holdin' the skin on.

Koponw 3or:
brazocnosnsw sac 6io
HeMUmux 208 axic 0o
3a0punanux 4ooim.
Oosan: To 6oci nozu,
Bawa Benuunocme.
Koponw 3or: To noeu?
@epmep: Lo s, 6oHU
MaKu Ha 8U2s0 WKIPSHI.
A we na namax mo3oni

HiOu niooopu.

IToBHa 3aMiHa KOMIYHOT

OJIMHMIII Ha THIITY

Man: Nice moves,

grandpa!

Yonosix: Tu kpymuii,

didy!

Monynsitis
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Sorcerio: You heard the
shish kebab. Let's give it

a shot!

Copcepio: Bu uynu yei
Kkebab. Tpeba

cnpobysamu.

['enepamnizaris (+

CTpaTeris Ouy>KeHHS)

Dagmar: Sorry, Queen
Oona. | didn't mean to
ruffle your feathers.
Oona: For the last time,
they are not feathers. |

am not bird-type!

Harmap: Ilpobau,
KOpo/ie8o, He XOmina
npuM’Amu meoe€ nip’s.
VYua: e pasz xaorcy, ye
mooi e nip s, 60 5 He

nmawkxa!

JlocmiBHUHN TIepeKIaa

Luci: Ooh, boo-hoo.

Jhoyuk: Y-y-y, oii-otl.

JlomaBaHHS + KyJIBTYPHHH

Baby doesn t wanna get | Mantons ne xoue, w06 ii | BIATIOBITHUK
killed by her daddy. «I’m | mamxko eébus. «A uina-
a chicken.» CULKTIAY.
[Lucy imitates chicken] [JTroyux imimye kypky]
Bean: Hop on, boys. | bin: 3ackaxyiume, sxwo
Unless you 're chickens. 8U He CYUKIIL.
Brpara xomizmy
Opurinan Hepexaan TakTuku

King Zog: Give her some
phony-baloney job with a
fancy title and a sash.
[Bean wears a sash with
inscription

«Ambassador»]

Koponw 3or: /laiime i
SAKYCb IUN08Y pobomy 3
2VUHOI0 HA36010 1
zpouwen.

[Bin cmoimb y cmpiuyi 3

Hanucom «Ambassadory»]

IToBHAa 3aMiHa KOMIYHOT

OJIMHUIII

Sven: The horse has big,
beautiful teeth. Like you.
tooth is

Bean: Your

beautiful, too.

Csen: 'V kxobunu eenuxi
2apHi 3you, sk y mebe.

bin: ¥V mebe meowc capmi

3y0u.

3MmiHa rpaMaTU4HOI (popmu

(TpaHCcIo3wuIIis)

CTBOpEHHSI KOMi3MYy
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Opurinan

IHepexaan

TakTukn

Shocko: Whaaa...

Lloko: Ilooo...

doHooriyHa aanraris
(amiTepariist Mi>K 3ByKOM Ta
300paXeHHSM JI0CSTHEHA
IIUISIXOM BHKOPHUCTAHHS
BHMMOBH BIIMIHHO] BIJI

JiTepaTypHOi HOPMH)

Bean: Hang on. I've got a
bad idea.
Elfo What's bad about it?

Oh, never mind, | see.

bin: Tpumaiics, y mene
noaawna ioes.

Envgpo: A wo 6 niti
nozanozo? Ox, npoixanu,

3PO3YMIB.

KoHnrtekcryanbHmit

BIIITOBITHUK
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Honaroxk b

IToBHe BiATBOpPEHHSI KOMI3MY

Opurinan

IHepexaan

TakTukn

King of elves: For centuries,
no elf has ever left Elfwood.

Speako: Except Leavo

Koponw envghis:
Cmopiuuamu dH#cooeH

env He nokuoae

KanbkyBanus

(cema+cydikc) peaniit

Ta BapiaHTHI

King of elves: Speak no Envgheyo. BIJIIIOBITHUKH
more of Leavo, Speako! Tpunoo: Oxpim Ilokuoo.

Koponw envghis: He

mpunou npo Ilokuoo,

Tpunoo.
Elf: No elf has ever Envgh: XKooen envgh we KanpkyBaHHs

returned, not even Returno

He noeepmaecA, Hasimov

(cematcydike) peaniit

Iogeprno. Ta NPSIMUAN
(CIIOBHUKOBHUI)
BIJIIIOBITHUK
Luci: Stand back, chumps. Jlioyux: Bioitidims, noxu. | BapiaHTHUI

Watch as a non-chump

chumps these chumps.

Jlusimwvcs K Helox

3ajionwiumsy yux J10X18.

BIIIIOBITHUK +
HaCJI11yBaHHS
rpamMatudHux Gopm

OpUTiHay

Bean: | wish you guys would

bin: He oaxcaeme

JlonaBanHs + BUOIp

help. oonomoemu? BapiaHTHOTO
Luci: Save it for the Jlioyux: basxtccannsa — mo | BiANOBIIHUKA
Wishmaster. 0o Mpiumaiicmpa.

Zog: Someone jab him with | 3or: IlImpuxnime tioco | Bapiantauii
a sword, make sure he's Xmocb Meuem, nepegipme | BIATIOBITHUK

okay. Speaking of things

getting poked, we 've got a

yu orcusutl. /lo peui npo

WMPUKAHHA, mpeba
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wedding to plan.

8eCLIIAL 2YNAMU.

Zog: For our kingdom is
rich in tradition, bet their
kingdom is rich in... Well,

riches.

3or: Hawe xoponiecmeo
oazame 3euuaamu, a ixme
oazame...Hy,

oazamcmeom.

ClOBHUKOBUH

BIIIIOBITHUK

Woman: I’m drowning!
Elfo: I’'m Elfo!

Kinka: A mony!
Envgpo: A s envehpo!

JlocmiBHUH TIepeKian
(+ momaBaHHS «ay, 110
HOCUJTIOE KOMIYHHINA
e(eKT HEpPO3yMIHHS

Enndo)

Zog: Well, | got into some

shenanigans in my day, but

my mom never lost her head.

Knights: We recovered this
Z0g: Oh, mom’s head.

Mom’s head?

3or: E, 51 medic mie wocw
YmMHYmMu y ceiu uac, ma
mama He empauana
20J108U.

Jluyapi: Mu 3nauwiiu oye
3or: O, mamuna 2onosa.

Tonoea?

[Ipsmuii BiIMOBIAHUK
(imioMaTUYHUMA

€KBIBaJICHT)

Hansel: But come in. Make
yourself casserole. | mean,

comfortable.

Tenzenn: Ta zaxoovme.
Iouysaumecs aky

00MHI, moomo, K yooma.

Monynsiis +
KOHTEKCTYaJIbHUN

BIIMOBITHUK

Odval: That is wheat, Your
Highness.Wheat.

Zog: What?

Odval: Wheat.

Zog: What?

Odval: Wheat.

Zog: What?

Odval: Wheat.

Zog: What?

Odval: Wheat.

Oosan: Lle sacumo, Bawa
Benuunocme. Kumo.
3or: Illo mo?

Oosan: Kumo.

3or: Illo mo?

Oosan: Kumo.

3or: Illo mo?

Ooean: /Kumo.

3or: Illo mo?

Oosan: /Kumo.

Monynsiis +

JoJlaBaHHs («moy)
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Zog: What? 3or: Illo mo?
Odval: Wheat.
Zog: What?
Bean: It's drunk and I'm bin: Botwce n’ano i s JlocmiBHUI
late. nizHo.
Elfo: Every visitor to Envgpo: Ha ecix ecocmeti | Bapiantauit
Dankmire receives a Henkmatiipy uexae Oysice | BIATIOBIIHUK
famously warm welcome. Mmenauilt npuiom..
Dankmarian: You are two enxmepieyv: Bu
minutes late. CRIZHUIUCH HA O8]
Oona: "Warm refers to the | xeurunu.
sweltering temperature, not | Yua: Tenauit ye npo
the notoriously grim locals. | memnepamypy nosimps, a
He NPo MymeutHix
ROXMYPUX MEUIKAHYILS.
Luci: I can tell this place Jhoyux: Mooicy ckazamu, | Mongynsiis

already sucks-
Bean: -ceeds at-
Luci: Blowing-
Bean: -away our

expectations.

wo ye micye 6io-

bin: -naomne i-

Jloyuk: -Kyna-

bin: -emwca.e poskowi i

caasl.

Bean: Uh, what's your

bin: E, a wo y sac

Tpancno3utist +

specialty? nooaoms? KaJIbKyBaHHSI
Chazz: Passive aggressive Yes: I[lacuemo-
sarcasm. Just kidding. You | aepecuenuii capxasm. Xa,
got Chazz'd. I'll bring you acapmyro. A eac 3auesus.
what you deserve. Ilooam me, wo 6u
3acayHcUmu.
Dankmarian: They're Henxmepicyv: Bonu [Tpsmuit
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heading deep into muskrat | npamvyroms yenuo (CTTOBHUKOBHIA)
territory. The swamp mepumopii onoamp. BIJIIIOBITHUK
monster will take care of Bonomnuii moncmp

them. noobac npo Hux.

Dankmarian: Aw...Oh, that | [lenkmepicys:Oy... A, 6

kind of «take care of themy. | momy cenci «noobae.

Bean: Hey, look at this. | got | bin: leu, 3ayinimo, y CnoBHHKOBUHT

sleeves like a bat.

MeHe KpuJjia, AK 6

BIJIITOBITHUK +

Luci: Hey, Bat Bean, fly Kaxicana TPaHCKOyBaHHS
over here. Jhoyux: I'eit, Bemoin,

Jiemu cloou.
Zog: | was just giving 3or: A nuw yce 3amoeus. | Momysiiis

orders!

Hillbillies: Orders?
Coincidentally, we about to
cook up an order of king A
la king and grilled shrimpy.
No, I'm kidding. We just
gonna fry y'all up in some
butter.

Cenroku: 3amoeue? Tax
CKNANIOCA, WO HaM came
3aMOBUNIU KOPOJISl NO-
KOpOJLYCKU | KPIGEMKY HA
epuni. He, ocapmyro. Mu
6ac NPpoCmMo Ha CMaibyi

NIOCMANCUMO.

Bean: It's too bad we never
experienced bliss together.
Elfo: We can, Bean.There's

nothing in our way, except

this arm.
Bean: Oh, Elfo
Elfo: Oh, Bean.

Bean: You meant bliss the
feeling.

Elfo: There's another kind of

bin: llxooa, wo mu ne
8i0uynu Kaugy pazom.
Envgpo: Ane mooxcemo!
Ham nivozco ne 3a6adums,
xXiba wo ys pyka.

bin: O, Envgho.

Envgpo: O, Bin.

bin: To mu ye mae na
yeasi.

Envgpo: A mu npo saxuiico

Monynsiis +

reHepaizaiis
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bliss?

Bean: Yeah, it's a drug.It
makes you hallucinate.You
can do it in the Black Light
District.l always wanted to

try it.

IHWUX Kaig?

bin: Taxk, 6i0 napkomu. I
npooaroms y pauoHi
YOPHUX TIXMAapis.
3asocou xomina

cnpobysamu.

Elfo: You know, if you think
about it, we're both
imprisoned. You, like a wild
animal. Me, in a complex

web of lies.

Envgho: 3naew, sxwo
nooymamu, mo mu 000€
ye’azneni. Tu — ax ouxa
MBApPUHA, 51—y
XUMPOCNJIEMIHHAX

OpexHi.

[Ipsamuii BiIMOBITHUK

Tess: Well, have | got news
for you. This guy is a filthy-
Elfo: Lover! I'm a filthy

lover. So nasty.

Tecc: Lo, maro ons
8acC HOBUMY, yeu Maauul
opyonuii-

Envgpo: -6emukemnux. A
OpYOHULL OeuKemHUK.

Henocny.x

Monynsiis

Luci: If you're gonna dance
with someone tonight, we'll
work with what you got.
And what you got are
serious problems in the face

and body areas.

Jloyuk: HAxwo xouew
NOMAHYO8aAMU 3 KUMOCY,
mpeba nonpayroeamu 3
mum, wo €. A 6 meoe €
ceplio3Hi npobemu 8 30Hi

o0bauyysa i miia.

JlocniBHMI niepekia

Old Man Touchy: Long time
no feel, Your Highness. It is
an honor to fulfill your need

for touch.

Jlio Mayano: /lasno ne
mauanucey, Beruurnocme.
Maro 3a wecmo

nomayamu 8ac siK Cio.

Amanraris crajoro
BHpa3y KyJIbTYPHUM

B1JIIIOBITHUKOM
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Bean: Elfo, this is not over!
Stay-

Elfo: Stay what?

Knight: Stay cool, never

change.

bin: Envgo, ye we ne
Kineyv. Byow-

Envgo: Illo 6yop?
Jluyap: Byow coboro, ne

BMIHIOUCA.

Monymsis

Elfo: I never even met my

Envgho: A s ceoci mamu

KanbkyBanHs (3a

mom. Maybe that's why I've | ne 3nas, mooice uepes ye 6 | cemamu)
had such low elf-esteem. MeHe HU3bKA
envhoouinka.
Bean: Here's to peace bin: Bun’emo o 3a mup | CIOBHUKOBUI
between our peoples, and MIJIC HAWUMU HAPOOAaMU i | BIITTOBITHUK
may all ill will between elves | saruwumo 6ci nezeoou
and humans be behind us. MIdIC TH00bMU [ eNlbghamu
Elf: Look out! Behind us! nosaoy.
Envg: Obepesicro,
nozaoy!
Bean: Yes, Mom, it's, it's me. | bin: Tak, mam, ye...ye s, | [lepecTaHOBKa

I grew. Mostly my teeth.

eupocaa. 3you ocoodaueo.

Sorcerio: It took all season,
but it did. And by season, |
mean fall or summer, or

whatever this is.

Copcepio: Ha ye niwios
ce30n, ane max. I11io

CE30HOM 51 MAaio HA Y6a3sl
OCIHb, 1IMO, YU WO 60HO

mam make.

[Ipsimuit BiAMOBIAHUK

Bean: I don t know, I'm not
really feeling anything.
Luci: Me neither.

Elfo: Me neither. Meither.
Meither. Meither.
Meither...

bin: He 3uaro, 1 ne
8104)8at0 HIU020.
Joyuk: A maxoorc.
Envgpo: A maxooc A
maxkodic. Taxoowc. Akoonc.

Hxrooce. Axoorrc. Axoorc...

KanbkyBanus

ONeHANHTY
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Sven: We shall rule together | Ceen: byoemo npasumu | TpanckomyBaHHS
as tyrant and tyrantina. Pazom, K mupau i

mupanmina.
Odval: I'm sorry.I'm sort of | Odean: Meni wrxooa, ma | Momynsiiis

in the middle of someone

right now.

68 MeHe 3apa3 Cnpaé no

2opno.

Elf: Right, Watcho?
Watcho: Hmm.I'll be
watching and judging and

generalizing.

Envgp: Tax, bauo?
bauo: Ile mu nobauumo,

35CYEMO T NIOCYMYEMO.

Anarnrariist peanii
KaJIbKyBaHHIM
(cematcydike) +
BaplaHTHUI

BIIIOBITHUK +

MOYJISIIIIS
Sven: You're not like some Csen: Tu o ne sixaco CnoBHHUKOBUHT
stuck up princess, are you? | 6ynowouna npunyeca, (ycTaneHui)

Bean: Did | say my party? | | npasoa? BIJIIIOBIIHHK +
meant thy party. I'm all bin: A crkazana moe TPAHCIIO3HUIIIS
about possessive pronouns. | cesmo? Lle sc muny meoe
They be the latest thing, does | cesimo. A npycs 6io
not thee know? npUCBiliHUX
Sven: Where | come from, 3aimennukie. Lle o
we don't possess our OCMAHHIU NUCK, YU MBIl
pronouns. We let them run | ne 3nae?
free, like the majestic snow | Ceen: Tam 36i0ku s
chimp. POOOM MU He

NPUCBOIOEMO

3AUMEHHUKU, 6OHU

oicaroms Ha 60J1i, K

BEJIUYHI CHIC08L MABNU.

YacTkoBe BIATBOPEHHS KOMIi3MY

Opurinan Ilepexkiaan TakTukn
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Oona: Tonight, you will be
expected to perform your
wifely duties. | mention this
because it was difficult for
me with the tentacles.

Bean: I don t have tentacles
Oona: Your husband will
have tentacles.

Bean: Are you trying to say
testicles?

Oona: I don t know. Just
leave your eggs on the
nightstand and get out of

there.

Yua: Coo2o0mni mebe
Yyekaroms NOOPYHCHI
0008’s3xu. A 00 moeo,
W0 MeHi OYIO 8ANCKO 3
Manoubdynamu.

bin: 36ioku 6 mene
Manouoynu?

Yua: ¥ uonosikis €
Manouoynu.

bin: Tu macw na ysasi
mecmukynu?

Yua: He suaro. [Ipocmo
3anuwt sics Ha mymoouyl

i mixau 38i0mu.

KonTekcryanpHa

3aMIiHA

Luci: What's shakin’,

Jhoyux: AHx cnpasu,

Ananramisa +

bacon? cano? MOIYJISIIS
Merkimer: Not my loins, I'm | Mepximep: He oyoice

afraid. ¢Qineiino, Ha dncans.

Elfo: Do I detect some kind | Exsgho: Bu dodanu ctoou | CIOBHUKOBHI

of mallow? | wanna say

marsh.

Qipky? Touniwe
3e@ipKy..

BIIMIOBITHUK Ta
JaCTKOBE KaJIbKyBaHHS
(moxin cioBa, Mmoo

Jumiaack «hipkay)

Bean: Hmm. I like this, but
as a friend. Whatever it is,

it's delicious.

bin: Ile wioco make
3Hatiome. Xail mam uio

ue — 60HO CMavHe.

Monynsiis

Luci: Hey, fish, that peanut
butter on my tail was mine.

Stupid fish, always takin' my

Jloyuxk: I'eti, mu,
apaxicoee macno Ha

xeocmi — moe. ypi

[Ipsmuii BiIMOBIAHUK
+ onyiueHHs (ToMy

YaCTKOBO)
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precious body butters.

puobu, 3a62cou

oboicuparoms Moi UiHHI

macaa.
Elfo: Oh, thank God I got Envgho: Xeana 6ocam s | Monmynsttis
away...With so many things | »cueuii... I]e oyna
last night. npucmpacHa Hiy.
Big Jo: I shall soon cast thee | Berukuii /[owco: A ckopo | CIOBHUKOBHI

out, demon, with these
sacred tools.

Luci: You re a sacred tool.

sudiceny mebe, 0emoHe,
C6AUCHHUM NPUIAOOAM.

Jloyuk: Ceawennuii

BIIIIOBITHUK +
MOIYJISISA (3

aJTITEePaIl€l0 KIPU-»)

npuodypox.
Bean: Hay man. bin: Koneuyw. Monynsiis +
Luci: What? Jloyux: [l]o? CITIB3BYYHOTO 3

Bean:No, they've almost
finished the hay man.

Luci: What? The hay man?
Bean:What the hey, man?
I'm talking about the hay

man for the harvest bonfire.

bin: Hy, mam npocmo
BeNUKUL KOneub
Jloyuxk: []o? Tam
Kaneyv?

bin: Ta ye sikuiico
kaneyw. A npo
CONIOMAHO20 KONYsL HA

cesamKose bazammsi

YaCTKOBUM
B1IIIOBITHUKOM
(Komu1IsI) CJIOBOM, IIIO B
HE Hece HeOOXI1THOTO
JUTSI TIEpeKIIa Ty
3HAYEHHS, TIPOTE
YaCTKOBO BIJITBOPIOE

KOMI3M.

Luci: I've known a lot of
writers. Most of 'em go to
Hell. And the one surefire
way to unleash your creative

juice is with creative juice.

Jhoyux: A 3nae xyny
NUCbMEHHUKIB, OLIbULICTb
ioymo y nexno. 1
0e36i0MO6HUIL CNOCIO
36LILHUMU MBIl MEOPUUIL

CiK — ye meopuuii Cik.

KanbkyBanus

The Herald: Returning to the

court for the first time in 15

I'epanvo. Bona

noeepmaemvcs ynepuie

Mogynsuis +

TPaHCIO3UII1S
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years, once a statue, now 3a 15 pokis. Cneputy (HOMIHAJTI3aI11is)
statuesque, it's the cmamys, menep — 5K
dagmarvelous Dagmar! cmamyemka, ye
0armosipua oazmap.
Brpara komizmy
Opurinan Iepexkian TakTukn

Elfo: Oh. Hi, I'm Elfo. And
you are?
Dwarf: Busy. We re at war

here.

Envgpo: O. Ilpusim, s
Envgpo. A mu xmo?
THom: 3aitnamui. YV

Hac mym 8iuHa.

HonaBanus (xmo?).
Brpauaernscs
rpamMaTU4Ha

OB’ SI3aHICTh PEIUTIIK.

Luci: EIf defence? Try self-

defence.

Jloyux: {opyuu envghy i

3poou ece cam.

3amMiHa KOMIYHOT
OIWHHII 31
30epeKeHHIM

CCMAaHTHUKU

Arch Druidess: Do you,
Guysbert, most Exalted Prince
of Bentwood, Slayer of
Metallica, take this woman to

be your lawfully wedded wife?

Apxiopyioxa: Yu mu,
Tiz6epm,
HaunagocHiuul npunye
benumeyoy, naikpawuii
3 mux, w0, € bepeut yro
JICIHKY 34 C80H0 3AKOHH)

opyorcumy?

IToBHa 3amiHa

Sorcerio: Uh, might we

Copcepio: Em, modicHa

JlocniBHMI TIepeKIa

borrow this little man for a RO3UYUMU 1020 iioMu
moment? | just need to pick Henao0620? Ocb minbKu

his brain. Through his M030K eumszny. Yepes

nostrils. HI30pi.

Prendergast: Right now we Ilenoapracm: MonynboBaHe

mostly play corn exchanges,

30ebinbuioco mu epaemo

KaJIbKyBaHHA +
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but a lot of times, people look
up from what they're doing.
Bean: Wow, maybe someday

you guys will play Cornchella.

Ha XAi0HuX Oipxcax, ma
00U HA HAC Yac 6i0
uacy 36epmaioms y6acy.
bin: Bay, moorce konucw
8U 3icpaeme Ham

Kopuenny.

TPAHCKOAYBAaHHS

Executioner: | hope you don't
mind wearing a uniform. Well,
we best be heading to
work.[laughs] That's an

executioner joke.

Kam: Cnooisaroco mu
He npomu yHigpopmu?

bo xmocv empamumo
c6o10 20n108y. Lle

KamiBCobKI dHcapmu.

MonynboBaHa 3aMiHa

Zog: Just butter 'em up with a | 3or: Ilpocmo 3ad06pu | I'enepanizoBanuii
nice toast. ix caprum mocmom. B1IIIOBITHUK
Derek: | am here tonight to Hepex: A nputiwos, oo
butter your nice toast. HAMACMUMU 6amM 2apHO
Except | don't know how to.My | mocm. Ane s ne sumiro.
nanny always does it for Meni ix naus 3aeacou
me.Sometimes, I like macmums. A 1100110
marmalade, too.Have you ever | mocmu i3 mapmenaoom.
had apple butter? That's A 6u kywmyesanu
something | might also have. | nosuono? Inkonu s i 3
HUM MOCMU iM.
Bean: Remember the name. bin: 3anam’ amaiime ye | OnymieHHs +

Remember the face.

iMm’a i obauuus.

BUKOPHUCTAHHS PI3HUX

Remember that time you had | IIpuzadyeme, six 6u BapiaHTHUX
that play and my dad was the | nokasanu nam n’ecy, oe | BiANOBIAHUKIB
fat kid? mama 2pas oneyvox?

Bean: Yeah, who is this bin: Xmo ys oisuuna- CJ10BHUKOBUI
mystery girl? 3aeaoxka? BiJIITOBITHUK

Elfo: She's not a mystery, but

Envgho: Bona ne
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she's definitely a girl. Friend.
She's my girlfriend.

3aeaoka, ane mo4Ho
dieuuna. /[pyz. Bona

M0s1 noopyza

The Herald: She oozes grace

I'epanvo.: Boua cama

JlonaBanHs +

and a shiny trail wherever she | euwmykanicme i aiumae | TpaHCTIO3MUINISA
goes. OucKyuuit ciio no

co0l.
Witch: And once he found the | Biovma: I wotino AanTaiis
Eternity Pendant, things went | snaiiwos xyron (dpazeonoriunmii

south.
Bean: So where is he now?
Witch: He went north.

6iyHOCMI — 3IPBABCA 3
KOMyuox.
bin: To oe 6in menep

Biovma: Ha nienoui.

€KBIBaJICHT) +
OyKBaJbHE

BIITBOPEHHS 1110MU

Elfo: I think | found
something! It may be-

Big Jo: Away in.

Envgho: 30aemobcs, 5
3Hauuos wocsb. Mooice
ue-

Benuxuui /[oico: Ocw i

6x10.

JonaBauHs («ocw i»)
PyiinyeTncs
OB’ SI3aHICTh PEILIIK

MIX Cc000¥0.

Elfo: I don't want to interrupt
whatever those four people are
doing, but could you come
throw a wet blanket, not that
wet blanket, on the party

upstairs?

Envgo: A ne xouy
nepepusamu me, o
pobasame omi uemeepo,
ane 6u moziu 6 KUHymu
MOKpY K08OpYy, He my
MOKpY K08Opy, Ha

8eUipKy Haeopi?

JlocniBHMI TIepeKIa
17110MHU (MOXKEMO
BBa)KAaTH 30KpeMa

KaJIbKyBaHHSM )

Bean: You should be proud of
me, Dad. | finished my speech

and all the nachos.

bin: Moorcew
nuwamucs, mamy. A
odonucana npomoey i

3’ina nauoc.

HonaBanus («3’ina»)

CTBOpeHHSI KOMI3ZMY
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Opurinan

Iepexaang

TakTukn

Bunty: | got married for a

goat.

banmi: X om euttmna

3a Ko3Jjd.

JlocniBHMI nIepeKia

Elfo: | demand a second

Envgo: Bumaearo

Monymsiis +

opinion! nepemauyannsn cnpagu! | CTBOPCHHS
KOHTEKCTYyaJIbHOI I'pU
ciiB (KIIIIIE mepersisia
CIIPaBH AN TyBaJIH
JI0 KOHTEKCTY)
Honaroxk B
Opurinanu IMepexaan

BaachHe excnpecus

HIIIUH BiANOBIAHUK

Zog: Take off those common clothes

and come down looking like a princess!

3or: 3Himu yi cenroubKi 1axu i 605ICHUCS

Hapewmi Ax npunyeca!
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Luci: Sorry, it's just, you have snot,

like, all over your face.

Jloyux: Bubay, mam y mebe conii,

muny, no 6citi MapMus3i.

Elfo: Sure, you’re a violent alcoholic,

but you re not a killer.

Envgho: Tax, mu ncuxoeana ankauika,

ane e He 80UBYSL.

Bean: | 'm actually hoping for death.

bin: Ta s 6 ne npomu 300xuymu.

Luci: Ghosts are losers that got

murdered.

Jloyuxk: [lpusuou ye doxni negoaxu.

Z0g: Aw, that sweet, poor little bastard

with the funny head.

3or: Ax, yeu munuti HeOOMIpoK i3

KYMeOHOI0 RUKOIO.

- Now stop complaining, and build us

the world's cleanest canal.

Tootc 2001 Humu, o6yoytime

HAUYuCmiwuu y ceimi Kanal.

Chazz: Now, how does it feel when |

slap your belly like this?

Yes: A sx 6ono AKWO A JISICHY OmdadK no

ny3i?

- Just so you know, I would’ve done

the same thing if you were a man.

Jlo meoeo siooma, s 6uuHUIA O MAK

camo axkou mu 6y1a MyMCUKOM.

Derek: She said if | told you, she'd hurt
Mr. Bear

epex: ko s poznamakaro eona

cKpusoums micmepa Beomeos.

Luci: Hey, Elfo, what are you lookin’

at?

Jloyux: T'eti, Envgho, na wo ye mu

eumpiugueca?

Elfo: Uh, while you were talking, the

stick broke.

Envgpo: A, noxu eu mpunoinu — 2inka

MPICHYIA.

Zog: Who cares what a cat has to say?

3or: Koeo yikasnsimo mepeeeni koma?

Merkimer: Cat-thing, I've always been
my own man, never needed others for
advice. But now I'm a pig, and my life's

a Mess.

Mepxkimep.: Komuxy, s 3a62cou 6ye cam
no cobi, He NUMas Hi 8 K020 nopaod, ma

menep 51 C8UHS | HCUMMA 1AUHO.

Bean: | got jealous and put a dead owl
in their cake.

bin: A npupesnysana i 3anxana 00xmy

cosy y mopm.
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Luci: | found him!
Bean: You did?
Luci: Wait a minute. It's just three

quarters of a dead raccoon.

Jloyuk: A 3naiiuios iioeo!
bin: Cnpaesoi?
Jhoyux: Xeununouxy. Le nuw mpu

ugepmi 00XJ1020 €HOMA.

Zog: Oh, Beanie, you're a no-good,
drunken disgrace. And in this kingdom,

that's sayin' something.

3or: O, bini, sike oic mu HiKUeMHe
no3zopuuie. A 8 ybomy Kopoaiecmsi ye

He nycmi clo8éa.

Bean: No! Gosh. I don’t want a magic
daddy, and | would never call you that

even if you were.

bin: Hi! Boowce. 30aeécs meni
uapomamxko. Hagime sikbu mu uapyeas,

A1 6 mebe mak He Ha3eald.

Elfo: You callin' me a liar? Oh, that's
the stickiest. That's just real sticky

coming from a friend.

Envgpo: Tu kascews st opexno? Lle max
o2uono. [lysce HenpueMHo yymu make

8i0 dpyaa.

Pops: Oh, yeah, it all started when |
first laid eyes on your mother. | mean,
hands. I couldn’s keep -them to myself,
and all of a sudden, she gave me a

right hook, and I was in love.

Tamo Envgho: A, mouno, ece nouanocs,
KOU 51 8nepuie nobayue meoro Mamuylo.
Toomo nomayas. Ox, s He mie
cmpumamucs, a mooi 3HeHAYbKad 60HA

3auiouna MeHi y uieneny i s 3aKoXascsl.

CaenroBuii

BiANOBITHUK

Oona: I know I'm not you mother, but 1

do have sex with your father.

Vua: 3uaro, s mobi me mama, anre s

WINEKarcs i3 meoim 6amvKoM.

Luci: If we come home without the vial,
your dad will pop a blood vessel.

Probably one of yours.

Jloyuk: Axwo eepremocs b6e3 ghrakona,

meiu mamo Ko20Cb HNOPIMUMD.

weuouwe 3a ece meoe.

1

- | prefer to stay safe the old-
fashioned way, running like a

coward.

A Kpawe 3axuwamumycsb no-cmapomy,

MIKAMUMY K CUUKILO.

Elves: We drink all night,

uncontrollably.

Envgu: Buoui 6anauumo sx OypHi.
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Luci: Bean, do you prefer Elfo?

Jloyux: Bin, mu 6 3anana na Envgpo?

Luci: She drank her way out of

depression like a pro.

Jloyux: Bona npoghecitino seamysana

oenpeciio OyxXiom.

Bean: Oh, God, my dad's gonna kill us,
and then the Vikings are gonna kill my
dad.

bin: I'ocnoou, mamo nac y6’e, a nomim

BIKIHeU mama nopiuiams.

Bean: Wow, one day you're an amazing
civilization, the next you're a creepy

spook-house.

bin: Bay, cbo2o0Hi 6u po3sunena
yusinizayis, a 3a6mpa CMpPbOMHUILL OiM

HCAXIB.

Bean: Maybe then the king would
pardon you.

Zog: Don't bother. I can't hear nothin'.

Bin: Tu mocna 6 eubauumucs i mooi
KOpoJib Ou mebe nomuy8as

3or: He napcsa, s mebe ne uyro.

Crowd: Come on, kill her!

Hamosn: 3aeanu ii!

Bean: Okay, or you're just a crazy old
witch. But maybe that isn't what you
wanted to be. Plus, there can't be that
many opportunities for older women

who like to cackle.

bin: Jlobpe, abo mu npocmo wiuzonyma
giobma. Ta mooice mu He xomina cmamu
makorto. [[o mozo s, uu € ubip y 1imHix

JHCIHOK, SIKI 001IMb pecomamu?

Bean: You know what | mean?

bin: lozanaecw?

Bean: You know what, Oona? You're

insane!

bin: 3nacw, Yna, mu — npubeyana.

Elfo: Big gal like you like parties?

Envgo: Benuxi kpani 1oo1ame

mycumu?

Bean: Hey, look at this. | got sleeves
like a bat.

bin: I'eu, 3auinims, y mene kpuia sx 6

Kascana.

Robber: So, our crime, yeah, is one for
the ages. A real legendary caper. We

could use your help.

I pabixcuuys: Omoice dopoeeHvKa, y HAC
mym 3n104ur cmonaimms. Cnpasichsi

JeeeHoapHa cnpasa. /fonomoosiceus Ham?
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Bean: Well, I'll have to confer with my

associates first.

bin: Ieu, meni mpeba cneputy 3

Opameoio nepemepmu.

Luci: Maybe reality is the dream and
dreams are reality. You ever think

about that?I'm pretty high.

Jhoyux: Mooice peanvruicms — ye cou, a
cHU — ye peanvHicmsb? Bu npo ye
3AMUCTTIOBANIUCH KOAUCL? A

000060anuil..

Luci: So, how we gonna Kill your

finacé? Candlestick in the

JIroyux: To sk Mu KOKHEMO meoco

arcenuxa? CeIUHUKOM ) KOHCep8amopii?

conservatory? Candlestick in the face? | Csiunuxom y muye?
Cydikcanis
Zog: All | care about is this sweet, | 3or: Mene uixasumo Juwe yei

precious elf. Cram him in a cage!

yenypHeHbKuil eavQuk. Y knimky mozo!

Elfo: It’s like they all have peppermint

sticks up their asses.

Envgpo: Hiou y wnux ycix m’samui

JIbOOAHUKU 8 OYHKAX.

Elfo: So, I'm thinking a little light

powdering and then maybe nap time?

Envgpo. To moowce Hanyopuwm meni

oynyio, a nomim cnamxku?

Bean: Elfo, you coming?
Elfo: Nah, | kinda got my pants full
over here. More pow-pow on the bum-

bum, please.

bin: Envgho, mu voew?
Envgpo: He, 5 mym muny 6 wmanyi
Haxnas. binvwe nyopu ma oynyro, 6y0b

JACKA.

Bunty: How my Charlie sparkled this
morning when they heaved him into the

burial pit.

baumi: Miu Yapni asxc caa6 moeo pauky,

KOJIU 11020 NOKANU Y MO2CUJIK) .

Pops: And who's that statuesque sugar
stack? Oh, you're a chip off the old
block, I see.

Tamo Envgho: Xmo ma conooenvka
mopcmunouka? O, ma mu 6ecv 8

mamka, CUHKY .

BinTBOopeHHsI cTaJIUM BHCJI0BOM

Luci: Bean's getting yelled at by her

Jlroyuk: Bin eéucayxosye mopai 6io
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dad.

mamada.

Capitan: Aye, ‘twas held together

mainly by stains.

Kaniman: Tak, enacne, 6ona i

mpumaiaca Ha COnjiiax.

Luci: Shut up.

Jloyux: Cmynu nenvKy.

JiajekTu3Mu

Bean: Drop another one!
The Griffin: All right, but I'll need 20

minutes and a big glass of milk.

bin: Cxunwv we oone!
I'pugpon: {oope, ane mpeba 20 xeunun i

COPHAMKO MOJIOKA.

HamapyBaHnHs Kij1bKOX NPUAOMiB

Hillbillies: Don't worry. We ain't

gonna eat you.

Centoxu: Cnokyxa, mu eac He 6yoemo

JHcepmu.

What if we rub sick chicken all over his

face and hope for the best?

A npocmo naxkmpy 1iomy RUKY X80pum

Kypuam, moxce 3iiioe?

Merkimer: Keep the champagne
chilled. I shall return before the last

uncle passes out.

Mepxkimep: lllamnancoke oxonooims. A
NOBEPHYCb 00 MO20 SIK OCMAHHIU GYUKO

eupyoumuca.
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